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  مقدمة

  

إن البѧѧشرية عبѧѧر تاريخهѧѧا الطويѧѧل لѧѧم تѧѧسلم مѧѧن ويѧѧلات النزاعѧѧات المѧѧسلحة ومѧѧا 

اللجѧوء  وعلى الرغم من تجريم ميثѧاق الأمѧم المتحѧدة.  وآلام لبني البشرتخلفه من دمار

كالѧѧدفاع , إلѧѧى القѧѧوة فѧѧي مجѧѧال العلاقѧѧات الدوليѧѧة وعѧѧدم إجازتهѧѧا إلا فѧѧي أحѧѧوال محѧѧددة

إلا أن هذا المنع القѧانوني لѧم يѧؤد إلѧى اختفѧاء . الشرعي أو لحفظ السلم والأمن الدوليين

اتجѧه المجتمѧع الѧدولي إلѧى محاولѧة التقليѧل مѧن هѧذه لهѧذا . أو تقليل النزاعѧات المѧسلحة

  .الخسائر الفادحة في الأرواح والأعيان أثناء النزاعات المسلحة

فعمل القانون الدولي الإنساني على التخفيف من حدة الآثار المدمرة الناجمة عن 

لـى فحماية ضحايا أي نزاع مسلح يشكل الغاية النهائية التي يطمح إ. النزاعات المسلحة

  .وذلك بغض النظر عن أسباب النزاع ودوافعه, القانون الدولي الإنساني تحقيقها

وتكمѧѧن المѧѧشكلة فѧѧي أن المقѧѧاتلين هѧѧم أول فئѧѧة تتعѧѧرض للخطѧѧر المباشѧѧر أثنѧѧاء 

ًلذا اهتم القانون الدولي الإنساني بهذه الفئة اهتماما كبيرا لحمايتهم , النزاعات المسلحة ً

فقѧѧرر لهѧѧم مجموعѧѧة مѧѧن الѧѧضمانات سѧѧواء بمقتѧѧضى . هموالتخفيѧѧف مѧѧن آلامهѧѧم ورعѧѧايت

وألѧزم أطѧراف . العرف الدولي أو الاتفاقيات الدولية أو المبادئ العامѧة للقѧانون وغيرهѧا

النزاع باحترام أحكام الحماية التѧي يقررهѧا القѧانون الѧدولي الإنѧساني للمقѧاتلين حتѧي لا 

  .يترتب على انتهاكها قيام مسئوليتهم

د الحماية للمقاتلين في القانون الدولي الإنساني هي الحد الأدنى ويلاحظ أن قواع

فѧѧلا يوجѧѧد مѧѧا يمنѧѧع أن يتفѧѧق أطѧѧراف النѧѧزاع علѧѧى مѧѧنح . مѧѧن الحمايѧѧة الواجѧѧب مراعاتهѧѧا

كمѧا لا يجѧوز أن يتنѧازل المقاتѧل . حقوق أكثر مما تمنحه قواعد القانون الدولي الإنساني

  . حدوث هذا التنازل فلا يعتد بهوفي حالة, أو تتنازل دولته عن هذه الحقوق
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وفي حالة مخالفة أحكام الحماية المقررة للمقاتلين في القانون الѧدولي الإنѧساني 

بالإضافة إلى المسئولية الجنائيѧة الدوليѧة التѧي تقѧع علѧى الأفѧراد , تقوم مسئولية الدولة

  . الذين قاموا بانتهاك هذه الحماية

, تكون في ساحة المعركة  الإنساني للمقاتلوالحماية المقررة في القانون الدولي

أو , أو في مرحلة الاستعداد للقيام بها, سواء أثناء قيامه بالأعمال العسكرية المكلف بها

ًعند سقوطه في المعركة مريضا أو جريحا أو غريقا أو ميتا ً ً ًوهناك حماية قررها أيѧضا , ً

منѧذ ) أسѧرى الحѧرب(بѧضة العѧدو القانون الدولي الإنساني للمقѧاتلين الѧذين وقعѧوا فѧي ق

  .بداية الأسر وحتى الانتهاء منه

  :وعليه سوف تنقسم هذه الدراسة إلى 

  تحديد فئة المقاتلين: المبحث التمهيدي

  الحماية الدولية للمقاتلين الواقفين في ساحة المعركة: الفصل الأول

  ةالحماية الدولية للمقاتلين الساقطين في ساحة المعرك: الفصل الثاني

  )أسرى الحرب(الحماية الدولية للمقاتلين الواقعين في قبضة العدو : الفصل الثالث
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  المبحث التمهيدي

  تحديد فئة المقاتلين

  

عند اندلاع النزاعات المسلحة نكون أمام فئتѧين مѧن الأشѧخاص يرفعѧون الѧسلاح 

  .ويقومون بأعمال حربية أو عسكرية

م حق القيام بأعمال القتل والجرح والأسر تشمل الأشخاص الذين له الفئة الأولى

طالمѧا التزمѧوا بقواعѧد القѧانون الѧدولي , دون أن يحاسبوا على ما يقومون به من أفعѧال

وهذه الفئة لها العديد من الحقوق في حال جرحهم أو مرضهم أو إذا وقعوا . )١(الإنساني

لفئѧة هѧم الѧذين وأشѧخاص هѧذه ا. في قبѧضة العѧدو فѧإنهم يعѧاملوا معاملѧة أسѧرى الحѧرب

  .يتمتعون بصفة مقاتل

أما الفئة الثانية وإن كانت تقوم بأعمال مѧشابهة للفئѧة الأولѧى؛ إلا أن أفرادهѧا لا 

  .)٢(يتمتعون بصفة المقاتل وما تمنحه هذه الصفة من امتيازات

وفكرة المقاتل اتѧسعت فѧي الوقѧت الѧراهن لتѧشمل طوائѧف عديѧدة مѧن الأشѧخاص 

فلѧѧم تعѧѧد صѧѧفة المقاتѧѧل قاصѧѧرة علѧѧى أفѧѧراد القѧѧوات , القتاليѧѧةالѧѧذين يقومѧѧون بالأعمѧѧال 

  المѧѧѧسلحة النظاميѧѧѧة التابعѧѧѧة للѧѧѧدول المتنازعѧѧѧة؛ بѧѧѧل امتѧѧѧدت لتѧѧѧشمل مجموعѧѧѧات أخѧѧѧرى 

  .)٣( عديدة
                                                             

(1) Derek Jinks, The Declining Significance of POW Status,Harvard 
International Law Journal, Vol. 45, Number 2, Summer 2004, P.376. 

(2) Geoffrey S. Corn & James A. Schettler, The War on Terror and the 
Laws of War: A Military Perspective, Second Edition, Oxford 
University Press, 2015, P. 209. 

ولا يتمتعوا بحمايѧة القѧانون , يلاحظ أن فئة الجواسيس وفئة المرتزقة لا تتوافر فيهم صفة المقاتلين )٣(
ً إلا وفقѧا لمحاكمѧة عادلѧة تتѧوافر فيهѧا إلا أنه لا يجوز إدانتهم وتوقيع العقاب علѧيهم. الدولي الإنساني

 . كافة الضمانات القضائية
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  المطلب الأول

  أفراد القوات المسلحة النظامية

  

  القѧѧѧوات المѧѧѧسلحة النظاميѧѧѧة للدولѧѧѧة هѧѧѧي مجمѧѧѧوع الأفѧѧѧراد الѧѧѧذين يѧѧѧدخلون فѧѧѧي 

 البريѧѧة والبحريѧѧة والجويѧѧة التѧѧي تكѧѧون فѧѧي مجموعهѧѧا القѧѧوات المѧѧسلحة تѧѧشكيل قواتهѧѧا

  .النظامية

والمرجѧѧع فѧѧي تنظѧѧيم القѧѧوات المѧѧسلحة النظاميѧѧة وتѧѧشكيلها هѧѧو القѧѧانون الѧѧداخلي 

 والخاص بحماية ١٩٧٧وجاء البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف لعام . للدولة

 تѧوافر شѧرطين فѧي القѧوات ٤٣ي المѧادة وأوجѧب فѧ, الدوليѧة ضحايا النزاعѧات المѧسلحة

  :المسلحة لكل دولة طرف في النزاع

 يتعين أن تكون القوات المسلحة لطرفي النزاع تحت قيادة مسئولة عن سѧلوك  -١

ًحتѧѧي ولѧѧو كѧѧان ذلѧѧك الطѧѧرف ممѧѧثلا بحكومѧѧة أو , مرؤوسѧѧيها قبѧѧل ذلѧѧك الطѧѧرف

  .بسلطة لا يعترف بها الخصم

لحة لنظѧѧام داخلѧѧي يكفѧѧل اتبѧѧاع قواعѧѧد يتعѧѧين أن تخѧѧضع مثѧѧل هѧѧذه القѧѧوات المѧѧس -٢

  )١(.القانون الدولي التي تطبق في النزاعات المسلحة

                                                             

 مѧѧѧن البروتوكѧѧѧول الإضѧѧѧافي الأول لاتفاقيѧѧѧات جنيѧѧѧف والخѧѧѧاص بحمايѧѧѧة ضѧѧѧحايا ٤٣المѧѧѧادة : راجѧѧѧع  )١(
  :والذي ينص على أن , ١٩٧٧الدولية لعام  النزاعات المسلحة

والوحѧѧدات  مѧѧسلحة والمجموعѧѧاتتتكѧѧون القѧѧوات المѧѧسلحة لطѧѧرف النѧѧزاع مѧѧن كافѧѧة القѧѧوات ال. ١ "
النظامية التي تكون تحت قيادة مسؤولة عن سلوك مرؤوسѧيها قبѧل ذلѧك الطѧرف حتѧى ولѧو كѧان 

الخصم بها، ويجѧب أن تخѧضع مثѧل هѧذه القѧوات  ًذلك الطرف ممثلا بحكومة أو بسلطة لا يعترف
ѧѧي تطبѧѧدولي التѧѧانون الѧѧد القѧѧاع قواعѧѧل اتبѧѧا يكفѧѧل فيمѧѧي يكفѧѧام داخلѧѧسلحة لنظѧѧزاع المѧѧي النѧѧق ف

  .المسلح
= 
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وقد أوجب العرف الدولي على أفراد القѧوات المѧسلحة المحاربѧة ضѧرورة ارتѧداء 

  .)١(الزي العسكري المقرر في دولتهم أثناء الاشتباك وحال تواجدهم في ساحة القتال

  

  المطلب الثاني

  المتطوعةأفراد القوات 

  

تتكون القوات المتطوعة مѧن جماعѧات مѧن الأفѧراد المѧدنيين يعملѧون مѧع القѧوات 

المѧѧسلحة النظاميѧѧة فѧѧي أعمѧѧال مѧѧن شѧѧأنها المѧѧساعدة فѧѧي تحقيѧѧق مѧѧا تهѧѧدف إلѧѧى تحقيقѧѧه 

  .القوات المسلحة النظامية

 علѧى تمتѧع ١٩٠٧وقد نصت المادة الأولى من لائحة لاهاي للحѧرب البريѧة لعѧام 

لا تنطبق قѧوانين الحѧرب "ذه القوات المتطوعة بوصف المقاتلين فقالت أنه أفراد مثل ه

ًوحقوقها وواجباتها على الجيوش فقط وإنما أيضا على الميليشيات والمتطوعين بشرط 

  :استيفاء الشروط التالية

 الخضوع لقيادة مسئولة -١

 حمل علامات مميزة يمكن تبينها عن بعد -٢

                                                             
= 

الѧذين تѧشملهم  عѧدا أفѧراد الخѧدمات الطبيѧة والوعѧاظ(يعد أفѧراد القѧوات المѧسلحة لطѧرف النѧزاع . ٢
المباشѧѧرة فѧѧي  مقѧѧاتلين بمعنѧѧى أن لهѧѧم حѧѧق المѧѧساهمة)  مѧѧن اتفاقيѧѧة جنيѧѧف الثالثѧѧة٣٣المѧѧادة 

  .الأعمال العدائية

احتѧرام القѧانون  رية مكلفѧة بفѧرضإذا ضمت القوات المѧسلحة لطѧرف فѧي نѧزاع هيئѧة شѧبه عѧسك. ٣
 ."وجب عليه إخطار أطراف النزاع الأخرى بذلك

(1) Toni Pfannerm, Military Uniforms and the Law of War, IRRC, Vol. 86, 
No 853, March 2004, P. 94& 99. 
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 ًحمل السلاح علنا -٣

 "ًت الحربية وفقا لقوانين وأعراف الحربالقيام بالعمليا -٤

مѧن اتفاقيѧة جنيѧف الثالثѧة بѧشأن معاملѧة أسѧرى الحѧرب ) ٢)(أ(٤وجاءت المادة 

  : لتحافظ على هذه الشروط الأربعة١٩٤٩لعام 

  الخضوع لقيادة مسئولة: الشرط الأول

يهѧѧدف هѧѧذا الѧѧشرط إلѧѧى الحيلولѧѧة دون القيѧѧام بأعمѧѧال لا تتفѧѧق وقѧѧوانين وعѧѧادات 

 فوجѧود رئѧيس مѧسئول عѧن الأفѧراد يترتѧب عليѧه تѧوافر واجѧب الطاعѧة بالنѧسبة .الحرب

  .لمرؤوسيه

كممارسѧѧة المتطوعѧѧون عملهѧѧم دون قيѧѧادة , وفѧѧي حالѧѧة عѧѧدم تѧѧوافر هѧѧذا الѧѧشرط

وهذا ما تم النص عليѧه فѧي اتفاقيѧة جنيѧف , مسئولة يؤدي إلى فقدانهم صفتهم كمقاتلين

والبروتوكول الإضѧافي الأول لاتفاقيѧات , ١٩٤٩الثالثة بشأن معاملة أسرى الحرب لعام 

  .١٩٧٧جنيف لعام 

  حمل علامات مميزة يمكن تبينها عن بعد: الشرط الثاني

, لكي يتمتع المدنيين المتطوعين بوصف مقاتلين يجب أن تكون لهم شارة مميزة

ُفهي يمكن أن تكون زي خاص بهم أو شѧعار يحمѧل أو عѧصبة تѧربط علѧى الѧرأس أو أي 

  .ابه يحقق وصف الشارة المميزةشيء آخر مش

 رتبѧت علѧى عѧدم ١٩٤٩واتفاقية جنيف الثالثة بشأن معاملة أسرى الحرب لعام 

ولكѧن البروتوكѧول . توافر هذا الشرط بأن يحرم المدنيين المتطوعين مѧن صѧفة مقѧاتلين

,  لѧم يرتѧب هѧذه النتيجѧة عنѧد تخلѧف هѧذ الѧѧشرط١٩٧٧الإضѧافي الأول لاتفاقيѧات جنيѧف 

  : على أن) ٣(٤٤فنصت المادة , ً أن يحمل المقاتل سلاحه علناولكن اشترط



 

 

 

 

 

  

 ، إزكاء لحماية المدنيين ضد آثار الأعمال العدائيѧة، أن يميѧزواالمقاتلونيلتزم "

تجهѧز  أنفسهم عن الѧسكان المѧدنيين أثنѧاء اشѧتباكهم فѧي هجѧوم أو فѧي عمليѧة عѧسكرية

المقاتѧل المѧسلح أن   يملك فيهѧاأما وهناك من مواقف المنازعات المسلحة ما لا. للهجوم

بوضѧعه كمقاتѧل شѧريطة أن ً يميز نفسه على النحو المرغوب، فإنه يبقى عندئѧذ محتفظѧا

  :ًيحمل سلاحه علنا في مثل هذه المواقف

 .أثناء أي اشتباك عسكري  ) أ(

انѧشغاله  ًطوال ذلك الوقت الذي يبقى خلاله مرئيا للخصم على مدى البصر أثنѧاء  ) ب(

أن يѧѧشارك  ًقعهѧѧا اسѧѧتعدادا للقتѧѧال قبيѧѧل شѧѧن هجѧѧوم عليѧѧهبتوزيѧѧع القѧѧوات فѧѧي موا

فѧي  ولا يجوز أن تعتبر الأفعال التي تطابق شروط هذه الفقرة من قبيل الغدر.فيه

  "٣٧من المادة ) ج(معنى الفقرة الأولى 

نصت على أنه يعتبر من قبيل الغدر التظاهر بوضع المدني ) ج)(١ (٣٧والمادة 

  )١(.ة لا يعتبر الشخص مقاتلوفي هذه الحال, غير المقاتل

                                                             

  :غدرمن البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف نصت على أمثلة على ال) ١ (٣٧المادة  )١(

تلѧك الأفعѧال التѧي  حظر قتل الخѧصم أو إصѧابته أو أسѧره بѧاللجوء إلѧى الغѧدر، وتعتبѧر مѧن قبيѧل الغѧدر
الاعتقاد بأن له الحق فѧي أو أن عليѧه  تستثير ثقة الخصم مع تعمد خيانة هذه الثقة وتدفع الخصم إلى

عѧѧات المѧѧسلحة، وتعتبѧѧر الѧѧدولي التѧѧي تطبѧѧق فѧѧي المناز ًالتزامѧѧا ً بمѧѧنح الحمايѧѧة طبقѧѧا لقواعѧѧد القѧѧانون
 :الأفعال التالية أمثلة على الغدر

 .التظاهر بنية التفاوض تحت علم الهدنة أو الاستسلام  - أ

 . التظاهر بعجز من جروح أو مرض  - ب

 . التظاهر بوضع المدني غير المقاتل- ج

محايѧدة خاصѧة بѧالأمم   التظاهر بوضع يكفل الحماية وذلك باسѧتخدام شѧارات أو علامѧات أو أزيѧاء- د
 .َالمتحدة أو بإحدى الدول المحايدة أو بغيرها من الدولالتي ليست طرفا في النزاع
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حمل السلاح علنا: الشرط الثالث
ً

  

لكي يتمتع المدنيين المتطوعين بصفة مقѧاتلين؛ يجѧب أن يقومѧوا بحمѧل الѧسلاح 

 قررت أنهم يفقدوا صفة المقاتلين ١٩٤٩واتفاقية جنيف الثالثة . بشكل ظاهر في أيديهم

. بѧѧشكل واضѧѧح كالمѧѧسدساتإذا اخفѧѧوا سѧѧلاحهم أو اسѧѧتخدموا أسѧѧلحة صѧѧغيرة لا تظهѧѧر 

 وقѧرر أن حمѧل الѧسلاح ١٩٧٧ولكن جاء البروتوكѧول الإضѧافي الأول لاتفاقيѧات جنيѧف 

ًعلنا يعتبر شرط ضروري لا غنى عنه إذا غاب شرط حمل العلامات المميزة التي يمكѧن 

  :ًوحمل السلاح علنا يجب أن يكون في الحالات التالية. تبينها عن بعد

 .أثناء أي اشتباك عسكري -١

انѧشغاله  ًطوال ذلك الوقت الذي يبقى خلاله مرئيا للخѧصم علѧى مѧدى البѧصر أثنѧاء -٢

 .أن يشارك فيه ًبتوزيع القوات في مواقعها استعدادا للقتال قبيل شن هجوم عليه

القيام بالعمليات الحربية وفقا لقوانين وأعراف الحرب: الشرط الرابع
ً

  

وإذا تخلѧف هѧذا , أعراف الحѧربيجب على المدنيين المتطوعين احترام قوانين و

الѧѧشرط ولѧѧم يѧѧتم الالتѧѧزام بѧѧه مѧѧن قبѧѧل المѧѧدنيين المتطѧѧوعين فѧѧإنهم يحرمѧѧوا مѧѧن وصѧѧفهم 

ولكѧن . ١٩٤٩ًوذلك وفقا لاتفاقية جنيف الثالثѧة بѧشأن معاملѧة أسѧرى الحѧرب , بمقاتلين

) ٢ (٤٤ ليقرر فѧي المѧادة ١٩٧٧جاء البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف لعام 

 يلتزم جميع المقاتلين بقواعد القانون الدولي التѧي تطبѧق فѧي المنازعѧات المѧسلحة"ن أ

أسير حرب  ًبيد أن مخالفة هذه الأحكام لا تحرم المقاتل حقه في أن يعد مقاتلا، أو أن يعد

الثالثة والرابعة من  إذا ما وقع في قبضة الخصم، وذلك باستثناء ما تنص عليه الفقرتان

 تخرجѧѧان هѧѧذه المѧѧسألة مѧѧن ٤٤الفقѧѧرتين الثالثѧѧة والرابعѧѧة مѧѧن المѧѧادة و". هѧѧذه المѧѧادة

ولكѧن هѧذا لا . وبناء عليه فلا يفقد المقاتل صѧفته كمقاتѧل إذا أخѧل بهѧذا الѧشرط. نطاقهما

  .يعفيه من المسئولية إذا ارتكب جرائم حرب
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  المطلب الثالث

  السكان المدنيون للأقاليم التي يجرى غزوها

  

ن لѧѧسكان الأراضѧѧي غيѧѧر المحتلѧѧة الѧѧذين يقومѧѧون فѧѧي وجѧѧه مُنحѧѧت صѧѧفة المقѧѧاتلي

  .ًدفاعا عن إقليمهم, العدو المداهم في هبة جماهيرية

 بمѧنح هѧؤلاء الѧسكان المѧدنيين ١٩٠٧وقامت لائحة لاهѧاي للحѧرب البريѧة لعѧام 

  :)١(صفة المحاربين وذلك في المادة الثانية إذا توافرت عدة شروط

 أن يكون الإقليم غير محتل بعد -١

أن لا يكون لدى السكان الوقت الكافي لتنظѧيم أنفѧسهم فѧي وحѧدات نظاميѧة  -٢

 مسلحة

 ًحمل السلاح علنا -٣

 احترام قوانين وأعراف الحرب -٤

وقد جاءت اتفاقيات جنيف لتقرر ما نصت عليه لائحة لاهاي ومدت الحماية إلѧى 

لقѧوات سكان الأراضي غير المحتلة الذين يحملون السلاح عنѧد اقتѧراب العѧدو لمقاومѧة ا

اتفاقية جنيف الأولѧى الخاصѧة بتحѧسين حѧال الجرحѧى : وتم النص على ذلك في. الغازية

ًوأيѧѧضا , ٦ فقѧѧرة ١٣ فѧѧي المѧѧادة ١٩٤٩والمرضѧѧى بѧѧالقوات المѧѧسلحة فѧѧي الميѧѧدان لعѧѧام 

اتفاقية جنيف الثانية الخاصة بتحسين حال جرحى ومرضى وغرقى القوات المسلحة في 

وكѧذلك اتفاقيѧة جنيѧف الثالثѧة بѧشأن معاملѧة , ٦ فقѧرة ١٣ في المادة ١٩٤٩البحار لعام 

  )٢(.٦ فقرة ٤في المادة ١٩٤٩أسرى الحرب لعام 
                                                             

 .١٩٠٧المادة الثانية من لائحة لاهاي للحرب البرية  )١(

ويتعين ملاحظة أنه لكي يتمتع السكان المدنيون بصفة مقاتلين؛ أن يكون الإقليم الذي يѧدافعون عنѧه  )٢(
فѧالاحتلال الحربѧي . لال أي يكѧون فѧي حالѧة غѧزو مѧن قبѧل العѧدوغير محتل بعد، وإنما يتعѧرض للاحѧت

= 
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  المطلب الرابع

  أفراد حركات التحرر الوطني

  

, ينبغي أن تكون الهجمات التي تشنها حركات التحرر الوطني خلال فترة الاحتلال

. ف تحريѧر إقلѧيمهم المحتѧلوتقوم هذه الحركات بشن الهجمات ضѧد قѧوات الاحѧتلال بهѧد

  .وتتبع هذه الحركات في إدارة عملياتها أسلوب حرب العصابات

إلѧѧى عمليѧѧات القتѧѧال محѧѧدودة المѧѧدى " حѧѧرب العѧѧصابات"وينѧѧصرف اصѧѧطلاح 

جماعѧات صѧغيرة مѧسلحة تختبѧئ قبѧل , ودون إنѧذار سѧابق, والنطاق التي تقوم بها بغتѧة

 -تله جيش أجنبѧي تѧستهدف هѧذه الجماعѧات وبعد القيام بعملياتها العسكرية في إقليم يح

ومѧن أوضѧح الأمثلѧة المعاصѧرة .  حمله على الجѧلاء عنѧه-من خلال عملياتها العسكرية 

تلѧѧك الحѧѧرب التѧѧي شѧѧنها حѧѧزب الله ضѧѧد الجѧѧيش الإسѧѧرائيلي المحتѧѧل , لحѧѧرب العѧѧصابات

بعد ًلجنوب لبنان لتسفر في نهاية الأمر عن هزيمته وانسحابه مدحورا من جنوب لبنان 

  ).٢٠٠٠ – ١٩٧٨(ً عاما ٢٢احتلال دام 

وإذا كان من المتصور ومن غير المستبعد أن تمارس حرب العѧصابات جماعѧات 

ولا يثѧور أي خѧلاف فѧي ,تنتمي للقوات المسلحة النظامية لدولѧة أحتѧل جѧزء مѧن إقليمهѧا

يѧة هذه الحالة حول وجوب تطبيق قواعد القانون الدولي الإنساني بصدد العمليѧات الحرب

. التي تقوم بها هذه الجماعات وحѧول وجѧوب تمتѧع أعѧضائها بѧالمركز القѧانوني للمقاتѧل

ولكѧѧن الغالѧѧب فѧѧي العمѧѧل أن تمѧѧارس حѧѧرب العѧѧصابات مѧѧن قبѧѧل فѧѧدائيين أو مجاهѧѧدين أو 

                                                             
= 

ومباشѧرة تلѧك القѧوات الѧسيطرة الفعليѧة علѧى , يعني دخول قوات الدولة المحاربة في إقليم تابع للعدو
 .الإقليم واستتباب الأمر لها
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مقاومين لا ينتمѧون للجѧيش النظѧامي لدولѧة جنѧسيتهم وإنمѧا إلѧى حركѧة مقاومѧة وطنيѧة 

أو أي ) جبهѧة التحريѧر الѧوطني الجزائريѧة(ير وطنѧي أو جبهة تحر) حزب الله في لبنان(

  )١(.جماعة أخرى تتبنى أسلوب القتال ضد المحتل بغية تحرير الوطن منه

 ١٩٤٩ واتفاقيѧة جنيѧف الثالثѧة ١٩٠٧وقد تم النص في اتفاقيѧة لاهѧاي الرابعѧة 

أن ) غيѧѧر المنتمѧѧين للجѧѧيش النظѧѧامي(علѧѧى أن مѧѧن حѧѧق الممارسѧѧين لحѧѧرب العѧѧصابات 

 معاملѧة المحѧاربين - بѧشرط انتمѧائهم إلѧى أحѧد أطѧراف النѧزاع المѧسلح الѧدولي– يعاملوا

إذا مѧѧا تѧѧوافرت فѧѧي شѧѧأنهم  النظѧѧاميين وأن يѧѧستفيدوا مѧѧن المركѧѧز القѧѧانوني للمقѧѧاتلين

  :)٢(الشروط التالية

 الخضوع لقيادة مسئولة -١

 حمل علامات مميزة يمكن تبينها عن بعد -٢

 ًحمل السلاح علنا -٣

 ًلحربية وفقا لقوانين وأعراف الحربالقيام بالعمليات ا -٤

ولما كان من الواضѧح أن احتѧرام الممارسѧين لحѧرب العѧصابات للѧشروط الأربعѧة 

هو أمر في حكم المستحيل من الناحية العملية بالنظر لتعارضه مѧع طبيعѧة , سالفة الذكر

حرب العصابات والغايѧة منهѧا؛ حيѧث تعتمѧد حѧرب العѧصابات علѧى المفاجѧأة وعلѧى الكѧر 

لفر وعلى الاختباء بعѧد القيѧام بالعمليѧات العѧسكرية، ومѧن ثѧم فمѧن غيѧر المتѧصور أن وا

                                                             

: ٤٩ص , ٢٠٠٧, دار المطبوعѧات الجامعيѧة, قانون الحѧرب، الإسѧكندرية, محمد سامي عبد الحميد. د )١(
٥١. 

  . ١٩٤٩اتفاقية جنيف الثالثة  بشأن معاملة أسرى الحرب ) ٢)(أ(٤المادة  )٢(

 .١٩٠٧    والمادة الأولى من لائحة لاهاي للحرب البرية 
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أو حѧال حملهѧم , يقوم بها الفѧدائيون حѧال حملهѧم لعلامѧات مميѧزة يمكѧن تبينهѧا عѧن بعѧد

لذا فقد اتجهت الجماعة . السلاح علانية في مختلف ما يقومون به من تنقلات وتحركات

ً نظѧѧرا لتعاطفهѧѧا مѧѧع حركѧѧات التحѧѧرر –لقѧѧرن العѧѧشرين الدوليѧѧة فѧѧي النѧѧصف الثѧѧاني مѧѧن ا

 إلѧѧى التخفيѧѧف مѧѧن وطѧѧأة الѧѧشروط -الѧѧوطني المناهѧѧضة للاسѧѧتعمار وللاحѧѧتلال الأجنبѧѧي

وقѧد تبلѧور هѧذا الاتجѧاه فѧي البروتوكѧول الإضѧافي الأول لاتفاقيѧات . الأربعة سالفة الѧذكر

بات فѧي التمتѧع  لثبѧوت حѧق الممارسѧين لحѧرب العѧصا–حيث اكتفى , ١٩٧٧لعام  جنيف

 بالانتماء إلى جماعة منظمة تحترم قانون الحرب بصدد ما تقوم به من –بوصف المقاتل

وأن يتميѧѧز الفѧѧدائيون عѧѧن المѧѧدنيين عنѧѧد الهجѧѧوم أو القيѧѧام بالعمليѧѧات , عمليѧѧات القتѧѧال

  )١(.القتالية أو أن يحملوا السلاح علانية قبيل أو أثناء أي هجوم أو قتال

  

  

  

  

  

  

                                                             

 .٥٢ص , المرجع السابق, محمد سامي عبد الحميد. د )١(
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  لالفصل الأو

  الحماية الدولية للمقاتلين الواقفين في ساحة المعركة

  

يقصد بساحة المعركة ذلك المكѧان الѧذى تѧدار فيѧه العمليѧات الحربيѧة سѧواء كѧان 

وتكون الحماية المقررة للمقѧاتلين أثنѧاء وقѧوفهم بѧساحة . ذلك في البر أو الجو أو البحر

ة أو نتѧائج هѧذه النزاعѧات النزاعѧات المѧسلح المعركة من بعض الوسائل المستخدمة فѧي

  .المسلحة أو أسلوب إدارتها

  

  المبحث الأول

  النزاعات المسلحة الحماية من بعض الوسائل المستخدمة في

  

حريѧѧѧة الأطѧѧѧراف "مѧѧѧن المبѧѧѧادئ المѧѧѧستقرة فѧѧѧي القѧѧѧانون الѧѧѧدولي الإنѧѧѧساني أن 

أ ويعѧѧد هѧѧذا المبѧѧدأ انعكѧѧاس لمبѧѧد". المتنازعѧѧة فѧѧي اسѧѧتخدام وسѧѧائل القتѧѧال ليѧѧست مطلقѧѧة

حظر استخدام الأسلحة التي من شѧأنها أن تتѧسبب فѧي أوجѧه معانѧاة "أساسي وهو مبدأ 

فالقانون الدولي الإنساني يجرم الأساليب التي تستخدم . “غير مفيدة أو آلام لا مبرر لها

في القتال والتي تصيب بلا تمييز أو تحدث إصابات غير مفيѧدة وبѧصفة خاصѧة الأسѧلحة 

  )١(.و السيطرة عليهاالتي لا يمكن توجيهها أ

                                                             

(1)Nils Melzer, Interpretive Guidance on the Notion of Direct Participation 
in Hostilities under International Humanitarian Law, International 
Committee of the Red Cross, May 2009, P. 77-78. 
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 ٣٥ في المادة ١٩٧٧فقد نص البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف لعام 

حѧѧق أطѧѧراف أي نѧѧزاع مѧѧسلح فѧѧي اختيѧѧار أسѧѧاليب ووسѧѧائل القتѧѧال لѧѧيس حقѧѧا "علѧѧى أن 

 ويحظر استخدام الأسلحة والقذائف والمواد ووسائل القتال التي من شأنها .لاتقيده قيود

ُيحظر استخدام وسائل أو أساليب للقتѧال، يقѧصد   كما.آلام لا مبرر لهاإصابات أو  إحداث

ًبالبيئة الطبيعية أضѧرارا بالغѧة واسѧعة الانتѧشار وطويلѧة  ُبها أو قد يتوقع منها أن تلحق

  )١(".الأمد

ولحمايѧѧة المقѧѧاتلين المتواجѧѧدين بѧѧساحة المعركѧѧة تѧѧم تجѧѧريم اسѧѧتخدام العديѧѧد مѧѧن 

كالأسѧѧѧلحة , حѧѧѧدث أضѧѧرار وآلام لا مبѧѧѧرر لهѧѧا للمقѧѧѧاتلينحتѧѧѧى لا ت, الأسѧѧلحة فѧѧѧي القتѧѧال

  )٢(.وأسلحة الليزر التي تسبب عمى دائم للمقاتلين البيولوجية والأسلحة الكيماوية
                                                             

 الأطѧѧراف الѧѧسامية ١٩٧٧ مѧѧن البروتوكѧѧول الإضѧѧافي الأول لاتفاقيѧѧات جنيѧѧف ٣٦كمѧѧا ألزمѧѧت المѧѧادة  )١(
ѧلاح جديѧاء سѧوير أو اقتنѧأن  د أو أداةالمتعاقدة عند دراسة أو تطѧرب، بѧلوب للحѧاع أسѧرب أو اتبѧللح

الأحѧѧѧوال أو فѧѧѧي بعѧѧѧضها بمقتѧѧѧضى هѧѧѧذا اللحѧѧѧق  ًيتحقѧѧѧق ممѧѧѧا إذا كѧѧѧان ذلѧѧѧك محظѧѧѧورا فѧѧѧي جميѧѧѧع
قواعѧѧد القѧѧانون الѧѧدولي التѧѧي يلتѧѧزم بهѧѧا الطѧѧرف الѧѧسامي  أو أيѧѧة قاعѧѧدة أخѧѧرى مѧѧن» البروتوكѧѧول«

 .المتعاقد
  :حظ أنهبالنسبة لاستخدام السلاح النووي أو الذري يلا )٢(

  فѧѧـإن الهѧѧـدف١٩٦٨أمѧѧا معاهѧѧدة حظѧѧر انتѧѧشار الأسѧѧلحة النوويѧѧة لعѧѧـام , ً لѧѧم يѧѧتم حظѧѧره اتفاقيѧѧـا - 
 تقييد عѧدد الѧدول الحѧائزة للأسѧلحة النوويѧة ولѧيس تجѧريم اسѧتخدام الأساسي من وراء إبرامها هو

الѧـدولالحائزة  واحتفѧـاظ ١٩٦٧أيعدم السماح بزيادة العدد عما كѧان عليѧه قبѧل ينѧاير , هذه الأسلحة
 .عليها قبل هذا التاريخ بحق احتكاره

 ًوعلى مستوى الفقه نجد أن جانبا منه ذهѧب إلѧى إباحѧة اسѧتخدام الѧسلاح النѧووي مѧستند إلѧى عѧدم - 
وبالتѧالي لا يمكѧن , وجود قاعدة قانونية اتفاقيѧة صѧريحة تحظѧر اسѧتخدامه وأن الأصѧل هѧو الإباحѧة

ـا الفريـقالأخر من الفقهاء فذهب إلى حظر استخدام الѧسلاح أم. بتجريم استخدام هذا السلاح القـول
ويѧسبب معانѧاة لا مبѧرر لهѧا بالإضѧافة إلѧى ,النووي مѧستند فѧي ذلѧك إلѧى أنѧه سѧلاح عѧشوائي الأثѧـر

تقѧويض وهѧدم لأسѧاس وجѧوهر القѧانون  وبالتالي فإن اسѧتخدامه يѧـؤدي إلѧـى, آثاره المدمرة للبيئة
 . تطبيق هذا القانون تبارات الإنسانية التي تكمن وراءًوإنكارا للاع, الدولي الإنساني

, أما على صعيد القضاء الدولي فقد جاء في الرأي الاستشاري الذي أصدرته محكمة العѧدل الدوليѧة - 
ً اسѧتنادا إلѧى ١٩٩٦ يوليو ٨في  الصادر, بشأن مشروعية التهديد بالأسلحة النووية أو استخدامها

فѧي ) A/RES/49/75(قرارها رقم  لعامة للأمم المتحـدة بموجـبالطلب الذي تقدمت به الجمعية ا
تѧرخيص  لا يوجѧد فѧي القѧانون الѧـدولي العرفѧـي أو التقليѧـدي أي(وقالت المحكمة أنه . ١٩٩٤عام 

 محدد بالتهديد بالأسلحة النوويѧة أو اسѧتخدامها ولا يوجѧد فѧي القѧانون الѧدولي العرفѧي أو التقليѧدي
= 
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ومѧا جѧرى عليѧه العمѧل بѧين الѧدول علѧى تجѧريم , وقد استقرت المواثيق الدولية  

 المحكمѧѧة  مѧѧن ميثѧѧاق٨فنѧѧصت المѧѧادة , اسѧѧتخدام بعѧѧض الأسѧѧلحة بѧѧالنظر إلѧѧى خطورتهѧѧا

  :الجنائية الدولية على أنه يعتبر من جرائم الحرب

  استخدام السم والأسلحة السامة -

وعلѧѧѧѧى ذلѧѧѧѧك فالأسѧѧѧѧلحة البيولوجيѧѧѧѧة , اسѧѧѧتخدام الغѧѧѧѧازات الخانقѧѧѧѧة أو الѧѧѧѧسامة -

  .والكيماوية يجب عدم استخدامها

 .استخدام الطلقات التي تنتشر أو تتفتت بسهولة في جسم الإنسان -

ًلمواد ووسѧائل الحѧرب التѧي مѧن طبيعتهѧا أن تحѧدث ضѧررا استخدام الأسلحة وا -

 . أو معاناة غير مفيدة أو التي لا تميز وتصيب بطريقة عمياءيغير ضرور

                                                             
= 

وبحѧق تعѧرض رأي ).يد بالأسلحة النووية أو استخدامها بصفتها هѧذهأي حظر شامل وعالمي للتهد
الغمѧوض القѧانوني لѧم  منها أنها خلفت حالѧة مѧـن, محكمة العدل الدولية إلى جملة انتقادات حاسمة

أن تѧѧستغله  الأمѧѧر الѧѧذي يتѧѧيح للѧѧدول النوويѧѧة, تكѧѧن موجѧѧودة قبѧѧل الѧѧرأي الاستѧѧشاري الѧѧصادر عنهѧѧا
فمѧن .مة تبنت في رأيها وجهѧات نظѧر مختلفѧة يوجѧد بينهѧا تبѧاين شѧديدًوأيضا أن المحك. لمصلحتها

, وهѧذا مѧا يѧؤدي إلѧى الحظѧـر, جهة ترى المحكمة أنه لا يوجد ترخيص باستخدام الأسѧلحة النوويѧة
 . ومن جهة أخرى ترى المحكمة أنه لا يوجد ما يؤدي إلى منع الاستخدام وفي هذا تباين واضح

لأمم المتحدة العديد من القرارات التي تطالب فيهѧا بتجѧريم الأسѧلحة وقد صدر عن الجمعية العامة ل - 
ولا بѧѧد مѧѧن الإشѧѧارة إلѧѧى قѧѧرار الجمعيѧѧة العامѧѧة للأمѧѧم المتحѧѧدة رقѧѧم . النوويѧѧة وتѧѧدين اسѧѧتعمالها

 والذي يقضي بѧأن اسѧتخدام الأسѧلحة النوويѧة يخѧالف روح ١٩٦١الصادر في يناير عـام) ١٦٥٣(
 .الاستخدام في ذاته خرق مباشر لميثاق الأمم المتحدة ن هـذاونص وأهداف الأمم المتحدة وأ

 ونحن نؤيد حظر استخدام السلاح النووي بѧالرغم مѧن عѧدم وجѧود معاهѧدة دوليѧة صѧـريحة تحظѧـر - 
حيѧث أنѧه سѧلاح عѧشوائي , ًوذلك استنادا إلى المبѧادئ العامѧة للقѧانون الѧدولي الإنѧساني, استخدامه

,  معѧѧѧين أو اقتѧѧѧصار آثѧѧѧاره علѧѧѧى العѧѧѧسكريين دون المѧѧѧدنيينإلѧѧѧى هѧѧѧدف الأثѧѧѧر ولا يمكѧѧѧن توجيهѧѧѧـه
ًإضѧѧافة إلѧѧى أنѧѧه يѧѧسبب للمقѧѧاتلين آلام لا . اسѧѧتخدامها مجѧѧرم والأسѧѧلحة العѧѧشوائية يجѧѧـب أن يكѧѧـون

 .مبرر لها لا تسوغها الضرورة العسكرية
ن دور حظر استخدام الأسѧلحة وتقييѧده فѧي حمايѧة الأشѧخاص فѧي القѧانو, صدام الفتلاوي. د: راجع

, العѧدد الثالѧث, جامعѧة بابѧل, كلية القانون, مجلة المحقق الحلي للعلوم القانونية والسياسية, الدولي
 .٢٣٥ : ٢٣٤ص , ٢٠١٦, السنة الثامنة
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  المبحث الثاني

  الحماية من بعض نتائج النزاعات المسلحة

  

مبدأ عѧدم حѧدوث آلام لا مبѧرر "من المبادئ الثابتة في القانون الدولي الإنساني 

فيتعѧين . فالهدف من عمليات القتال هي؛ إضعاف القوة العسكرية للعѧدو, "نلها للمقاتلي

  . )١(على الأطراف المتنازعة عدم إلحاق آلام لا تتناسب مع هذا الهدف

ولكѧѧѧي يѧѧѧتم إضѧѧѧعاف القѧѧѧوة العѧѧѧسكرية للعѧѧѧدو؛ تلجѧѧѧأ الأطѧѧѧراف المتنازعѧѧѧة أثنѧѧѧاء 

ين علѧى أطѧراف النѧزاع يتعѧ, وعليه. النزاعات المسلحة إلى قتل أو جرح أو أسر المقاتل

فѧѧإذا كѧѧان قتѧѧل . ًاسѧѧتخدام الأسѧѧلوب الأقѧѧل إحѧѧداثا لѧѧلآلام لإضѧѧعاف القѧѧوة العѧѧسكرية للعѧѧدو

وإذا كѧان . المقاتل ضرورة لتحقيق إضعاف القوة العسكرية، فيجب عدم تعذيبه قبل قتلѧه

وإذا . الجرح البسيط سوف يؤدي إلى تحقيق الهدف فلا يجوز جرحه جرح خطير أو قتله

  . فيمتنع على العدو قتله أو جرحه, المقاتل في الأسروقع 

وقد حظرت اتفاقيات جنيف الأولى والثانية الإجهاز على الجѧريح أو المѧريض أو 

فقتѧѧل هѧѧؤلاء , الѧѧشخص الѧѧذى أستѧѧسلم أو الѧѧذي  أصѧѧبح لا يѧѧشارك فѧѧي العمليѧѧات العدائيѧѧة

  )٢(.الأشخاص يعتبر جريمة حرب
                                                             

(1) Lester Nurick, The Distinction between Combatant and Noncombatant 
in the Law of War, The American Journal of International Law, Vol. 
39, No. 4, October 1945, P. 681. 

  :تم تجريم الإجهاز على المرضى والجرحى والغرقى من خلال اتفاقيات جنيف الأولى والثانية )٢(

فنصت اتفاقية جنيف الأولى لتحسين حال الجرحѧى والمرضѧى بѧالقوات المѧسلحة فѧي الميѧدان لعѧام  - 
ع الأحوال احترام وحماية الجرحѧى والمرضѧى يجب في جمي" منها على أنه ١٢ في المادة ١٩٤٩

وعلى طѧرف النѧزاع الѧذي يكونѧون تحѧت سѧلطته .من أفراد القوات المسلحة وغيرهم من المقاتلين
= 
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= 

أن يعاملهم معاملة إنسانية وأن يعنى بهم دون أي تمييѧز ضѧار علѧى أسѧاس الجѧنس أو العنѧصر أو 
ويحظѧر بѧشدة أي اعتѧداء علѧى . اثلѧة أخѧرىالجنسية أو الدين أو الآراء السياسية أو أي معايير مم

ويجب على الأخص عѧدم قѧتلهم أو إبѧادتهم أو تعريѧضهم للتعѧذيب , حياتهم أو استعمال العنف معهم
أو خلѧѧق ظѧѧروف , ًأو تѧѧركهم عمѧѧدا دون عѧѧلاج أو رعايѧѧة طبيѧѧة, أو لتجѧѧارب خاصѧѧة بعلѧѧم الحيѧѧاة

ويѧѧة فѧѧي نظѧѧام العѧѧلاج علѧѧى وتقѧѧرر الأول.تعرضѧѧهم لمخѧѧاطر العѧѧدوى بѧѧالأمراض أو تلѧѧوث الجѧѧروح
 وتعامل النساء بكل الاعتبار الخاص الواجѧب إزاء جنѧسهن.أساس الدواعي الطبية العاجلة وحدها

, وعلى طرف النѧزاع الѧذي يѧضطر إلѧى تѧرك بعѧض الجرحѧى أو المرضѧى لخѧصمه أن يتѧرك معهѧم.
بيѧة للإسѧهام فѧي بعض أفѧراد خدماتѧه الطبيѧة والمهمѧات الط, بقدر ما تسمح به الاعتبارات الحربية

 ."العناية بهم
الأفعال التالية تعد من المخالفѧات الجѧسيمة " من ذات الاتفاقية على أن ٥٠كما تم النص في المادة 

التعѧذيب أو , القتѧل العمѧد: للاتفاقية إذا اقترفت ضد أشخاص محميين أو ممتلكات محمية بالاتفاقيѧة 
تعمد إحداث آلام شѧديدة أو الإضѧرار , صة بعلم الحياةبما في ذلك التجارب الخا, المعاملة اللاإنسانية

تѧѧدمير الممتلكѧѧات أو الاسѧѧتيلاء عليهѧѧا علѧѧى نطѧѧاق واسѧѧع لا , الخطيѧѧر بالѧѧسلامة البدنيѧѧة أو بالѧѧصحة
  ".وبطريقة غير مشروعة وتعسفية, تبرره الضرورات الحربية

 - ѧى القѧى وغرقѧى ومرضѧال جرحѧسين حѧة بتحѧسلحة كما نصت اتفاقية جنيف الثانية الخاصѧوات الم
يجѧѧـب فѧѧـي جمѧѧـيع الأحѧѧـوال احتѧѧرام وحمايѧѧة " علѧѧى أنѧѧه ١٢ فѧѧي المѧѧادة ١٩٤٩فѧѧي البحѧѧار لعѧѧام 

المѧسـلحة وغѧـيرهم مѧـن  الجرحى والمرضѧى والغرقѧى ممѧن يكونѧون فѧي البحѧر مѧن أفѧراد القѧوات
لغرقѧى بѧأي سѧبب، بمѧا فѧي ذلѧك  يقѧصد بهѧا" الغرقѧى"ًالمقاتلين، على أن يكون مفهومѧا أن تعبيѧر 

 وعلـى طѧـرف النѧزاع الѧذي .حالات الهبوط الاضطراري للطائرات على الماء أو السقوط في البحر
أسѧاس  يكونون تحت سلطته أن يعاملهم معاملة إنѧسانية وأن يعنѧي بهѧم دون أي تمييѧز ضѧار علѧى
ويحظѧر .الجنس أو العنѧصر أو الجنѧسية أو الѧدين أو الآراء الѧسياسية أو أي معѧايير مماثلѧة أخѧرى

علѧѧـى حѧѧـياتهم أو اسѧѧـتعمال العنѧѧف معهѧѧم، ويجѧѧب علѧѧى الأخѧѧص عѧѧدم قѧѧتلهم أو  ة أي اعتѧѧداءبѧѧشد
ًخاصـة بعلم الحياة، أو تركهم عمدا دون عѧلاج أو رعايѧة  إبادتهم أو تعريضهم للتعذيب أو لتجارب

وتقѧرر الأوليѧة فѧي .أو تلѧوث الجѧروح طبية، أو خلق ظروف تعرضهم لمخѧاطر العѧدوى بѧالأمراض
وتعامѧѧل النѧѧساء بكѧѧل الاعتبѧѧار الخѧѧاص .ج علѧѧى أسѧѧاس الѧѧدواعي الطبيѧѧة العاجلѧѧة وحѧѧدهانظѧѧام العѧѧلا

 ."إزاء جنسهن الواجب
الأفعال التالية تعد من المخالفѧات الجѧسيمة للاتفاقيѧة " من ذات الاتفاقية على أن ٥١ونصت المادة 

عѧذيب أو المعاملѧة  القتѧل العمѧد، الت:إذا اقترفت ضد أشخاص محميين أو ممتلكات محميѧة بالاتفاقيѧة
الحياة، تعمد إحداث آلام شѧديدة أو الاضѧرار الخطيѧر  اللاإنسانية، بما في ذلك التجارب الخاصة بعلم

علѧѧى نطѧѧاق واسѧѧع لا تبѧѧرره  بالѧѧسلامة البدنيѧѧة أو بالѧѧصحة، تѧѧدمير الممتلكѧѧات أو الاسѧѧتيلاء عليهѧѧا
 ".الضرورات الحربية، وبطريقة غير مشروعة وتعسفية
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على أنه ) ٢(٤١تفاقيات جنيف في المادة وقد نص البروتوكول الإضافي الأول لا

أو أفѧصح بوضѧوح عѧن , يعد الشخص عاجز عن القتال إذا وقѧع فѧي قبѧضة الخѧصم"... 

ًأو فقѧѧد الѧѧوعي أو أصѧѧبح عѧѧاجزا علѧѧى نحѧѧو آخѧѧر بѧѧسبب جѧѧروح أو , نيتѧѧه فѧѧي الاستѧѧسلام

  ..."  من ثم غير قادر على الدفاع عن نفسه مرضو

ل لاتفاقيات جنيف الحماية إلى المتواجدين فѧي كما قدم البروتوكول الإضافي الأو

ويمكѧѧن , فقѧѧد يѧѧتم تحطѧѧيم طѧѧائرة عѧѧسكرية أثنѧѧاء العمليѧѧات الحربيѧѧة. الطѧѧائرات المنكوبѧѧة

 :فيتعين في هذه الحالة , للمتواجدين داخل الطائرة القفز بالمظلة

  .عدم مهاجمتهم أثناء نزولهم -

 فرصة للاستسلام قبѧل يجب إعطاؤهم, وعند وصولهم إلى أرض تابعة لطرف معاد -

 )١(.إلا إذا كان واضح أنهم يقومون بأعمال عدائية, مهاجمتهم

 مѧѧن ٤٠فنѧѧصت المѧѧادة , كمѧѧا لا يجѧѧوز الأمѧѧر بعѧѧدم إبقѧѧاء أحѧѧد علѧѧى قيѧѧد الحيѧѧاة

يحظѧر الأمѧر بعѧدم " علѧى أنѧه ١٩٧٧البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيѧات جنيѧف لعѧام 

أو إدارة العمليѧѧѧات العدائيѧѧѧة علѧѧѧى هѧѧѧذا , بѧѧѧذلكأو التهديѧѧѧد , إبقѧѧاء أحѧѧѧد علѧѧѧى قيѧѧѧد الحيѧѧѧاة

  ".الأساس

                                                             

 .١٩٧٧من البروتوكول الإضافي الأول من اتفاقيات جنيف  ٤٢المادة  )١(
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  المبحث الثالث

  الحماية من بعض أساليب إدارة النزاعات المسلحة

  

تتمثѧѧل الحمايѧѧة الدوليѧѧة الخاصѧѧة بالمقѧѧاتلين مѧѧن بعѧѧض أسѧѧاليب إدارة النزاعѧѧات 

  .   ويختلف الغدر عن خدع الحرب أو حيل الحرب. )١(المسلحة في حظر الغدر

وتعتبر من خدع الحѧرب ,  "فالحرب خدعة"حرب أو حيل الحرب مباحة فخدع ال

أفعال الغدر لأنها لا تѧستثير ثقѧة الخѧصم فѧي الحمايѧة التѧي يقرهѧا  الأفعال التي لا تعد من

القانون الدولي،والتي تهدف إلى تѧضليل الخѧصم أو اسѧتدراجه إلѧى المخѧاطرة ولكنهѧا لا 

لتѧѧي تطبѧѧق فѧѧي النزاعѧѧات المѧѧسلحة، وتعتبѧѧر بأيѧѧة قاعѧѧدة مѧѧن قواعѧѧد ذلѧѧك القѧѧانون ا تخѧѧل

 اسѧѧتخدام أسѧѧاليب التمويѧѧه والإيهѧѧام وعمليѧѧات: التاليѧѧة أمثلѧѧة علѧѧى خѧѧدع الحѧѧرب الأفعѧѧال

  )٢(.التضليل وترويج المعلومات الخاطئة

وإذا كانѧѧت خѧѧدع الحѧѧرب مباحѧѧة فѧѧإن الغѧѧدر ممقѧѧوت ومجѧѧرم فѧѧي القѧѧانون الѧѧدولي 

 حيѧث نѧص ١٩٧٧ول لاتفاقيات جنيف لعام الإنساني فقد جرمه البروتوكول الإضافي الأ

يحظر قتل الخصم أو إصابته أو أسره باللجوء إلѧى الغѧدر، "على أن ) ١ (٣٧في المادة 

تلك الأفعѧال التѧي تѧستثير ثقѧة الخѧصم مѧع تعمѧد خيانѧة هѧذه الثقѧة  وتعتبر من قبيل الغدر

ً الحمايѧѧة طبقѧѧا ًالاعتقѧѧاد بѧѧأن لѧѧه الحѧѧق فѧѧي أو أن عليѧѧه التزامѧѧا بمѧѧنح وتѧѧدفع الخѧѧصم إلѧѧى

                                                             

(1) Frauke Lachenmann, The Law of Armed Conflict and the Use of Force: 
The Max Planck Encyclopedia of Public International Law, Oxford 
University Press, 2017, P. 995. 

 .١٩٧٧ي الأول لاتفاقيات جنيف من البروتوكول الإضاف) ٢ (٣٧المادة  )٢(
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الدولي التي تطبق في المنازعات المسلحة، وتعتبر الأفعال التالية أمثلѧة  لقواعد القانون

  :على الغدر

 .التظاهر بنية التفاوض تحت علم الهدنة أو الاستسلام 

 .التظاهر بعجز من جروح أو مرض 

 .التظاهر بوضع المدني غير المقاتل 

خدام شѧѧارات أو علامѧѧات أو أزيѧѧاء التظѧѧاهر بوضѧѧع يكفѧѧل الحمايѧѧة وذلѧѧك باسѧѧت 

أو بإحѧدى الѧدول المحايѧدة أو بغيرهѧا مѧن الѧدول  محايدة خاصة بѧالأمم المتحѧدة

 ".ًالتي ليست طرفا في النزاع
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  الفصل الثاني

  المعركة الحماية الدولية للمقاتلين الساقطين في ساحة

  

وقѧد نظѧم . و تѧوفىيعتبر المقاتل سقط في المعركة إذا جرح أو مرض أو غرق أ

  .القانون الدولي الإنساني هذه الحالات بشكل مفصل ومنحهم الحماية الواجبة لهم

وهنѧѧѧاك بعѧѧѧض الحѧѧѧالات التѧѧѧي يواصѧѧѧل فيهѧѧѧا المقѧѧѧاتلين القتѧѧѧال رغѧѧѧم جѧѧѧروحهم 

وهѧѧم بѧذلك يرفѧѧضون بѧإرادتهم اسѧѧتخدام حقهѧѧم فѧي الحمايѧѧة التѧي يمنحهѧѧا لهѧѧم , الخطيѧرة

فإن سقوط المقاتѧل وإلقѧاءه الѧسلاح همѧا اللѧذان يمنحانѧه لذلك . القانون الدولي الإنساني

  .)١(الحماية

  

  المبحث الأول

  الساقطين في الميدان حماية الجرحى والمرضى

  

جѧѧاءت اتفاقيѧѧة جنيѧѧف الأولѧѧى الخاصѧѧة بتحѧѧسين حѧѧال الجرحѧѧى والمرضѧѧى فѧѧي 

عѧن .  لتقرر الحماية للجرحѧى والمرضѧى مѧن المقѧاتلين فѧي الميѧدان١٩٤٩الميدان عام 

كما منحت الحماية للوحѧدات والمنѧشآت , يق فرض عدة التزامات على أطراف النزاعطر

الطبية ووسائل النقل الطبي وأفѧراد الهيئѧة الطبيѧة القѧائمين علѧى عѧلاج ورعايѧة هѧؤلاء 

  .المقاتلين

                                                             

(1) Hisham M. Ramadan, Understanding Islamic Law: From Classical to 
Contemporary, New York, AltaMira Press, 2006, P. 79. 
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  المطلب الأول

  الحماية المقدمة بشكل مباشر للجرحى والمرضى الساقطين في الميدان

  

 الإنساني أطراف النزاع بتوفير الحماية للجرحѧى والمرضѧى ألزم القانون الدولي

 مѧن ١٨ إلѧى ١٢وفصلت أحكام هѧذه الحمايѧة فѧي المѧواد مѧن , من المقاتلين في الميدان

  :وذلك على النحو التالي, اتفاقية جنيف الأولى

يتعѧѧين فѧѧي جميѧѧع الأحѧѧوال احتѧѧرام وحمايѧѧة الجرحѧѧى والمرضѧѧى مѧѧن أفѧѧراد القѧѧوات  -

النزاع الذي يكونون تحت سلطته أن يعѧاملهم معاملѧة إنѧسانية المسلحة وعلى طرف 

وأن يعنى بهѧم دون أي تمييѧز ضѧار علѧى أسѧاس الجѧنس أو العنѧصر أو الجنѧسية أو 

ويحظر بشدة أي اعتداء علѧى . الدين أو الآراء السياسية أو أي معايير مماثلة أخرى

و إبѧѧادتهم أو ويجѧѧب علѧѧى الأخѧѧص عѧѧدم قѧѧتلهم أ, حيѧѧاتهم أو اسѧѧتعمال العنѧѧف معهѧѧم

ًأو تѧѧركهم عمѧѧدا دون عѧѧلاج أو , تعريѧѧضهم للتعѧѧذيب أو لتجѧѧارب خاصѧѧة بعلѧѧم الحيѧѧاة

أو خلѧѧѧق ظѧѧѧروف تعرضѧѧѧهم لمخѧѧѧاطر العѧѧѧدوى بѧѧѧالأمراض أو تلѧѧѧوث , رعايѧѧѧة طبيѧѧѧة

  وتقѧѧرر الأولويѧѧة فѧѧي نظѧѧام العѧѧلاج علѧѧى أسѧѧاس الѧѧدواعي الطبيѧѧة العاجلѧѧة .الجѧѧروح

 .وحدها

وعلى طرف النѧزاع الѧذي .الواجب إزاء جنسهنوتعامل النساء بكل الاعتبار الخاص  -

بقѧدر مѧا تѧسمح , يضطر إلى ترك بعض الجرحى أو المرضى لخصمه أن يتѧرك معهѧم

بعѧض أفѧراد خدماتѧه الطبيѧة والمهمѧات الطبيѧة للإسѧهام فѧي , به الاعتبارات الحربيѧة

 . العناية بهم

, ي العѧѧدوويعتبѧѧر الجرحѧѧى والمرضѧѧى التѧѧابعون لدولѧѧة محاربѧѧة الѧѧذين يقعѧѧون فѧѧي أيѧѧد -

 .وتنطبق عليهم أحكام القانون الدولي المتعلقة بأسرى الحرب, أسرى حرب
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يتعين أن يتخذ أطراف النزاع دون إبطاء جميع التدابير الممكنѧة , وفي جميع الأوقات -

, وحمѧѧايتهم مѧѧن الѧѧسلب وسѧѧوء المعاملѧѧة, وجمعهѧѧم, للبحѧѧث عѧѧن الجرحѧѧى والمرضѧѧى

 وكلمѧا .ث عѧن جثѧث المѧوتى ومنѧع سѧلبهاوكѧذلك للبحѧ, وتأمين الرعاية اللازمة لهѧم

يتفѧѧق علѧѧى تѧѧدبير عقѧد هدنѧѧة أو وقѧѧف إطѧѧلاق النيѧѧران أو ترتيبѧѧات , سѧمحت الظѧѧروف

يمكن ,  وبالمثل.محلية لإمكان جمع وتبادل ونقل الجرحى المتروكين في ميدان القتال

الاتفاق على ترتيبات محلية بѧين أطѧراف النѧزاع لجمѧع أو تبѧادل الجرحѧى والمرضѧى 

ولمѧرور أفѧراد الخѧدمات الطبيѧة والدينيѧة والمهمѧات , نطقة محاصرة أو مطوقѧةفي م

 .الطبية إلى تلك المنطقة

وعلى أطѧراف النѧزاع أن تѧسجل بأسѧرع مѧا يمكѧن جميѧع البيانѧات التѧي تѧساعد علѧى  -

التحقق من هوية الجرحى والمرضى والموتى الذين يقعون في قبضتها وينتمون إلى 

 اسѧم الدولѧة التѧي :مل هذه المعلومات إذا أمكن مѧا يلѧيويجب أن تش. الطرف الخصم

, واللقѧѧب,والѧѧرقم بѧѧالجيش أو الفرقѧѧة أو الѧѧرقم الشخѧѧصي أو المسلѧѧسل, ينتمѧѧون إليهѧѧا

وأيѧة معلومѧات أخѧرى مدونѧة فѧي , وتѧاريخ المѧيلاد, والاسم الأول أو الأسماء الأولى

ومعلومѧѧات عѧѧن , وتѧѧاريخ ومكѧѧان الأسѧѧر أو الوفѧѧاة, بطاقѧѧة أو لوحѧѧة تحقيѧѧق الهويѧѧة

, وتبلغ هѧذه المعلومѧات إلѧى مكتѧب الاسѧتعلامات. الجروح أو المرض أو سبب الوفاة

وعلى هذا المكتب أن ينقلها إلى الدولة التي يتبعهѧا هѧؤلاء الأشѧخاص وإلѧى الوكالѧة 

 .المركزية لأسرى الحرب

ويجѧѧѧوز للѧѧѧسلطات العѧѧѧسكرية أن تلѧѧѧتمس مѧѧѧروءة الѧѧѧسكان الѧѧѧذين يتطوعѧѧѧون لجمѧѧѧع  -

مع منح الأشخاص الذين يѧستجيبون , لمرضى والعناية بهم تحت إشرافهاالجرحى وا

وفѧي حالѧة اسѧتيلاء الطѧرف الخѧصم علѧى . لهذا النداء الحمايѧة والتѧسهيلات اللازمѧة

يتعѧѧين عليѧѧه أن يمѧѧنح بالمثѧѧل هѧѧؤلاء الأشѧѧخاص , المنطقѧѧة أو إعѧѧادة اسѧѧتيلائه عليهѧѧا

 .الحماية والتسهيلات ذاتها
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- ѧѧسلطات العѧѧى الѧѧين علѧѧةويتعѧѧات الإغاثѧѧسكان وجمعيѧѧسمح للѧѧي , سكرية أن تѧѧى فѧѧحت

ًبѧأن يجمعѧѧوا طوعѧا الجرحѧى أو المرضѧى أيѧا كانѧѧت , المنѧاطق التѧي غزيѧت أو احتلѧت ً

وعلѧѧѧى الѧѧѧسكان المѧѧѧدنيين احتѧѧѧرام هѧѧѧؤلاء الجرحѧѧѧى , جنѧѧѧسيتهم وبѧѧѧأن يعتنѧѧѧوا بهѧѧѧم

 .وعلى الأخص أن يمتنعوا عن اقتراف أي أعمال عنف ضدهم, والمرضى

  

  يالمطلب الثان

  حماية الوحدات والمنشآت الطبية ووسائل النقل 

 الطبي وأفراد الهيئة الطبية

  

لكي يتم حماية المقاتلين في الميدان حماية فاعلة؛ منحѧت اتفاقيѧة جنيѧف الأولѧى 

الحماية للوحدات والمنشآت الطبية ووسѧائل النقѧل الطبѧي وأفѧراد الهيئѧة الطبيѧة القائمѧة 

  .)١(على إنقاذ هؤلاء المقاتلين

  حماية الوحدات والمنشآت الطبية: الفرع الأول

الوحѧѧѧѧدات ١٩٧٧عѧѧѧѧرف البروتوكѧѧѧѧول الإضѧѧѧѧافي الأول لاتفاقيѧѧѧѧات جنيѧѧѧѧف لعѧѧѧѧام 

والمنѧѧشآت الطبيѧѧة وذلѧѧك علѧѧى خѧѧلاف اتفاقيѧѧة جنيѧѧف الأولѧѧى التѧѧي لѧѧم تقѧѧدم أي تعريѧѧف 

المنѧشآت "بأن الوحѧدات الطبيѧة هѧي ) ه (٨فذكر في المادة , للوحدات والمنشآت الطبية

مدنيѧѧة التѧي تѧم تنظيمهѧѧا للأغѧراض الطبيѧѧة أي  يرهѧا مѧن الوحѧѧدات عѧسكرية كانѧت أموغ

                                                             

(1) Eibe Riedel, Economic, Social, and Cultural Rights: Contemporary 
Issues and Challenges, First Edition, United Kingdom, Oxford 
University Press 2014, P. 358. 
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والمنكѧѧوبين فѧѧي البحѧѧار وإجلاءهѧѧم ونقلهѧѧم وتѧѧشخيص  البحѧѧث عѧѧن الجرحѧѧى والمرضѧѧى

ويѧѧشمل . حѧѧالتهم أو علاجهم،بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك الإسѧѧعافات الأوليѧѧة، والوقايѧѧة مѧѧن الأمѧѧراض

نقѧل الѧدم  من الوحدات المماثلة ومراكزالتعبير،على سبيل المثال، المستشفيات وغيرها 

الطبيѧة والѧصيدلية لهѧذه  ومراكز ومعاهد الطب الوقائي والمستودعات الطبية والمخازن

  ".أو متحركة دائمة أو وقتية الوحدات، ويمكن أن تكون الوحدات الطبية ثابتة

فلا يجوز بѧأي حѧال الهجѧوم علѧى المنѧشآت الثابتѧة والوحѧدات المتحركѧة التابعѧة 

وفي حالة . بل تحترم وتحمى في جميع الأوقات بواسطة أطراف النزاع, خدمات الطبيةلل

يمكѧѧن لأفرادهѧѧا مواصѧѧلة واجبѧѧاتهم مادامѧѧت الدولѧѧة , سѧѧقوطها فѧѧي أيѧѧدي الطѧѧرف الخѧѧصم

الآسѧѧرة لا تقѧѧدم مѧѧن جانبهѧѧا العنايѧѧة اللازمѧѧة للجرحѧѧى والمرضѧѧى الموجѧѧودين فѧѧي هѧѧذه 

ة أن تتحقѧѧق مѧѧن أن المنѧѧشآت والوحѧѧدات وعلѧѧى الѧѧسلطات المختѧѧص.المنѧѧشآت والوحѧѧدات

  )١(.الطبية تقع بمنأى عن أي خطر تسببه الهجمات على الأهداف الحربية

كمѧا لا يجѧѧوز الهجѧѧوم مѧѧن البѧѧر علѧѧى الѧѧسفن المستѧѧشفيات التѧѧي تتوجѧѧب حمايتهѧѧا 

بمقتѧѧضى اتفاقيѧѧة جنيѧѧف لتحѧѧسين حѧѧال جرحѧѧى ومرضѧѧى وغرقѧѧى القѧѧوات المѧѧسلحة فѧѧي 

  .)٢(البحار

 من اتفاقية جنيف الثالثة أنѧه لا يجѧوز وقѧف الحمايѧة الواجبѧة ٢١وقررت المادة 

, للمنشآت الثابتة والوحدات الطبيѧة المتحركѧة التابعѧة للخѧدمات الطبيѧة إلا إذا اسѧتخدمت

غير أنه لا يجوز وقف الحماية . في أعمال تضر بالعدو, ًخروجا على واجباتها الإنسانية

 جميع الأحوال المناسبة مهلة زمنية معقولѧة دون عنها إلا بعد توجيه إنذار لها يحدد في

  )٣(.أن يلتفت إليه

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولى ١٩المادة  )١(

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولى ٢٠المادة  )٢(

ولم تحدد اتفاقية جنيѧف الأولѧى مѧاهي أعمѧال الوحѧدات أو المنѧشآت الطبيѧة التѧي تعتبѧر خارجѧة عѧن  )٣(
 مѧن ذات الاتفاقيѧة حѧددت بعѧض الحѧالات ٢٢ولكن المѧادة . التي تضر بالعدووالواجبات الإنسانية أو 

  :ومنها, التي لا تعتبر مبررة لوقف الحماية عن الوحدات أو المنشآت الطبية
= 
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وعلى المنشآت والوحدات الطبيѧة وضѧع الѧشارة المميѧزة للحمايѧة بѧشكل واضѧح 

 من اتفاقية جنيف الأولى أطراف ٤٢فألزمت المادة . عليها حتى تتمتع بالحماية اللازمة

لجعѧل العلامѧة ,  المقتѧضيات الحربيѧةبقدر ما تسمح, النزاع بأن تتخذ الإجراءات اللازمة

المميѧѧزة للوحѧѧدات والمنѧѧشآت الطبيѧѧة ظѧѧاهرة بوضѧѧوح لقѧѧوات العѧѧدو البريѧѧة والجويѧѧة 

ولا يѧѧتم ذلѧѧك إلا بنѧѧاء علѧѧى موافقѧѧة , ًوالبحريѧѧة تلافيѧѧا لاحتمѧѧال وقѧѧوع أي اعتѧѧداء عليهѧѧا

  .)١(السلطة الحربية

  حماية وسائل النقل الطبي: الفرع الثاني

 النقѧل الطبѧي فѧي ١٩٧٧لإضافي الأول لاتفاقيات جنيف لعام عرف البروتوكول ا

الخѧѧدمات  نقѧѧل الجرحѧѧى والمرضѧѧى والمنكѧѧوبين فѧѧي البحѧѧار وأفѧѧراد"بأنѧѧه ) و (٨المѧѧادة 

الاتفاقيات وهذا اللحق  الطبية والهيئات الدينية والمعدات والإمدادات الطبية التي تحميها

كمѧا قѧام بتعريѧف ". أو فѧي الجѧو مѧاءسواء كان النقѧل فѧي البѧر أو فѧي ال» البروتوكول«

                                                             
= 

  نѧѧسهم أو عѧѧن أنفѧѧدفاع عѧѧي الѧѧلحة فѧѧستخدمون الأسѧѧسلحين ويѧѧشأة مѧѧدة أو المنѧѧراد الوحѧѧون أفѧѧك
 .الجرحى والمرضى الذين يعنون بهم

 قكون الوحدѧرس مرافѧة أو حѧط حراسѧدم , ة أو المنشأة محروسة بخفير أو نقѧة عѧي حالѧك فѧوذل
 .وجود ممرضين مسلحين

  سلمѧم تѧى ولѧى والمرضѧن الجرحѧاحتواء الوحدة أو المنشأة على أسلحة صغيرة وذخيرة أخذت م
 .بعد إلى الإدارة المختصة

  راد وجود أفراد أو مهمات من الخدمات البيطرية في الوحدة أو المنشأةѧدون أن يكون هؤلاء الأف
ًأو هذه المهمات جزءا أساسيا منها ً. 

  الجرحى أوѧѧѧة بѧѧѧشمل العنايѧѧѧا ليѧѧѧة أو أفرادهѧѧѧشأة الطبيѧѧѧدة أو المنѧѧѧساني للوحѧѧѧشاط الإنѧѧѧداد النѧѧѧامت
 .المرضى المدنيين

وهѧѧو مقلѧѧوب العلѧѧم , والѧѧشارة المميѧѧزة للحمايѧѧة هѧѧي عبѧѧارة عѧѧن صѧѧليب أحمѧѧر علѧѧى أرضѧѧية بيѧѧضاء )١(
أو الهѧلال الأحمѧر , كشارة وعلامة مميزة للخدمات الطبية في القوات المسلحة, سويسريالاتحادي ال

 .الحمراء على أرضية بيضاء) البلورة(أو الكريستالة 
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أيѧة وسѧيلة نقѧل عѧسكرية كانѧت أم مدنيѧة "بأنهѧا ) ز (٨وسائل النقѧل الطبѧي فѧي المѧادة 

لأحѧد  دائمة أووقتية تخصص للنقل الطبي دون سواه تحت إشѧراف هيئѧة مختѧصة تابعѧة

  ".أطراف النزاع

 احتѧѧرام فيجѧѧب, وقѧѧد مѧѧنح القѧѧانون الѧѧدولي الإنѧѧساني وسѧѧائل النقѧѧل الطبѧѧي حمايѧѧة

وحماية وسائل نقل الجرحى والمرضى أو المهمات الطبية شأنها شѧأن الوحѧدات الطبيѧة 

  )١(.المتحركة

أي الطѧائرات المѧستخدمة كليѧة فѧي إخѧلاء , ولا يجوز مهاجمة الطائرات الطبيѧة

وإنما تحترم , وكذلك في نقل أفراد الخدمات الطبية والمهمات الطبية, الجرحى والمرضى

ل المحاربѧѧة عنѧѧد طيرانهѧѧا علѧѧى ارتفاعѧѧات وفѧѧي أوقѧѧات ومѧѧسارات يتفѧѧق مѧѧن جانѧѧب الѧѧدو

  .عليها بصفة خاصة بين جميع الدول المحاربة المعنية

الѧشارة , بشكل واضح, وتحمل الطائرات على سطوحها السفلى والعليا والجانبية

وتزود بأية علامѧات أو وسѧائل تمييѧز أخѧرى يمكѧن . المميزة إلى جانب أعلامها الوطنية

  . لاتفاق عليها بين الدول المحاربة عند نشوب الأعمال العدائية أو في أثناءهاا

مѧا لѧѧم يتفѧق علѧѧى , ويحظѧر الطيѧران فѧѧوق أراضѧي العѧدو أو أراض يحتلهѧѧا العѧدو

وفѧي حالѧة الهبѧوط . وتمتثل الطائرات الطبية لأي أمѧر يѧصدر إليهѧا بѧالهبوط. خلاف ذلك

 وفѧي .واصلة طيرانها بعد أي تفتيش قد يحѧدثيمكن للطائرة ومستقليها م, بهذه الكيفية

                                                             

   . ١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولى ٣٥المادة  )١(

فإنهѧا تخѧضع لقѧوانين الحѧرب , وفي حالة وقوع هذه الوسائل أو المركبات في قبѧضة الطѧرف الخѧصم
شريطة أن يتكفل طرف النزاع الذي يأسرها بالعناية بالجرحى والمرضى الموجودين فيهѧا فѧي جميѧع 

وجميع وسائل النقѧل التѧي يحѧصل عليهѧا عѧن , ويخضع الأفراد المدنيون الذين يحصل عليهم.الحالات
 .لقواعد القانون الدولي العامة, طريق الاستيلاء
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يعتبѧر الجرحѧى , حالة الهبوط الاضطراري على أرض العدو أو على أرض يحتلها العѧدو

  )١(.والمرضى وكذلك طاقم الطائرة أسرى حرب

  حماية أفراد الهيئة الطبية: الفرع الثالث

 ١٩٧٧ حدد البروتوكѧول الإضѧافي الأول الملحѧق باتفاقيѧات جنيѧف الأربѧع لعѧام

  )٢(.من البروتوكول) ج(٨أفراد الهيئة الطبية الواجب حمايتهم في المادة 

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولى ٣٦المادة  )١(

وأن تهѧѧبط , ويجѧوز للطѧائرات الطبيѧة التابعѧѧة لأطѧراف النѧزاع أن تطيѧر فѧѧوق أراضѧي الѧدول المحايѧدة
ًوعليها أن تبلغ الѧدول المحايѧدة مѧسبقا . على أرضها أو مائها عند الضرورة أو للتوقف لفترة قصيرة

ن فѧي مѧأمن مѧن ولا تكѧو. بمرورها فوق أراضيها وأن تمتثل لأي أمر بالهبوط علѧى الأرض أو المѧاء
الهجوم عليها إلا إذا طارت في مسارات وعلى ارتفاعات وفي أوقات محددة يتفق عليها بѧين أطѧراف 

ًغير أنه يجوز للدول المحايدة أن تضع شروطا أو قيودا علѧى مѧرور . النزاع والدول المحايدة المعنية ً
و القيود بكيفيѧة مماثلѧة علѧى وتطبق هذه الشروط أ. الطائرات الطبية فوق أراضيها أو هبوطها عليها

وتحتجѧز ,  مѧا لѧم يتفѧق علѧى خѧلاف ذلѧك بѧين الدولѧة المحايѧدة وأطѧراف النѧزاع.جميع أطراف النѧزاع
ًالدولة المحايدة الجرحى والمرضى الذين يتم إنزالهم في أراضيها من طائرة طبية بنѧاء علѧى موافقѧة 

ً لا يѧѧستطيعون الاشѧѧتراك مجѧѧددا فѧѧي بحيѧѧث, حيثمѧѧا يقتѧѧضي القѧѧانون الѧѧدولي ذلѧѧك, الѧѧسلطات المحليѧѧة
 ٣٧ راجѧع المѧادة .وتتحمل الدولة التѧي ينتمѧون إليهѧا نفقѧات علاجهѧم واحتجѧازهم. العمليات الحربية

 .١٩٤٩من اتفاقية جنيف الأولى 

إمѧا للأغѧراض الطبيѧة  أفراد الخدمات الطبية هم الأشخاص الѧذين يخصѧصهم أحѧد أطѧراف النѧزاعإن  )٢(
 الوحѧѧدات الطبيѧѧة، وإمѧѧا لتѧѧشغيل أو إدارة وسѧѧائط النقѧѧل الطبѧѧي، ويمكѧѧن أن دارةوإمѧѧا لإ, دون غيرهѧѧا

ًيكون مثل هذا التخصيص دائما أو وقتيا ويشمل مصطلح أفراد الخدمات الطبية ً:  

أطѧѧѧراف النѧѧѧزاع، وأولئѧѧѧك  أفѧѧѧراد الخѧѧѧدمات الطبيѧѧѧة، عѧѧѧسكريين كѧѧѧانوا أم مѧѧѧدنيين، التѧѧѧابعين لأحѧѧѧد - 
 .المخصصين لأجهزة الدفاع المدني

والهѧلال الأحمѧѧر وغيرهѧا مѧѧن  فѧراد الخѧدمات الطبيѧѧة التѧابعين لجمعيѧѧات الѧصليب الأحمѧر الوطنيѧѧةأ - 
أطѧѧراف النѧѧزاع وفقѧѧا  الإسѧѧعاف الوطنيѧѧة الطوعيѧѧة التѧѧي يعتѧѧرف بهѧѧا ويѧѧرخص لهѧѧا أحѧѧد جمعيѧѧات

 .للأصول المرعية

 . الطبي أفراد الخدمات الطبية التابعين للوحدات الطبية أو وسائط النقل - 
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ويجب في جميع الأحوال احترام وحماية أفراد الخدمات الطبية المشتغلين بѧصفة 

أو فѧي الوقايѧة , كلية في البحث عن الجرحى والمرضى أو جمعهم أو نقلهم أو معالجتهم

فة كليѧѧѧة فѧѧѧي إدارة الوحѧѧѧدات والمنѧѧѧشآت والمѧѧѧوظفين المѧѧѧشتغلين بѧѧѧص, مѧѧѧن الأمѧѧѧراض

  )١(.الطبية

ًويجѧѧب بالمثѧѧل احتѧѧرام وحمايѧѧة أفѧѧراد القѧѧوات المѧѧسلحة الѧѧذين يѧѧدربون خصيѧѧصا 

لاستخدامهم عند الحاجة كممرضѧين أو حѧاملين مѧساعدين لنقѧالات المرضѧى فѧي البحѧث 

ه وذلѧك إذا كѧانوا يѧؤدون هѧذ, عن الجرحѧى والمرضѧى أو جمعهѧم أو نقلهѧم أو معѧالجتهم

  )٢(.المهام في الوقت الذي يقع فيه احتكاك مع العدو أو عندما يقعون تحت سلطته

كما يتعين احترام وحماية موظفو الجمعيات الوطنية للصليب الأحمر وغيرها من 

جمعيѧѧات الإغاثѧѧѧة الطوعيѧѧѧة المعتѧѧѧرف بهѧѧѧا والمرخѧѧѧصة علѧѧѧى النحѧѧѧو الواجѧѧѧب مѧѧѧن قبѧѧѧل 

شѧѧريطة خѧѧضوع مѧѧوظفي هѧѧذه , هѧѧامالѧѧذين يѧѧستخدمون فѧѧي تنفيѧѧذ نفѧѧس الم, حكوماتهѧѧا

 وعلى كل طرف من الأطراف الѧسامية المتعاقѧدة .الجمعيات للقوانين واللوائح العسكرية

أن يخطر الطرف الآخر بأسماء الجمعيѧات التѧي يكѧون قѧد رخѧص لهѧا بتقѧديم مѧساعدتها 

ويѧتم هѧذا الإخطѧار فѧي وقѧت . تحت مسئوليته للخدمات الطبية الرسمية لقواتѧه المѧسلحة

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولى ٢٤ المادة )١(

  ً:راجع أيضا

Jean - Marie Henckaerts & Louise Doswald - Beck, Customary 
International Humanitarian Law: Volume 2, Part 1, ICRC, Cambridge 
University Press, 2005, P. 462. 

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولى ٢٥المادة  )٢(
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وعلى أي حال قبل بدء أي اسѧتخدام فعلѧي , لم أو عند بدء الأعمال الحربية أو خلالهاالس

  .)١(لهذه الجمعيات

ويجѧب لكѧي يتمتѧع أفѧراد الجهѧاز الطبѧي بالحمايѧة المقѧررة فѧي القѧانون الѧدولي 

الإنѧѧساني أن يѧѧضعوا علѧѧى الѧѧذراع الأيѧѧسر علامѧѧة ذراع لا تتѧѧأثر بالمѧѧاء وعليهѧѧا الѧѧشارة 

 وأن يقومѧوا بحمѧل بطاقѧة .بمعرفѧة الѧسلطة الحربيѧة وتخѧتم بخاتمهѧاوتѧصرف , المميزة

وتكѧѧون هѧѧذه البطاقѧѧة مѧѧن نѧѧوع لا يتѧѧأثر . خاصѧѧة لتحقيѧѧق الهويѧѧة عليهѧѧا الѧѧشارة المميѧѧزة

ويبين بها علѧى الأقѧل , وتحرر باللغة الوطنية. وبحجم يسمح بوضعها في الجيب, بالماء

وتبѧين بهѧا . تѧه ورقѧم قيѧده الشخѧصيوتѧاريخ مѧيلاده ورتب, لقب حاملها واسѧمه بالكامѧل

وتحمѧل البطاقѧة صѧورة حاملهѧا وتوقيعѧه أو . الصفة التي تخول له حمايѧة هѧذه الاتفاقيѧة

 وقبل كل هѧذا يجѧب أن لا يѧشتركوا .وتختم بخاتم السلطة الحربية. ًبصمته أو كليهما معا

  .)٢(في العمليات العسكرية 

  

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولى ٦٢المادة  )١(

ويلاحظ أنه لا تقدم الجمعية المعترف بهѧا التابعѧة لدولѧة محايѧدة خѧدمات موظفيهѧا الطبيѧين ووحѧداتها 
الطبية إلى أحد أطراف النزاع إلا بعد حصولها على موافقة مسبقة من الحكومة التѧي تتبعهѧا الجمعيѧة 

ء الموظفѧون وهѧذه الوحѧدات تحѧت إشѧراف ويوضѧع هѧؤلا. وعلى تѧرخيص مѧن طѧرف النѧزاع المعنѧي
 وتبلغ الحكومة المحايѧدة هѧذه الموافقѧة إلѧى الطѧرف الخѧصم للدولѧة التѧي تقبѧل .طرف النزاع المذكور

 .ويلتزم طرف النزاع الذي يقبل هذه المساعدة بإبلاغ الطرف الخصم قبѧل أي اسѧتخدام لهѧا. المساعدة
 ويتعѧين تزويѧد المѧوظفين المѧشار إلѧيهم ببطاقѧات .لنѧزاعًولا تعتبر هذه المساعدة بأي حال تدخلا في ا

 مѧن اتفاقيѧة جنيѧف ٢٧المѧادة :  راجѧع.وذلك قبل مغادرتهم البلد المحايد الذي يتبعونѧه, تحقيق الهوية
 .١٩٤٩الأولى 

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولي ٤١والمادة , ٤٠المادة  )٢(
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  المبحث الثاني

  قى في البحارحماية الجرحى والمرضى والغر

  

قѧѧدمت اتفاقيѧѧة جنيѧѧف الثانيѧѧة المتعلقѧѧة بتحѧѧسين حѧѧال جرحѧѧى ومرضѧѧى وغرقѧѧى 

 عدد هائل من أحكام الحماية للجرحى والمرضى ١٩٤٩القوات المسلحة في البحار لعام 

وهѧذه الأحكѧام تѧشبه إلѧى حѧد كبيѧر تلѧك الأحكѧام التѧي . والغرقى في البحار من المقѧاتلين

  . )١(ولى مع إضافات تتفق ومجال تطبيقها في البحارتضمنتها اتفاقية جنيف الأ

, وقد فرضت اتفاقية جنيف الثانية التزامات مباشرة على أطراف النزاع لتحقيقها

كمѧѧا منحѧѧت الحمايѧѧة للѧѧسفن المستѧѧشفيات ووسѧѧائل النقѧѧل الطبѧѧي وأفѧѧراد الهيئѧѧة الطبيѧѧة 

  . القائمين على علاج ورعاية هؤلاء المقاتلين

  

  المطلب الأول

  اية المقدمة بشكل مباشر للجرحى والمرضى الحم
  والغرقى الساقطين في البحار

  

إن حماية المقاتلين الغرقى والجرحى والمنكوبين فѧي البحѧار هѧو الأسѧاس الѧذي 

تقوم عليه اتفاقيѧة جنيѧف لتحѧسين حѧال جرحѧى ومرضѧى وغرقѧى القѧوات المѧسلحة فѧي 

, واعد الحماية الواجبة لهѧملذا وضعت الاتفاقية ق, ١٩٤٩المؤرخة في أغسطس  البحار

                                                             

, مجلѧѧة العѧѧدل, مѧѧشمولة بحمايѧѧة القѧѧانون الѧѧدولي الإنѧѧسانيالفئѧѧات ال, التѧѧاج إبѧѧراهيم دفѧѧع الله أحمѧѧد. د )١(
 .٢٣٢ص , ٢٠٠٩أبريل , ٢٦العدد , السودان, وزارة العدل
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وبينѧت أحكѧام , فقد ألزمت الاتفاقية الدول الأطراف في النزاع بتوفير الحماية لهذه الفئѧة

وذلѧك علѧى  , ٢١ إلѧى ١٢هذه الحماية فѧي الفѧصل الثѧاني مѧن الاتفاقيѧة فѧي المѧواد مѧن 

  : النحو التالي

والغرقѧى ممѧن أنه يجـب فـي جمѧـيع الأحѧـوال احتѧرام وحمايѧة الجرحѧى والمرضѧى  -

المѧѧسـلحة وغѧѧـيرهم مѧѧن المقѧѧاتلين، علѧѧى أن  يكونѧѧون فѧѧي البحѧѧر مѧѧن أفѧѧراد القѧѧوات

لغرقى بأي سبب، بما فѧي ذلѧك حѧالات  يقصد بها"الغرقى"ًيكون مفهوما أن تعبير 

 وعلѧѧـى طѧѧـرف .الهبѧѧوط الاضѧѧطراري للطѧѧائرات علѧѧى المѧѧاء أو الѧѧسقوط فѧѧي البحѧѧر

لهم معاملѧة إنѧسانية وأن يعنѧي بهѧم دون النزاع الذي يكونون تحت سلطته أن يعѧام

أسѧѧاس الجѧѧنس أو العنѧѧصر أو الجنѧѧسية أو الѧѧدين أو الآراء  أي تمييѧѧز ضѧѧار علѧѧى

علѧـى حѧـياتهم أو  ويحظѧر بѧشدة أي اعتѧداء.السياسية أو أي معѧايير مماثلѧة أخѧرى

اسѧѧـتعمال العنѧѧف معهѧѧم، ويجѧѧب علѧѧى الأخѧѧص عѧѧدم قѧѧتلهم أو إبѧѧادتهم أو تعريѧѧضهم 

ًبخاصـة بعلم الحياة، أو تركهم عمدا دون علاج أو رعاية طبيѧة،  جارللتعذيب أو لت

وتقѧѧرر .أو تلѧѧوث الجѧѧروح أو خلѧѧق ظѧѧروف تعرضѧѧهم لمخѧѧاطر العѧѧدوى بѧѧالأمراض

وتعامѧѧل .الأولويѧѧة فѧѧي نظѧѧام العѧѧلاج علѧѧى أسѧѧاس الѧѧدواعي الطبيѧѧة العاجلѧѧة وحѧѧدها

 . إزاء جنسهن النساء بكل الاعتبار الخاص الواجب

 حربيѧѧѧة تابعѧѧѧة لطѧѧѧرف محѧѧѧارب أن تطلѧѧѧب تѧѧѧسليمها الجرحѧѧѧى ويحѧѧѧـق لأي بارجѧѧѧة -

السـفن المستѧشفيات العѧسكرية والѧسفن  والمرضى والغرقى الموجودين على ظهر

 المستشفيات التابعة لجمعيѧات إغاثѧة أو لأفѧراد، وكѧذلك الѧسفن التجاريѧة واليخѧوت

وغيرهѧѧا مѧѧن الѧѧزوارق الأخѧѧرى، أيѧѧا كانѧѧت جنѧѧسياتهم، شѧѧريطة أن تѧѧسمح حالѧѧة 

البارجѧة الحربيѧة التѧسهيلات المناسѧبة  حى والمرضى بنقلهم وأن يتوافر علىالجر

 . لتأمين الرعاية الطبية الكافية لهم
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وفـي حالة حمل جرحى أو مرضى أو غرقى علѧى بارجѧة حربيѧة محايѧدة أو طѧائرة  -

القѧѧانون الѧѧدولي ذلѧѧك، ضѧѧمان ألا يѧѧستطيعوا  حربيѧѧة محايѧѧدة، يجѧѧب، حيثمѧѧا يقتѧѧضي

 .في العمليات الحربيةًالاشتراك مجددا 

 ويعتبر الجرحى والمرضى والغرقى التابعون لدولة محاربة الذين يقعون في قبضة -

الخѧѧصـم، أسѧѧـرى حѧѧرب، وتنطبѧѧق علѧѧيهم أحكѧѧام القѧѧانون الѧѧدولي المتعلقѧѧة بأسѧѧرى 

 الحرب

ومـا لـم يـتفق على خلاف ذلѧك بѧين الدولѧة المحايѧدة والأطѧراف المحاربѧة، تحتجѧز  -

ًوالغرقى الذين يتم إنزالهم في ميناء محايد بناء  الجرحى والمرضىالدولة المحايدة 

لا  علѧѧى موافقѧѧة الѧѧسلطات المحليѧѧة، حيثمѧѧا يقتѧѧضي القѧѧانون الѧѧدولي ذلѧѧك، بحيѧѧث

وتتحمѧѧل الدولѧѧة التѧѧي يتبعهѧѧا .ًيѧѧستطيعون الاشѧѧتراك مجѧѧددا فѧѧي العمليѧѧات الحربيѧѧة

 .  علاجهم واحتجازهم الجرحى أو المرضى أو الغرقى نفقات

ـتخذ أطـراف الـنزاع بعѧد كѧل اشѧتباك جميѧع التѧدابير الممكنѧة دون إبطѧاء للبحѧث يو -

عن الغرقى والجرحى والمرضى،وجمعهـم، وحمايـتهم من السلب وسوء المعاملة، 

وكلما . بها عسل وتأمين الرعاية اللازمة لهم، وكذلك للبحث عن جثث الموتى ومن

 محليѧѧة لإخѧѧلاء الجرحѧѧى سѧѧمحت الظѧѧروف، يتفѧѧق أطѧѧراف النѧѧزاع علѧѧى ترتيبѧѧات

منطقѧة محاصѧرة أو مطوقѧة، ولمѧرور أفѧراد الخѧدمات  والمرضى بطريق البحر من

 .  الطبية والدينية والمهمات الطبية إلى تلك المنطقة

وعلـى أطـراف النزاع أن تسجل بأسرع ما يمكن جميع البيانѧات التѧي تѧساعد علѧى  -

الѧذين يقعѧون فѧي قبѧضتها والمرضى والمѧوتى  التحقق من هوية الغرقى والجرحى

ويجѧب أن تѧѧشمل هѧذه المعلومѧات إذا أمكѧѧن علѧى مѧѧا .وينتمѧون إلѧى الطѧѧرف الخѧصم

 اسم الدولة التي ينتمون إليها،والرقم بالجيش أو الفرقة،واللقب،والاسم الأول :يلي
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أو الأسماء الأولى،وتاريخ الميلاد،وأية معلومات أخرى مدونة في بطاقѧة أو لوحѧة 

اريخ ومكان الأسر أو الوفاة،ومعلومات عن الجѧروح أو المѧرض تحقيق الهوية،وت

 وتبلѧѧغ هѧѧذه المعلومѧѧات بأسѧѧرع مѧѧا يمكѧѧن إلѧѧى مكتѧѧب الاسѧѧتعلامات .أو سѧѧبب الوفѧѧاة

هѧѧـؤلاء الأشѧѧـخاص وإلѧѧـى  وعلѧѧى هѧѧذا المكتѧѧب أن ينقلهѧѧا إلѧѧى الدولѧѧة التѧѧي يتبعهѧѧا

 .الوكالة المركزية لأسرى الحرب

مكتب الاستعلامات شѧهادات  ا للآخر عن طريقوتعد أطراف النزاع ويرسل كل منه -

كمѧا يجمѧع ويقѧدم .ًالوفاة أو قوائم بأسماء الموتى مصدقا عليها على النحو الواجب

المكتѧѧب نفѧѧسه أحѧѧد نѧѧصفي اللوحѧѧة المزدوجѧѧة الخاصѧѧة بتحقيѧѧق هويѧѧة  عѧѧن طريѧѧق

الأخѧـيرة أو أي مѧسـتندات  المتوفي، أو اللوحѧة نفѧسها إذا كانѧت مفѧردة، والوصѧايا

ى تكون ذات أهمية لأقاربه، والنقود، وبالإجمال جميع الأشياء التي توجѧد مѧع أخر

وترسل هذه الأشياء وكذلك الأشياء التѧي .وتكون لها قيمة فعلية أو معنوية الموتى

بهѧا إقѧرارات تتѧضمن جميѧع التفاصѧيل  لم يعرف أصحابها في طرود مختومة ترفق

 . مة كاملة بمحتويات الطرداللازمة لتحديد هوية أصحابها المتوفين، وقائ

يجѧѧـوز لأطѧѧـراف الѧѧـنزاع أن تلѧѧتمس مѧѧروءة قѧѧادة الѧѧسفن التجاريѧѧة أو اليخѧѧوت أو  -

الجѧـرحى والمرضѧى والغرقѧى ويعتنѧوا بهѧم،  الزوارق المحايدة، لكي يأخѧذوا معهѧم

لهѧـذا  وتمنح حماية خاصѧة للѧسفن التѧي تѧستجيب.وكذلك لكي يجمعوا جثث الموتى

ها، وكذلك للѧسفن التѧي تقѧوم مѧن تلقѧاء ذاتهѧا بجمѧع الجرحѧى الـنداء بجمـيع أنواع

ولا يجوز بأي حال .تسـهيلات للقـيام بهذه المساعدة والمرضى والغرقى، وتقدم لها

اقترفѧت انتهاكѧات  أسرها بسبب هذا النقل، ولكنها تكون عرضة للأسر إذا كانت قѧد

 . ًللحياد ما لم تكن قد أعطيت وعدا يقضي بخلاف ذلك
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  ب الثانيالمطل

  حماية السفن المستشفيات ووسائل النقل الطبي 
  وأفراد الوحدات الطبية

  

لكي يتم حماية المقاتلين في البحѧار حمايѧة فاعلѧة؛ منحѧت اتفاقيѧة جنيѧف الثانيѧة 

الحمايѧة للѧѧسفن المستѧѧشفيات ووسѧائل النقѧѧل الطبѧѧي وأفѧѧراد الهيئѧة الطبيѧѧة القائمѧѧة علѧѧى 

  .)١(ا بأي عمل عسكري طالما لا يقومو.حماية المقاتلين

  حماية السفن المستشفيات: الفرع الأول

الثانيѧѧة المتعلقѧѧة بتحѧѧسين حѧѧال جرحѧѧى ومرضѧѧى وغرقѧѧى  اتفاقيѧѧة جنيѧѧف منحѧѧت

وأفѧردت لهѧذه الحمايѧة , حمايѧة كبيѧرة للѧسفن المستѧشفيات, القوات المسلحة فѧي البحѧار

  :)٢(الفصل الثالث منها بالكامل

- ѧة أو أسѧسفن فلا يجوز في أي حال مهاجمѧسكرية، أي الѧشفيات العѧسفن المستѧر ال

لغѧѧـرض واحѧѧـد هѧѧـو إغاثѧѧة الجرحѧѧى  ًاو التѧѧي أنѧѧشأتها الѧѧدول أو جهزتهѧѧا خѧѧصيص

 والمرضѧѧى والغرقى،ومعѧѧالجتهم ونقلهѧѧم، بѧѧل يجѧѧب احترامهѧѧا وحمايتهѧѧا فѧѧي جميѧѧع

ُالأوقات، شريطة أن تكѧون أسѧماؤها وأوصѧافها قѧد أبلغѧت إلѧى أطѧراف النѧزاع قبѧل 

وتتѧѧضـمن الأوصѧѧـاف التѧѧـي يجѧѧـب أن تبѧѧين فѧѧي الإخطѧѧار .ة أيѧѧاماسѧѧتخدمها بعѧѧشر

                                                             

مجلѧѧѧة الدراسѧѧѧات , الأهѧѧѧداف والمبѧѧѧادئ: القѧѧѧانون الѧѧѧدولي الإنѧѧѧساني, متعѧѧѧب صѧѧѧالح العѧѧѧشيوي. د )١(
 .٢١ص , ٢٠٠٤, ١٩العدد , المملكة العربية السعودية, الدبلوماسية

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثانية ٣٥: ٢٢ من المواد )٢(
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مؤخرهѧѧا، وعѧѧدد  الحمولѧѧة الإجماليѧѧة المѧѧسجلة، والطѧѧول مѧѧن مقدمѧѧة الѧѧسفينة إلѧѧى

 . الصواري والمداخن

كمѧѧا لا يجѧѧـوز الهجѧѧـوم أو إلقѧѧاء القنابѧѧل مѧѧن البحѧѧر علѧѧى المنѧѧشآت الواقعѧѧة علѧѧى  -

ف لتحѧѧѧسين حѧѧѧال الجرحѧѧѧى جنيѧѧѧ الѧѧѧساحل والتѧѧѧي تكفѧѧѧل حمايتهѧѧѧا بمقتѧѧѧضى اتفاقيѧѧѧة

 . والمرضى بالقوات المسلحة في الميدان

وتتمتع السفن المستشفيات التي تѧستعملها الجمعيѧات الوطنيѧة للѧصليب الأحمѧر أو  -

يسـتعملها أفراد، بنفس الحماية التي تتمتع  ًجمعيات الإغاثة المعترف بها رسميا أو

 وذلѧѧك إذا كѧѧان طѧѧرفبهѧѧا الѧѧسفن المستѧѧشفيات العѧѧسكرية، وتѧѧستثني مѧѧن الأسѧѧر، 

ومѧا دامѧت قѧد راعѧت أحكѧام الإخطѧار , الـنزاع الذي تتبعه قѧد كلفهѧا بمهمѧة رسѧمية

هذه السفن بوثيقة من السلطة المختصة تفيد بأن هذه السفن  ويجب أن تزود.عنها

 .كانت تخضع لإشرافها أثناء تجهيزها وعند إبحارها

يات الوطنيѧة للѧصليب الأحمѧر كما تتمـتع السـفن المستشفيات التي تستعملها الجمع -

ًتعѧѧـترف بهѧѧѧـا هѧѧѧـذه البلѧѧѧدان رسѧѧѧميا أو  لبلѧѧدان محايѧѧѧدة أو جمعيѧѧѧات الإغاثѧѧѧة التѧѧѧي

يѧѧѧستعملها أفѧѧѧراد منهѧѧѧا، بѧѧѧنفس الحمايѧѧѧة التѧѧѧي تتمتѧѧѧع بهѧѧѧا الѧѧѧسفن المستѧѧѧشفيات 

العسكرية،وتسـتثني مـن الأسر، شريطة أن تكون قد وضѧعت نفѧسها تحѧت إشѧراف 

بلѧدها وتفѧويض مѧن طѧرف النѧزاع  سѧابقة مѧن حكومѧةأحد أطراف النزاع بموافقѧة 

المعنѧي، شѧريطة أن تكѧѧون أسѧماؤها وأوصѧѧافها قѧد أبلغѧѧت إلѧى أطѧѧراف النѧزاع قبѧѧل 

 .استخدمها بعشرة أيام

 وتنطـبق الحمايـة على السفن المستشفيات بجميع حمولاتهѧا وعلѧى قѧوارب النجѧاة -

ضمان الحѧد الأقѧصى مѧن  علѧى أنѧه لѧ.الخاصـة بها أينما كان المكان الذي تعمل فيه

علѧѧى ألا تѧѧستخدم لنقѧѧل الجرحѧѧى والمرضѧѧى  الراحѧѧة والأمѧѧن تعمѧѧل أطѧѧراف النѧѧزاع
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 والغرقѧѧى لمѧѧسافات طويلѧѧة وفѧѧي أعѧѧالي البحѧѧار إلا الѧѧسفن المستѧѧشفيات التѧѧي تزيѧѧد

 . طن٢٠٠٠حمولتها الإجمالية عن 

حلية ويجـب كذلـك احـترام وحماية الزوارق التي تستخدم فѧي عمليѧات الإنقѧاذ الѧسا -

ًالمعـترف بها رسميا، وكذلك بالقدر الذي تسمح  بواسطة الدولة أو جمعيات الإغاثة

به مقتضيات العمليات شريطة أن تكون أسماؤها وأوصافها قѧد أبلغѧت إلѧى أطѧراف 

النزاع قبل استخدمها بعѧشرة أيѧام، وينطبѧق الѧشيء نفѧسه بقѧدر الاسѧتطاعة، علѧى 

الزوارق لأداء مهامهѧا   استخدامها على هذهالمنشآت الساحلية الثابتة التي يقتصر

 .الإنسانية

وفي حالة وقوع اشѧتباك علѧى ظهѧر بارجѧة حربيѧة، يجѧب احتѧرام أجنحѧة المرضѧى  -

هѧذه الأجنحѧة ومهماتهѧا خاضѧعة لقѧوانين  فيها وحمايتها بقѧدر الاسѧتطاعة، وتبقѧي

 الحرب، ولكن لا يجѧوز تحويلهѧا عѧن الغѧرض المѧستخدمة فيѧه مѧا دامѧت ضѧرورية

علѧѧـى أنѧѧه يجѧѧوز للقائѧѧد الѧѧذي تخѧѧضع الѧѧسفينة لѧѧسلطته أن .مرضѧѧـى والجѧѧـرحىلل

الѧضرورات الحربيѧة العاجلѧة بعѧد التѧأمين  يستخدمها في أغѧراض أخѧرى فѧي حالѧة

 .المسبق للعناية بالجرحى والمرضى الذين يعالجون فيها

كما أنه يتعين السماح لأية سفينة مستشفى تكون في ميناء يسقط في قبضة العѧدو  -

 .مغادرة ذلك الميناءب

وعلѧѧـى الѧѧسـفن والѧѧـزوارق الѧѧسابق ذكرهѧѧا أن تقѧѧدم الإغاثѧѧة والمѧѧساعدة للجرحѧѧى  -

وتتعهد الأطراف السامية المتعاقدة بعѧدم .والغـرقى دون تمييز لجنسيتهم والمرضى

ويجب ألا تعوق هѧذه الѧسفن .حربية استخدام هذه السفن والزوارق في أي أغراض

وهѧѧي تعمѧѧل تحѧѧت مѧѧسؤوليتها أثنѧѧاء .ن بѧѧأي طريقѧѧةوالѧѧزوارق تحركѧѧات المقѧѧاتلي

 .وبعده الاشتباك
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ولهѧا أن . ويحق لأطراف النزاع مراقبة وتفتѧيش الѧسفن والѧزوارق الѧسابق ذكرهѧا -

المعاونѧѧـة مѧѧن هѧѧذه الѧѧسفن والѧѧزوارق، وأن تأمرهѧѧا بالابتعѧѧاد، وأن تفѧѧرض  تѧѧرفض

ًعليهѧѧا مѧѧسارا معينѧѧا، وأن تѧѧنظم اسѧѧتخدام أجهѧѧزة  مѧѧن وسѧѧائل اللاسѧѧـلكي وغيرهѧѧا ً

الاتصال الموجودة بها، بل وتحجزها لمدة أقصاها سبعة أيام من وقت تفتيѧشها إذا 

ًويمكنهѧѧا أن تѧضع منѧدوبا لهѧѧا علѧى ظهѧѧر . خطѧـورة الظѧѧروف تѧستدعي ذلѧك كانѧت

وبقѧѧدر .تنفѧѧـيذ الأوامѧѧـر الѧѧسابقة الѧѧسفينة بѧѧصفة مؤقتѧѧة تنحѧѧصر مهمتѧѧه فѧѧي مراقبѧѧة

المستشفى الأوامر التي تعطيها  ة السفينةالمستطاع، تدون أطراف النزاع في يومي

 ويمكѧن لأطѧراف النѧزاع أن تقѧوم، مѧن جانѧب واحѧد أو .لقائد الѧسفينة بلغѧة يفهمهѧا

اتفاقيات خاصة، بتعيين مراقبين محايدين علѧى ظهѧر سѧفنها للتحقѧق مѧن  بمقتضى

 .١٩٤٩دقة مراعاة أحكام اتفاقية جنيف الثالثة 

 ًق ذكرهѧا سѧفنا حربيѧة فيمѧا يتعلѧق بإقامتهѧا فѧيولا تعتـبر السـفن والزوارق الѧساب -

 ولا يجوز استخدام السفن التجارية المحولة إلى سفن مستشفيات في .ميناء محايد

 . أي غرض آخر طوال مدة العمليات الحربية

ولا يجѧѧـوز وقѧѧѧـف الحمايѧѧѧة الواجبѧѧѧة للѧѧѧسفن المستѧѧѧشفيات وأجنحѧѧѧة المرضѧѧѧى فѧѧѧي  -

 .الإنѧسـانية، فѧـي أعمѧـال تѧضـر بالعѧدو باتهѧاًالبوارج إلا إذا استخدمت، خلافѧا لواج

 علѧѧى أنѧѧه لا يجѧѧوز وقѧѧف الحمايѧѧة عنهѧѧا إلا بعѧѧد توجيѧѧه إنѧѧذار لهѧѧا يحѧѧدد فѧѧي جميѧѧع

ولا يجѧѧوز للѧѧسفن .الأحѧѧـوال المناسѧѧـبة مهلѧѧة زمنيѧѧة معقولѧѧة دون أن يلتفѧѧت إليѧѧه

سѧѧرية لاتѧѧصالاتها اللاسѧѧلكية أو لغيرهѧѧا مѧѧن وسѧѧائل  المستѧѧشفيات اسѧѧتعمال شѧѧفرة

  )١(.ال الأخرىالاتص

                                                             

ولا تعتبѧѧر الظѧѧروف التاليѧѧة مبѧѧررة لحرمѧѧان الѧѧسفن المستѧѧشفيات أو أجنحѧѧة المرضѧѧى بѧѧالبوارج مѧѧن  )١(
 :الحماية الواجبة لها

= 
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 شѧѧروط تمتѧѧع الѧѧسفن بالحمايѧѧة ٤٣وقѧѧد وضѧѧحت اتفاقيѧѧة جنيѧѧف الثانيѧѧة فѧѧي المѧѧادة 

 :فيجب أن تميز السفن بالطريقة التالية,المقررة لها في القانون الدولي الإنساني

 .تكون جميع الأسطح الخارجية بيضاء اللون -

 علѧى أرضѧية الحمѧراء) البلѧورة(يرسم صليب أحمѧر أو هѧلال أحمѧر أو الكريѧستالة  -

بيضاء بلون أحمر قاتم وبأكبر حجم ممكن على كل جانب من جوانب جسم السفينة 

 وعلى .علـى الأسـطح الأفقية بكيفية تتيح أفضل رؤية لها من الجو أو البحر وكذلك

 وترفع علاوة .عـن هويتها برفع علمها الوطني جميع السفن المستشفيات أن تعلن

كانѧـت تابعѧـة لدولѧـة   قبلѧت العمѧل تحѧت إدارتѧه إذاعلى ذلك علم طرف النزاع الذي

المميزة على أرضية بيضاء على الѧصاري   ويرفع علم أبيض عليه الشارة.محايدة

 .ممكن الرئيسي على أعلى ارتفاع

وتطلي قوارب النجاة التابعة للسفن المستشفيات وزوارق الإنقاذ الساحلية وجميѧع  -

مѧـات الطبѧـية بلѧون أبѧيض وترسѧم عليهѧا تѧسـتخدمها الخد الزوارق الѧصغيرة التѧي

                                                             
= 

أن يكѧѧون موظفѧѧو هѧѧذه الѧѧسفن أو الأجنحѧѧة مѧѧسلحين بقѧѧصد المحافظѧѧة علѧѧى النظѧѧام أو الѧѧدفاع عѧѧن  - 
 .والجرحى أنفسهم أو عن المرضى

 .وجود أجهزة على ظهر السفينة مخصصة كلية لتسهيل الملاحة أو الاتصالات - 

وجѧـود أسѧѧلحة صѧѧغيرة وذخيѧѧرة علѧى ظهѧѧر الѧѧسفينة أو فѧѧي أجنحѧѧة المرضѧى تكѧѧون قѧѧد أخѧѧذت مѧѧن  - 
 .والغرقى ولم تسلم بعد إلى الإدارة المختصة الجرحى والمرضى

رضѧѧى بالبارجѧѧة أو موظفيهѧѧا ليѧѧشمل امѧѧـتداد النѧѧشـاط الإنѧѧساني للѧѧسفينة المستѧѧشفى أو أجنحѧѧة الم - 
 .العناية بالجرحى أوالمرضى أو الغرقى من المدنيين

نقل مهمات وأفراد بقدر يزيد على الاحتياجات المعتادة للسفينة المستشفى بغѧرض وحيѧد هѧو أداء  - 
 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثانية ٣٥راجع المادة . مهام طبية
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بѧصـورة عامѧـة  الشارة المميزة على أرضية بيضاء تري بوضوح، وتنطبق عليهѧا

 . وسائل التمييز بشأن السفن المستشفيات

المذكـورة أعلاه والتي قѧد ترغѧب فѧي تѧأمين الحمايѧة  ويجب على السفن والزوارق -

تـتخذ، بموافقـة طرف  ا الرؤية، أنًالواجبة لها ليلا وفي الأوقات التي تنخفض فيه

النѧѧزاع الѧѧذي تخѧѧضع لѧѧسلطته، التѧѧدابير اللازمѧѧة لجعѧѧل طلائهѧѧا وشѧѧاراتها المميѧѧزة 

 .بـالقدر الكافي واضحة

ويتعѧѧين علѧѧى الѧѧسفن المستѧѧشفيات، التѧѧي تكѧѧون محجѧѧوزة بѧѧصفة مؤقتѧѧة بواسѧѧطة  -

ѧت العمѧذي قبلѧه أو الѧي خدمتѧون فѧت العدو، إنـزال علـم طرف النزاع الذي تكѧل تح

 .إمرته

الإنقاذ الساحلية التѧي تواصѧل العمѧل مѧن قاعѧدة محتلѧة،  ويجوز الترخيص لزوارق -

الوطنѧـية بجانѧـب علѧم  بناء علѧى موافقѧة دولѧة الاحѧتلال، أن تواصѧل رفѧع أعلامهѧا

يحمل الشارة المميزة على أرضية بيضاء عندما تكون بعيدة عن قاعدتها، شريطة 

 . طراف النزاع المعنيةأ ًأن تبلغ ذلك مسبقا إلى جميع

  حماية وسائل النقل الطبي: الفرع الثاني

يѧѧـرخص للѧѧسـفن المخصѧѧصـة للنقѧѧل الطبѧѧي بنقѧѧل المهمѧѧات المخصѧѧصة كليѧѧة 

المسـلحة أو للوقايѧة مѧن الأمѧراض، شѧريطة أن  لمعالجة الجرحى والمرضى من القوات

 .هѧѧذه الدولѧѧةتبلѧѧغ التفاصѧѧيل الخاصѧѧة برحلتهѧѧا إلѧѧى الدولѧѧة الخѧѧصم وأن توافѧѧق عليهѧѧا 

وللدولѧѧة الخѧѧصم حѧѧق تفتيѧѧشها ولكѧѧن لѧѧيس لهѧѧا أن تأسѧѧرها أو تѧѧستولي علѧѧى المهمѧѧات 

ويمكѧѧن باتفѧѧاق أطѧѧراف النѧѧزاع وضѧѧع مѧѧراقبين محايѧѧدين بهѧѧذه الѧѧسفن .المحمولѧѧة عليهѧѧا
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يتعين أن يكون الوصول إلى هذه المهمات  ولذلك،.للتحقق من المهمات المحمولة عليها

  )١(ً.ميسورا

مѧѧة الطѧѧائرات الطبيѧة، أي الطѧѧائرات المѧѧستخدمة كليѧة فѧѧي إجѧѧلاء ولا يجѧوز مهاج

الجرحى والمرضى والغرقى، وكذلك فينقـل أفراد الخدمات الطبية والمهمات الطبية، إنما 

أوقѧـات ومѧسـارات  تحترم من جانب أطراف النѧزاع أثنѧاء طيرانهѧا علѧى ارتفاعѧات وفѧي

 .محـددة تتفق عليها أطراف النزاع المعنية

واضѧѧـح،  الطѧѧائرات علѧѧى سѧѧطوحها الѧѧسفلي والعليѧѧا والجانبيѧѧة، بѧѧشكلوتحمѧѧل 

تميـيز أخرى   وتزود بأية علامات أو وسائل.الشـارة المميزة إلى جانب أعلامها الوطنية

 .يمكن الاتفاق عليها بين أطراف النزاع عند نشوب الأعمال العدائية أو في أثناءها

يحـتلها العـدو، مѧا لѧم يتفѧق علѧى أراضـي العـدو أو أراض  ويحظر الطيران فوق

بѧѧالهبوط علѧѧى الأرض أو  وتمتثѧѧل الطѧѧائرات الطبيѧѧة لأي أمѧѧر يѧѧصدر إليهѧѧا. خѧѧلاف ذلѧѧك

وفѧѧي حالѧѧة الهبѧѧوط المفѧѧروض بهѧѧذه الكيفيѧѧة، يمكѧѧن للطѧѧائرة ومѧѧستقليها مواصѧѧلة .المѧѧاء

الهـبوط الاضـطراري على الأرض أو الماء   وفي حالة.طيرانها بعد أي تفتيش قد يحدث

وكѧذلك طѧاقم  ي إقلѧيم العѧدو أو إقلѧيم يحتلѧه العѧدو، يعتبѧر الجرحѧى والمرضѧى والغرقѧىف

  )٢(.الطائرة أسرى حرب

 للطѧائرات الطبيѧة التابعѧة لأطѧراف ٤٠وأجازت اتفاقية جنيѧف الثالثѧة فѧي المѧادة 

الѧѧدول المحايѧѧدة، وأن تهѧѧبط علѧѧى أرضѧѧها أو مائهѧѧا عنѧѧد  النѧѧزاع أن تطيѧѧر فѧѧوق أراضѧѧي

                                                             

  .١٩٤٩ة  من اتفاقية جنيف الثاني٣٨المادة  )١(

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثانية ٣٩المادة  )٢(
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ًمѧسـبقا بمѧـرورها  وعليهѧا أن تبلѧغ الѧدول المحايѧدة . وقف لفترة قصيرةالضرورة أو للت

  .فوق أراضيها وأن تمتثل لأي أمر بالهبوط على الأرض أو الماء

علѧـيها إلا إذا طѧارت فѧي مѧسارات  ولا تكون هذه الطائرات في مأمن من الهجѧوم

 ل المحايѧدةوعلى ارتفاعات وفѧي أوقѧات محѧددة يتفѧق عليهѧا بѧين أطѧراف النѧزاع والѧدو

ًعلى أنه يجوز للدول المحايدة أن تѧضع شѧروطا أو قيѧودا علѧى مѧرور الطѧائرات .المعنية ً

وتطـبق هذه الѧشروط أو القيѧود بكيفيѧة مماثلѧة . علـيها الطبية فوق أراضيها أو هبوطها

  . على جميع أطراف النزاع

تجѧѧز المحѧѧـايدة وأطѧѧـراف الѧѧـنزاع، تح ومѧѧا لѧѧم يتفѧѧق علѧѧى خѧѧلاف ذلѧѧك بѧѧين الѧѧدول

طائѧـرة  الدولة المحايدة الجرحى والمرضى والغرقى الذين يتم إنزالهم فѧي أراضѧيها مѧن

ًطبـية بـناء على موافقة السلطات المحلية، حيثما يقتضي القانون الدولي ذلك، بحيѧث لا 

 وتتحمѧѧل الدولѧѧة التѧѧي ينتمѧѧي إليهѧѧا .ًمجѧѧددا فѧѧي العمليѧѧات الحربيѧѧة يѧѧستطيعون الاشѧѧتراك

  .الغرقى نفقات علاجهم واحتجازهمالجرحى والمرضى و

  حماية أفراد الهيئة الطبية: الفرع الثالث

يجـب احـترام وحماية أفراد الخدمات الدينيѧة والطبيѧة وخѧدمات المستѧشفى فѧي 

السفن المستشفيات وأفراد أطقمهѧا، ولايجѧـوز أسѧـرهم خѧلال الوقѧت الѧذي يقومѧون فيѧه 

  )١(.ومرضى يكن على ظهرها جرحىبالخدمة في سفينة مستشفى، سواء أكان أم لم 

ويتعين احـترام أفـراد الخدمات الدينية والطبية وخѧدمات المستѧشفى، المعينѧين 

للرعاية الطبية أو الروحية إذا وقعوا في قبضة العدو، ويمكنهم مواصلة أداء مهامهم ما 

ي ويجب إعѧادتهم فيمѧا بعѧد بمجѧرد أن يѧر. للعناية بالجرحى والمرضىً دام ذلك ضروريا

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثانية ٣٦المادة  )١(



 

 

 

 

 

  

الخاصѧـة معهѧم  أن يأخѧذوا متعلقѧاتهم  ولهѧمً.القائد الذي يكونون تحت سلطته ذلك ممكنا

على أنѧه إذا اتѧضحت ضѧرورة اسѧتبقاء قѧسم مѧن هѧؤلاء المѧوظفين .لدى مغادرة السفينة

لإنѧزالهم  الطبية أو الروحية لأسرى الحرب، وجب اتخاذ جميع التدابير ًنظرا للاحتياجات

ويخضع الموظفѧون المѧستبقون بعѧد نѧزولهم إلѧى البѧر لأحكѧام . نإلى البر بأسرع ما يمك

الجرحѧى والمرضѧى بѧالقوات المѧسلحة فѧي  بتحѧسين حѧال اتفاقية جنيف الأولѧى الخاصѧة

  .)١(١٩٤٩ أغسطس١٢الميدان، المؤرخة في 

ولكي يتمتع أفراد الهيئة الطبيعة بالحماية المقررة لهم يجب أن لا يشتركوا بѧأي 

وأن يضعوا على الذراع الأيسر علامة ذراع . )٢( العمليات العسكريةشكل من الأشكال في

الممѧѧـيزة، وتѧѧصرف بمعرفѧѧة الѧѧسلطة الحربيѧѧة وتخѧѧتم  لا تتѧѧأثر بالمѧѧاء وعليهѧѧا الѧѧشارة

بطاقѧة خاصѧѧة , بالإضѧافة إلѧى لوحѧة تحقيѧѧق الهويѧة, ويحمѧل هѧؤلاء الموظفѧѧون.بخاتمهѧا

  .لتحقيق الهوية عليها الشارة المميزة

بالمѧـاء،  التي يحملونها مѧن نѧوع لا يتѧأثر كون بطاقة تحقيق الهويةويتعين أن ت

وتحѧرر باللغѧة الوطنيѧة، ويبѧين بهѧا علѧى الأقѧل لقѧب .وبحجـم يسمح بوضعها في الجيѧب

وتبѧين بهѧا الѧصفة .حاملها واسمه بالكامل،وتاريخ مѧيلاده ورتبتѧه ورقѧم قيѧده الشخѧصي

حاملهـا وتوقـيعه أو بصمته أو  ة صورةوتحمل البطاق.التي تخول له حماية هذه الاتفاقية

 وتكون بطاقة تحقيѧق الهويѧة موحѧدة داخѧل كѧل.ًكليهما معا وتختم بخاتم السلطة الحربية

جѧѧـيش، وبقѧѧـدر الاسѧѧتطاعة مѧѧن نѧѧوع مماثѧѧل بالنѧѧسبة لكѧѧل جيѧѧوش الأطѧѧراف الѧѧسامية 

لثانيѧة ويمكن لأطراف النزاع أن تسترشـد بالѧـنموذج المحلѧق باتفاقيѧة جنيѧف ا.المتعاقدة

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثانية ٣٧المادة  )١(

(2) Peter De Waard, Protection of Military Medical Personnel in Armed 
Conflicts, UWA Law Review, Vol. 35, 2010, P. 158. 
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الѧѧـذي  ًوتخطѧѧر بعѧѧضها بعѧѧضا عنѧѧد بѧѧدء الأعمѧѧال العدائيѧѧة بѧѧالنموذج.علѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال

 .تستخدمه

وتستخرج بطاقات تحقيѧق الهويѧة، إذا أمكѧن، مѧن صѧورتين علѧى الأقѧل تحѧتفظ 

ولايجـوز، بأي حال، تجريد المѧوظفين مѧن شѧاراتهم، أو بطاقѧات . دولة المنشأ بإحديهما

ويحق لهم في حالة فقد البطاقѧة الحѧصول  .الذراع مل علامةهويتهم، أو من حقهم في ح

  )١(.ةعلى نسخة بديلة، ويحق لهم استعاضة الشار

  

  

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثانية ٤٢المادة  )١(
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  المبحث الثالث

الأحكام المقررة عند سقوط المقاتل ميتا
ً

  

  

  عنѧѧد وفѧѧاة المقاتѧѧل ألѧѧزم القѧѧانون الѧѧدولي الإنѧѧساني أطѧѧراف النѧѧزاع أن يتحققѧѧوا 

  كѧѧѧل حالѧѧѧة علѧѧѧى حѧѧѧدة بقѧѧѧدر مѧѧѧا تѧѧѧسمح بѧѧѧه مѧѧѧن أن دفѧѧѧن الجثѧѧѧث أو حرقهѧѧѧا بجѧѧѧري ل

  بقѧѧѧصد التأكѧѧѧد مѧѧѧن , وفحѧѧѧص طبѧѧѧي إن أمكѧѧѧن, ويѧѧѧسبقه فحѧѧѧص الجثѧѧѧة بدقѧѧѧة, الظѧѧѧروف

ويجب أن يبقѧى مѧع . والتمكن من وضع تقرير, والتحقق من هوية المتوفى, حالة الوفاة

الجثѧѧة أحѧѧد نѧѧصفي لوحѧѧة تحقيѧѧق الهويѧѧة إذا كانѧѧت مزدوجѧѧة أو اللوحѧѧة نفѧѧسها إذا كانѧѧت 

 .مفردة

لا يجѧѧѧوز حѧѧѧرق الجثѧѧѧث إلا لأسѧѧѧباب صѧѧѧحية قهريѧѧѧة أو لأسѧѧѧباب تتعلѧѧѧق بديانѧѧѧة و

يجب أن تبين أسبابه وظروفѧه بالتفѧصيل فѧي شѧهادة الوفѧاة , وفي حالة الحرق. المتوفى

 .أو في قائمة أسماء الموتى المصدق عليها

ًوعلѧѧى أطѧѧراف النѧѧزاع التحقѧѧق مѧѧن أن المѧѧوتى قѧѧد دفنѧѧوا بѧѧاحترام وطبقѧѧا لѧѧشعائر 

وتѧصان بѧشكل , ًوتجمѧع تبعѧا لجنѧسياتهم إذا أمكѧن, وأن مقابرهم تحتѧرم,  أمكندينهم إذا

وعنѧد نѧشوب , ًوطلبѧا لهѧذه الغايѧة. ًوتميز بكيفية تمكن من الاستدلال عليها دائمѧا, ملائم

لتيѧسير الاسѧتدلال , تنشئ أطراف النزاع إدارة رسمية لتسجيل المقѧابر, الأعمال العدائية

ونقѧل الجثѧث إلѧى بلѧد , ًمن هوية الجثث أيѧا كѧان موقѧع المقѧابروالتحقق , عليها فيما بعد

وتنطبѧѧق هѧѧذه الأحكѧѧام بالمثѧѧل فيمѧѧا يتعلѧѧق بالرمѧѧاد الѧѧذي تحفظѧѧه إدارة تѧѧسجيل . المنѧѧشأ

 .ًالمقابر إلى أن يتم التصرف فيه طبقا لرغبات بلد المنشأ
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 تتبѧادل هѧذه, وبأقصى حد عنѧد انتهѧاء الأعمѧال العدائيѧة, وعندما تسمح الظروف

الإدارات عن طريق مكتب الاستعلامات قѧوائم تبѧين بهѧا بدقѧة مواقѧع المقѧابر وعلاماتهѧا 

  )١(.وكذلك بيانات عن الموتى المدفونين فيها, المميزة

وعند وفاة شخص في القوات البحرية يتعين على أطراف النزاع أن يـتحققوا من 

مѧѧѧا تѧѧѧسمح بѧѧѧه أن إلقѧѧѧاء جثѧѧѧث المѧѧѧوتى فѧѧѧي البحѧѧѧر يجѧѧѧري لكѧѧѧل حالѧѧѧة علѧѧѧى حѧѧѧدة بقѧѧѧدر 

الظروف،ويسـبقه فحـص دقـيق، وفحص طبي إذا أمكن، بقصد التأكѧد مѧن حالѧة الوفѧاة، 

وفѧي حالѧة وجѧود لوحѧة مزدوجѧة لتحقيѧق  .تقرير والتحقق من الشخصية وإمكان وضع

الѧـبر، تطبѧق  وفي حالѧة إنѧزال جثѧث المѧوتى إلѧى.الهوية، يستبقي أحد نصفيها مع الجثة

ѧѧة جنيѧѧام اتفاقيѧѧشأنها أحكѧѧي بѧѧسلحة فѧѧالقوات المѧѧى بѧѧى والمرضѧѧال الجرحѧѧسين حѧѧف لتح

  )٢(.١٩٤٩الميدان 

ًونظرا لأن من حق كل أسرة في معرفة مѧصير أفرادهѧا؛ فقѧد أوجѧب البروتوكѧول 

 العديѧد مѧن الѧضمانات علѧى أطѧراف النѧزاع ١٩٧٧الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف عѧام 

   :٣٣وتم النص عليها في المادة , الالتزام بها

 لى كل طرف فѧي نѧزاع، عنѧدما تѧسمح الظѧروف بѧذلك، وفѧي موعѧد أقѧصاهفيجب ع -

 انتهѧѧاء الأعمѧѧال العدائيѧѧة أن يقѧѧوم بالبحѧѧث عѧѧن الأشѧѧخاص الѧѧذين أبلѧѧغ الخѧѧصم عѧѧن

 ويجѧѧب علѧѧى هѧѧذا الخѧѧصم أن يبلѧѧغ جميѧѧع المعلومѧѧات المجديѧѧة عѧѧن هѧѧؤلاء, فقѧѧدهم

 .الأشخاص لتسهيل هذا البحث

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الأولي ١٧المادة  )١(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثانية ٢٠المادة  )٢(
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ّتبلѧѧغ المعلومѧѧات المتعلقѧѧة بالأشѧѧخاص ا - لѧѧذين أخطѧѧر عѧѧن فقѧѧدهم وكѧѧذلك الطلبѧѧات ُ

الحاميѧѧة أو الوكالѧѧة  الخاصѧѧة بهѧѧذه المعلومѧѧات إمѧѧا مباشѧѧرة أو عѧѧن طريѧѧق الدولѧѧة

الأحمر أو الجمعيѧات  المركزية للبحث عن المفقودين التابعة للجنة الدولية للصليب

الوطنية للصليب الأحمر أو للهѧلال الأحمѧر، وإذا مѧا تѧم تبليѧغ هѧذه المعلومѧات عѧن 

للѧѧѧصليب الأحمѧѧѧر ووكالتهѧѧѧا المركزيѧѧѧة للبحѧѧѧث عѧѧѧن   طريѧѧѧق اللجنѧѧѧة الدوليѧѧѧةغيѧѧѧر

في النزاع على تѧأمين تزويѧد الوكالѧة المركزيѧة للبحѧث  المفقودين، يعمل كل طرف

 .المعلومات عن المفقودين بهذه

  يѧѧѧѧسعى أطѧѧѧѧراف النѧѧѧѧزاع للوصѧѧѧѧول إلѧѧѧѧى اتفѧѧѧѧاق حѧѧѧѧول ترتيبѧѧѧѧات تتѧѧѧѧيح لفѧѧѧѧرق أن  -

تقط جثѧثهم مѧن منѧاطق القتѧال بمѧا فѧي ذلѧك الموتى وتحѧدد هويѧاتهم وتلѧ تبحث عن

  التѧѧѧي تتѧѧѧيح لمثѧѧѧل هѧѧѧذه الفѧѧѧرق، إذا سѧѧѧنحت المناسѧѧѧبة، أن تѧѧѧصطحب  الترتيبѧѧѧات

  الخѧѧصم أثنѧѧاء هѧѧذه المهѧѧام فѧѧي منѧѧاطق يѧѧسيطر عليهѧѧا الخѧѧصم،  عѧѧاملين مѧѧن لѧѧدن

الفرق بالاحترام والحمايѧة أثنѧاء تفѧرغهم لأداء هѧذه المهѧام دون  ويتمتع أفراد هذه

 .غيرها
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  لفصل الثالثا

  )أسرى الحرب(الحماية الدولية للمقاتلين الواقعين في قبضة العدو 

  

والأسر ليس عقوبة وإنما . )١(أسير الحرب هو المقاتل الذي وقع في قبضة العدو

  .)٢(وسيلة لمنع المقاتل من الاشتراك في القتال

وتبѧѧدو أهميѧѧة الاعتѧѧراف للمقاتѧѧل بوصѧѧف أسѧѧير الحѧѧرب فѧѧي جملѧѧة الѧѧضمانات 

والتѧي , لحقوق التي توفرها قواعد القانون الدولي الإنѧساني لمѧن يتمتѧع بهѧذه الѧصفةوا

  .تمثل الحد الأدنى من الحماية التي يتعين توفيرها لهم

يجѧوز " نѧصت علѧى أنѧه ١٩٤٩والمادة السادسة من اتفاقية جنيف الثالثѧة لعѧام 

ة مѧسائل تѧرى مѧن خاصѧة أخѧرى بѧشأن أيѧ للأطراف السامية المتعاقدة أن تعقد اتفاقيѧات

ًولا يѧѧؤثر أي اتفѧѧاق خѧѧاص تѧѧأثيرا ضѧѧارا. المناسѧѧب تѧѧسويتها بكيفيѧѧة خاصѧѧة علѧѧى وضѧѧع  ً

أسѧѧرى الحѧѧرب كمѧѧا حددتѧѧه هѧѧذه الاتفاقيѧѧة، أو يقيѧѧد الحقѧѧوق الممنوحѧѧة لهѧѧم بمقتѧѧضاها 

سѧѧارية علѧѧيهم إلا إذا  ويѧѧستمر انتفѧѧاع أسѧѧرى الحѧѧرب بهѧѧذه الاتفاقيѧѧات مادامѧѧت الاتفاقيѧѧة

ريحة تقضي بخلاف ذلك في الاتفاقيات سالفة الذكر أو في اتفاقيѧات ص كانت هناك أحكام

من أطراف النزاع قد اتخذ تدابير أكثر ملاءمѧة  لاحقة لها، أو إذا كان هذا الطرف أو ذاك

  ".لهم

وسوف يتم تقسيم الحماية المقررة لأسѧرى الحѧرب إلѧى، الحمايѧة المقѧررة لهѧم 

  .انتهاء الأسروالحماية المقررة عند , أثناء فترة الأسر
                                                             

(1) Sandra Fabijanić Gagro, Defining and Recognizing Prisoners of War in 
Contemporary Armed Conflicts, International Journal of Social 
Sciences, Vol. 3, No. 5, 2014, P. 65. 

, )فѧي القѧانون الѧدولي وفѧي الѧشريعة(النظريѧة العامѧة للقѧانون الѧدولي الإنѧساني , أحمد أبѧو الوفѧا. د )٢(
 .٣٦ص , ٢٠١٣, دار النهضة العربية, القاهرة, الطبعة الثالثة
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  المبحث الأول

  الحماية المقررة لأسرى الحرب أثناء فترة الأسر

  

ومنѧذ هѧذا الوقѧت , )١(يبدأ الأسر عندما يقوم الخصم بإلقاء القبض على المقاتѧل

فقѧѧد وضѧѧعت اتفاقيѧѧة , يتمتѧѧع الأسѧѧير بعѧѧدة ضѧѧمانات قررهѧѧا القѧѧانون الѧѧدولي الإنѧѧساني لѧѧه

 قواعѧѧد ١٩٤٩ أغѧѧسطس ١٢ المؤرخѧѧة فѧѧي جنيѧف الثالثѧѧة بѧѧشأن معاملѧѧة أسѧѧرى الحѧѧرب

  . تفصيلية لهذه الحماية

  المطلب الأول

  على الأسير واستجوابه الحماية عند إلقاء القبض

    

عند إلقاء القبض على أسرى الحرب تبدأ مرحلة اسѧتجواب المѧتهم؛ حيѧث يعتبѧر 

 عنѧد العѧدو خاصѧة مѧا يتعلѧق بخططѧه وقوتѧه أسرى الحرب أحد أهѧم مѧصادر المعلومѧات

يѧستغل هѧذا الأخيѧر الموقѧف , فعندما يقع الأسѧير فѧي يѧد العѧدو. عسكرية والاستراتيجيةال

للحصول علѧى المعلومѧات التѧي تتعلѧق بѧالأمور العѧسكرية وخطѧط المعركѧة عنѧد الطѧرف 

المعادي ويعتبر هذا الوقت مفيد لاستجواب أسير الحرب بسبب حالة الصدمة التي يكون 

 وقد أثبتت التجارب أن مثل هذا الوضѧع يجعѧل أسѧير .فيها والخوف الشديد من المجهول

                                                             

 المѧѧسلحة فѧѧي القѧѧانون الѧѧدولي الإنѧѧساني والفقѧѧه حمايѧѧة ضѧѧحايا النزاعѧѧات الدوليѧѧة, تريكѧѧي فريѧѧد. د )١(
جامعѧѧة مولѧѧود , كليѧѧة الحقѧѧوق والعلѧѧوم الѧѧسياسية, رسѧѧالة دكتѧѧوراه, "دراسѧѧة مقارنѧѧة"الإسѧѧلامي 

 .٥٥ص , ٢٠١٤, معمري
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ًالحѧѧرب سѧѧهل الانقيѧѧاد للإجابѧѧة عѧѧن أيѧѧة أسѧѧئلة عنѧѧدما يكѧѧون متѧѧأثرا بѧѧصدمة وقوعѧѧه فѧѧي 

  .الأسر

وتتعرض فئات خاصة مѧن أسѧرى الحѧرب كالطيѧارين وأفѧراد الغواصѧات وقѧاذفي 

اراتية القنابѧѧѧل وأخѧѧѧصائي الѧѧѧذرة وغيѧѧѧرهم إلѧѧѧى معاملѧѧѧة معينѧѧѧة بѧѧѧسبب القيمѧѧѧة الاسѧѧѧتخب

للمعلومѧѧات التѧѧي يحملونهѧѧا حيѧѧث يѧѧتم إجلاؤهѧѧم عبѧѧر قنѧѧوات خاصѧѧة إلѧѧى مراكѧѧز محѧѧددة 

  .لاستجواب مثل هذا النوع من أسرى الحرب

وأثناء الحرب العالمية الثانيѧة وضѧعت فئѧات مѧن الأسѧرى فѧي معѧسكرات خاصѧة 

وذلك قبل ارسالهم إلѧى معѧسكرات الأسѧر العاديѧة " معسكرات الاستجواب"عرفت باسم 

وعوملوا بقسوة شديدة أثنѧاء تواجѧدهم فѧي هѧذه . ن أجل الحصول على معلومات منهمم

. ١٩٢٩من اتفاقية جنيف لعѧام ) ٣(٥المعسكرات وكانت هذه الممارسات تخالف المادة 

ومع ذلك قامت السلطات الحاجزة بإكراه الأسرى للحصول علѧى معلومѧات عѧن أحѧوالهم 

  )١(.لى اعتقال أفراد عائلاتهمالشخصية وعن أقاربهم الأمر الذي أدى إ

ًكمѧѧا يهѧѧدف الاسѧѧتجواب أيѧѧضا إلѧѧى الحѧѧصول علѧѧى اعترافѧѧات مѧѧن الأسѧѧرى تتعلѧѧق 

. بانتهاكات القانون الدولي الإنساني التي قاموا بها ضد الدولة العدو قبل وقوعهم أسرى

 عѧѧѧذبت كوريѧѧѧا الأسѧѧѧرى الأمريكѧѧѧان لنѧѧѧزع ١٩٥٣ – ١٩٥٠فأثنѧѧѧاء الحѧѧѧرب الكوريѧѧѧة 

  )٢(.بأنهم قاموا باستخدام أسلحة جرثومية ضد كورياالاعتراف منهم 

                                                             

ص , ٢٠٠٥, منѧѧشأة المعѧѧارف, الإسѧѧكندرية,المركѧѧز القѧѧانوني لأسѧѧرى الحѧѧرب, محمد حمѧѧد العѧѧسبلي. د )١(
٤٠٣: ٤٠١.  

  ً:راجع أيضا

Kurt Danziger, Interpersonal Communication, New York, Pergamon  
Press Inc, 1976, P. 8. 

 .٤٠٥ص  , المرجع السابق, محمد حمد العسبلي. د )٢(
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 لتقѧѧرر أنѧѧه لا يلتѧѧزم أي أسѧѧير عنѧѧد ١٩٤٩وجѧѧاءت اتفاقيѧѧة جنيѧѧف الثالثѧѧة لعѧѧام 

بѧالجيش  ميلاده، ورقمه وتاريخ استجوابه إلا بالإدلاء باسمه بالكامل، ورتبته العسكرية

وإذا أخѧل .ت مماثلѧةفѧإذا لѧم يѧستطع فبمعلومѧا. أو الفرقة أو رقمه الشخصي أو المسلسل

الأسير بهذه القاعدة باختياره فإنه قد يتعرض لانتقاص المزايا التي تمنح للأسرى الذين 

  . رتبته أو وضعه لهم

ولا يجوز ممارسة أي تعѧذيب بѧدني أو معنѧوي أو أي إكѧراه علѧى أسѧرى الحѧرب 

ن يرفѧضو ولا يجوز تهديد أسرى الحرب الѧذين. من أي نوع لاستخلاص معلومات منهم

ويѧسلم أسѧرى الحѧرب العѧاجزون  .إجحѧاف الإجابة أو سبهم أو تعريضهم لأي إزعѧاج أو

الخѧدمات  عن الإدلاء بمعلومات عن هѧويتهم بѧسبب حѧالتهم البدنيѧة أو العقليѧة إلѧى قѧسم

هѧѧѧؤلاء الأسѧѧѧرى بكѧѧѧل الوسѧѧѧائل الممكنѧѧѧة مѧѧѧع مراعѧѧѧاة مѧѧѧا سѧѧѧبق  وتحѧѧѧدد هويѧѧѧة. الطبيѧѧѧة

  )١(.يفهمونهاويجري استجواب أسرى الحرب بلغة .ذكره

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١٧المادة  )١(

ى أسѧر وعلى كل طرف فѧي النѧزاع أن يѧزود جميѧع الأشѧخاص التѧابعين لѧه والمعرضѧين لأن يѧصبحوا
حرب، ببطاقة لتحقيق الهوية يبين فيهѧا اسѧم حاملهѧا بالكامѧل، ورتبتѧه، ورقمѧه بѧالجيش أو الفرقѧة أو 

ويمكѧѧن أن تحمѧѧل بطاقѧѧة الهويѧѧة . الشخѧѧصي أو المسلѧѧسل أو معلومѧѧات مماثلѧѧة، وتѧѧاريخ مѧѧيلاده رقمѧѧه
غѧѧب بѧѧصمات أصѧѧابعه أو كليهمѧѧا، وقѧѧد تتѧѧضمن كѧѧذلك أيѧѧة معلومѧѧات أخѧѧرى ير ًأيѧѧضا توقيѧѧع حاملهѧѧا أو

بطاقѧة هويتѧه عنѧد كѧل  ويبѧرز الأسѧير. التابعين لقواتѧه المѧسلحة طرف النزاع إضافتها عن الأشخاص
 .طلب لكن لا يجوز سحبها منه بأي حال من الأحوال



 

 

 

 

 

  

  المطلب الثاني

  الحماية عند إجلاء أسرى الحرب

  

يتم إجلاء أسرى الحرب بأسرع ما يمكن بعѧد أسѧرهم، وينقلѧون إلѧى معѧسكرات 

لا و.كاف عن منطقة القتѧال حتѧى يكونѧوا فѧي مѧأمن مѧن الخطѧر تقع في منطقة تبعد بقدر

ب الذين يتعرضون يجوز أن يستبقى في منطقة خطرة، وبصورة مؤقتة، إلا أسرى الحر

 ألا ويجѧب. جروحهم أو مرضهم لمخاطر أكبر عن نقلهم مما لѧو بقѧوا فѧي مكѧانهم بسبب

  . )١(يعرض أسرى الحرب للخطر دون مبرر أثناء انتظار إجلائهم من منطقة قتال

ًويجب أن يجرى إجلاء أسرى الحرب دائما بطريقة إنسانية وفي ظروف مماثلة 

 وعلى الدولѧة الحѧاجزة أن تѧزود .لة الحاجزة في تنقلاتهاالدو للظروف التي توفر لقوات

وبѧѧالملابس  أسѧرى الحѧѧرب الѧذين يѧѧتم إجلاؤهѧم بكميѧѧات كافيѧة مѧѧن مѧاء الѧѧشرب والطعѧام

وعليهѧѧا أن تتخѧѧذ جميѧѧع الاحتياطѧѧات لѧѧضمان سѧѧلامتهم أثنѧѧاء . والرعايѧѧة الطبيѧѧة اللازمѧѧة

  .نقلهم

سѧرى الحѧرب الѧذين يѧتم بأسرع مѧا يمكѧن قائمѧة بأ وعلى الدولة الآسرة أن تعد

 فإذا اقتضى الأمر مرور أسرى الحرب أثناء نقلهم بمعѧسكرات انتقاليѧة، وجѧب .إجلاؤهم

  )٢(.هذه المعسكرات قصيرة بقدر الإمكان أن تكون مدة إقامتهم في

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١٩المادة  )١(

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٢٠المادة  )٢(

يكية لم تلتزم بالمعاملة الإنѧسانية فѧي نقѧل أسѧرى الحѧرب حيѧث أنѧه ويلاحظ أن الولايات المتحدة الأمر
قѧѧد تѧѧم نقѧѧل المقѧѧاتلين الأفغѧѧان مѧѧن حركѧѧة طالبѧѧان والقاعѧѧدة مѧѧن قبѧѧل القѧѧوات المѧѧسلحة الأمريكيѧѧة فѧѧي 
طѧѧائرات وهѧѧم مقيѧѧدي الأيѧѧدي والأرجѧѧل ومكممѧѧوا الأفѧѧواه ومعѧѧصوبو الأعѧѧين ومخѧѧدرون فѧѧي رحلѧѧة 
= 
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 ويطلق سراح الأشخاص الذين تحق لهم حماية أسѧرى الحѧرب الѧذين يقعѧون فѧي

ًتحѧول دون إجلائهѧم وفقѧا للقواعѧد الѧسالفة قبضة الخѧصم فѧي ظѧروف قتѧال غيѧر عاديѧة 

  )١(.الذكر

  

  المطلب الثالث

  حماية الحقوق الشخصية لأسير الحرب

  

لأسѧير الحѧѧرب جملѧة مѧѧن الحقѧوق الشخѧѧصية التѧي يجѧѧب أن يتمتѧع بهѧѧا فѧي كافѧѧة 

  :وهي , )٢(مراحل الأسر

  حق الأسير في الحياة: الفرع الأول

العѧدو فإنѧه يتعѧين المحافظѧة علѧى المقاتل هѧدف عѧسكري ولكنѧه إذا وقѧع فѧي يѧد 

  .والقتل يكون بالفعل الإيجابي أو السلبي. حياته

يجѧب " علѧى الѧنص علѧى أنѧه ١٣وقد حرصت اتفاقيѧة جنيѧف الثالثѧة فѧي المѧادة 

ويحظѧѧر أن تقتѧѧرف الدولѧѧة . معاملѧѧة أسѧѧرى الحѧѧرب معاملѧѧة إنѧѧسانية فѧѧي جميѧѧع الأوقѧѧات

                                                             
= 

محمد . د: راجѧع. ٢٠٠١ فѧي قاعѧدة جوانتانѧامو بكوبѧا فѧي عѧام  سѧاعة طيѧران لاحتجѧازهم٢٥أستمرت 
 .٥٧١ ص ,المرجع السابق, حمد العسبلي

 .١٩٧٧من البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف ) ٣ (٤١المادة  )١(

(2) Steven G. Koven, Responsible Governance: A Case Study Approach, 
New York, M. E. Sharpe, 2008, P. 133. 
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ًأسѧير فѧي عهѧدتها، ويعتبѧر انتهاكѧا غير مشروع يسبب موت  أو إهمال الحاجزة أي فعل

    "....ًجسيما لهذه الاتفاقية

ولا يجѧѧوز بѧѧأي حѧѧال مѧѧن الأحѧѧوال أن تتѧѧذرع الدولѧѧة الحѧѧاجزة بѧѧأي ذريعѧѧة لقتѧѧل 

  )١(ً.الأسرى كالضرورة الحربية مثلا

  حق الأسير في عدم تعريض صحته وسلامته : الفرع الثاني
  البدنية والعقلية للخطر

اقية جنيف الثالثѧة أنѧه لايجѧوز تعѧريض أي أسѧير حѧرب  من اتف١٣قررت المادة 

المعالجѧة  للتشويه البدني أو التجارب الطبية أو العلميѧة مѧن أي نѧوع كѧان ممѧا لا تبѧرره

  .)٢(الطبية للأسير المعني أو لا يكون في مصلحته

 أشارت إلى الحظر الѧسابق إلا أنѧه كѧان يѧتم ١٩٠٧وبالرغم من أن لائحة لاهاي 

لعالمية الثانية استخدام أسѧرى الحѧرب كحقѧل تجѧارب مѧن جانѧب الѧسلطات أثناء الحرب ا

    )١(.الألمانية واليابانية

                                                             

(1)Nobuo Hayash, Military Necessity as Normative Indifference, 
Georgetown Journal of International Law, Vol. 44, 2013, P. 694. 

 حيѧث ١٩٧٧ مѧن البروتوكѧول الإضѧافي الأول لاتفاقيѧة جنيѧف ١١وقد أكدت على هذا المعنى المادة  )٢(
والعقليѧة   إحجام لا مبѧرر لهمѧا بالѧصحة والѧسلامة البدنيѧةيجب ألا يمس أي عمل أو"نصت على أنه 

أو حرمѧانهم بأيѧة صѧورة أخѧرى  للأشخاص الذين هم في قبضة الخصم أو يتم احتجازهم أو اعتقѧالهم
الѧصحية للѧشخص المعنѧي  من حرياتهم ومن ثم يحظѧر تعريѧضهم لأي إجѧراء طبѧي لا تقتѧضيه الحالѧة

الطѧѧرف الѧѧذي يقѧѧوم بѧѧالإجراء علѧѧى رعايѧѧاه  التѧѧي قѧѧد يطبقهѧѧاولا يتفѧѧق مѧѧع المعѧѧايير الطبيѧѧة المرعيѧѧة 
ُ ويحظѧѧر بѧѧصفة خاصѧѧة أن يجѧѧرى لهѧѧؤلاء .الطبيѧѧة المماثلѧѧة المتمتعѧѧين بكامѧѧل حѧѧريتهم فѧѧي الظѧѧروف

واستئѧѧصال الأنѧѧسجة أو , والتجѧѧارب الطبيѧѧة أو العلميѧѧة, الأشѧѧخاص، ولѧѧو بمѧѧوافقتهم، عمليѧѧات البتѧѧر
 ذلѧѧѧك إلا حѧѧѧالات التبѧѧѧرع بالѧѧѧدم أو بالأنѧѧѧسجة الجلديѧѧѧة ولا يѧѧѧستثنى مѧѧѧن, الأعѧѧѧضاء بغيѧѧѧة اسѧѧѧتزراعها

 ".لاستزراعها بشرط أن يتم ذلك طواعية ودون قهر
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  حق الأسير في الاحتفاظ بالأشياء الشخصية: الفرع الثالث

يحتفظ أسرى الحرب بجميع الأشياء والأدوات الخاصة باسѧتعمالهم الشخѧصي، 

ات الحربيѧة، وكѧذلك بخѧوذاتهم ماعدا الأسѧلحة، والخيول،والمهمѧات الحربيѧة، والمѧستند

الأخѧرى التѧي تكѧون قѧد صѧرفت  المعدنية والأقنعة الواقية مѧن الغѧازات، وجميѧع الأدوات

 كمѧѧا تبقѧѧى فѧѧي حѧѧوزتهم الأشѧѧياء والأدوات التѧѧي تѧѧستخدم فѧѧي. لهѧѧم للحمايѧѧة الشخѧѧصية

ولا يجوز في أي وقت .ملبسهم وتغذيتهم حتى لو كانت تتعلق بعدتهم العسكرية الرسمية

 وعلѧѧى الدولѧѧة الحѧѧاجزة أن تѧѧزود بهѧѧا. يكѧѧون الأسѧѧرى بѧѧدون وثѧѧائق تحقيѧѧق هѧѧويتهمأن 

  .الأسرى الذين لا يحملونها

ولا يجوز تجريد أسرى الحرب من شاراتهم رتبهم وجنسيتهم، أو نياشينهم، أو 

 ولا يجوز سحب النقود التѧي يحملهѧا أسѧرى .الأدوات التي لها قيمة شخصية أو عاطفية

فѧي سѧجل خѧاص، وبعѧد  صدره ضابط وبعد تقييد المبلѧغ وبيѧان صѧاحبهالحرب إلا بأمر ي

ًتسليم صاحب المبلѧغ إيѧصالا مفѧصلا يبѧين فيѧه بخѧط مقѧروء اسѧم الѧشخص الѧذي يعطѧي  ً

وتحفѧظ لحѧساب الأسѧير أي مبѧالغ تكѧون . الإيصال المذكور ورتبته والوحدة التي يتبعهѧا

 .ًبناء على طلب الأسيرالحاجزة أو تحول إلى هذه العملة  من نوع عملة الدولة

ولا يجوز للدولة الحاجزة أن تسحب من أسѧرى الحѧرب الأشѧياء ذات القيمѧة إلا 

وتحفѧظ .الحالة تطبق الإجراءات المتبعة في حالѧة سѧحب النقѧود وفي هذه. لأسباب أمنية

في عهدة الدولة الحاجزة الأشياء والنقود التي تسحب من الأسرى بعملات مغايرة لعملة 

                                                             
= 

دراسة مقارنѧة فѧي القѧانون الѧدولي , تحريم التعذيب والممارسات المرتبطة به, طارق عزت الرخا. د )١(
 .٢٣٩: ٢٢٥ص , ١٩٩٩, دار النهضة العربية, العام والقانون الوطني والشريعة الإسلامية
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حاجزة دون أن يطلب أصحابها استبدالها، وتسلم بشكلها الأصѧلي إلѧى الأسѧرى ال الدولة

  )١(.عند انتهاء أسرهم

  للإهانة وتطفل الجمهور حق الأسير في عدم تعرضه: الفرع الرابع

  ,يتعѧѧѧين حمايѧѧѧة الأسѧѧѧرى فѧѧѧي جميѧѧѧع الأوقѧѧѧات مѧѧѧن الإهانѧѧѧة وتطفѧѧѧل الجمهѧѧѧور

أو . شَعب الدولة الآسѧرة لهѧمكأن يطاف بهم في مجموعات في الشوارع بهدف مشاهدة 

والهѧѧѧدف مѧѧѧن ذلѧѧѧك هѧѧѧو المحافظѧѧѧة علѧѧѧى كرامѧѧѧة . أن يѧѧѧتم رشѧѧѧقهم بالحجѧѧѧارة أو سѧѧѧبهم

  )٢(.الأسرى

, ١٩٢٩وهѧѧذا المبѧѧدأ لѧѧيس بالجديѧѧد إذ سѧѧبق وأن ورد فѧѧي اتفاقيѧѧة جنيѧѧف لعѧѧـام

حيث كان ميلزر قائѧد . الأساس الذي استند إليه في محاكمة العقيد كورت ميلزر واعتبـر

الألمانيــة  وقد أمره قائـد القـوات ة الألمانية في روما أثناء الحرب العالمية الثانيةالحامي

فѧي موكѧب، في إيطاليا بحشد عدة مئـات مـن أسـرى الحـرب البريطـانيين والأمѧـريكيين 

 وإجبѧѧارهم علѧѧى المѧѧرور بѧѧشوارع العاصѧѧمة الإيطاليѧѧة مѧѧن أجѧѧل تعزيѧѧز الѧѧروح المعنويѧѧـة

ѧѧاء مѧѧاليين، وأثنѧѧـتقط للإيطѧѧارة، والѧѧصي والحجѧѧشاهدون بالعѧѧقهم المѧѧب رشѧѧرور الموك

ًصѧѧورا عديѧѧدة لѧѧذلك الحѧѧدث ونѧѧشروها فѧѧي الѧѧصحف الإيطاليѧѧة مѧѧصحوبة  المـѧѧصورون

ميلѧѧزر بتعѧѧريض أسѧѧرى الحѧѧرب لأعمѧѧال العنѧѧف والإهانѧѧة  وقѧѧد أديѧѧـن, ةبتعليقѧѧات سѧѧاخر

  )٣(.وتطفل الجمهور

  

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١٨المادة  )١(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١٣المادة  )٢(

كليѧة العلѧѧوم , رسѧالة ماجѧستير, حمايѧة أسѧرى الحѧѧرب فѧي القѧانون الѧدولي الإنѧѧساني, فاطمѧة بلعѧيش )٣(
  .٦١ص , ٢٠٠٨, الجزائر, جامعة حسيبة بن بو علي, القانونية والإدارية
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يكيين أثناء حرب فيتنام وذلك كما قامت فيتنام بإساءة معاملة أسرى الحرب الأمر

حيѧѧث قامѧѧت بتكبيѧѧل طيѧѧارين أمѧѧريكيين وتعريѧѧضهم للإهانѧѧة وتطفѧѧل , ١٩٦٧فѧѧي عѧѧام 

  )١(.الجمهور في هانوي

  حق الأسير في عدم تعذيبه: الفرع الخامس

جاءت اتفاقية جنيف الثالثѧة والبروتوكѧول الإضѧافي الأول لاتفاقيѧات جنيѧف لعѧام 

. )٢(ى الحѧѧѧرب بكافѧѧة أشѧѧكاله الماديѧѧة والمعنويѧѧѧة ليقومѧѧوا بتجѧѧريم تعѧѧذيب أسѧѧر١٩٧٧

وبالرغم من ذلك تعرض الأسرى العراقيون لدى إيران إلى سѧحب كميѧة كبيѧرة مѧن الѧدم 

  )٣(.كنوع من التعذيب

  حق الأسير في عدم الاقتصاص منه : الفرع السادس

فهѧذا يعتبѧر عمѧل , لا يجوز بأي حال مѧن الأحѧوال القѧصاص مѧن أسѧرى الحѧرب

فѧإذا قامѧت دولѧة بإعѧدام أسѧرى حѧرب . )٤(بمقتضى قواعѧد القѧانون الѧدوليغير مشروع 

تابعين لدولѧة أخѧرى فѧلا يجѧوز للدولѧة الأخيѧرة أن تقѧوم بإعѧدام أسѧرى الحѧرب التѧابعين 

  .)٥(للدولة الأولى

                                                             

(1) Michael N. Schnitt & Leslie C. Green, Maltreatment of Prisoners of 
War In Vietnam, International Law Studies, Vol. 20, 1969, P. 106. 

مѧѧن البروتوكѧѧول الإضѧѧافي الأول ) ٢ (٧٥والمѧѧادة . ١٩٤٩ مѧѧن اتفاقيѧѧة جنيѧѧف الثالثѧѧة ١٧المѧѧادة  )٢(
 . ١٩٧٧لاتفاقيات جنيف 

 .٢٨٨ص , المرجع السابق, ت الرخاطارق عز. د )٣(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١٣المادة  )٤(

 .١٢٤ص , ٢٠٠٥, منشأة المعارف, الإسكندرية, القانون الدولي الإنساني, محمد فهاد الشلالدة. د )٥(



 

 

 

 

 

  

  حق الأسير في المساواة وعدم التمييز: الفرع السابع

بѧأن   التѧزام١٦المѧادة فرضت اتفاقيѧة جنيѧف الثالثѧة علѧى الدولѧة الحѧاجزة فѧي 

علѧѧى قѧѧدم المѧѧساواة، دون أي تمييѧѧز ضѧѧار علѧѧى أسѧѧاس العنѧѧصر، ً تعامѧѧل الأسѧѧرى جميعѧѧا

مѧا  وذلك باستثناء .معايير مماثلة أخرى الجنسية، أو الدين، أو الآراء السياسية، أو أي

تمѧنح لهѧم بѧسبب حѧالتهم  يتعلق برتب الأسرى وجنسهم، أو أي معاملة مميѧزة يمكѧن أن

  .أو أعمارهم أو مؤهلاتهم المهنيةالصحية 

  حق الأسير في احترام شخصه وشرفه: الفرع الثامن 

ويجب أن .لأسرى الحرب حق في احترام أشخاصهم وشرفهم في جميع الأحوال

ويجѧب علѧى أي حѧال أن يلقѧين . تعامل النساء الأسيرات بكل الاعتبѧار الواجѧب لجنѧسهن

  . لقاها الرجاللا تقل ملاءمة عن المعاملة التي ي معاملة

 أسرى الحرب بكامل أهليتهم المدنية التي كانت لهѧم عنѧد وقѧوعهم فѧي ويحتفظ

الحاجزة تقييد ممارسة الحقوق التي تكفلها هذه الأهلية، سѧواء  ولا يجوز للدولة. الأسر

  )١(.في إقليمها أو خارجه إلا بالقدر الذي يقتضيه الأسر

  اء حق الأسير في الغذاء والكس: الفرع التاسع

على الدولة الآسѧرة أن تتكفѧل بغѧذاء وكѧساء أسѧرى الحѧرب دون مقابѧل؛ وذلѧك   

  .للحافظ على أرواحهم

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١٤المادة  )١(



 

 

 

 

 

  

أولا
ً

  الغذاء الحق في: 

التي تقدمها الدولة الآسرة يجب أن تكون كافية  وجبات الطعام الأساسية اليومية

حالѧة صحة أسرى الحرب في  من حيث كميتها ونوعيتها وتنوعها لتكفل المحافظة على

  . جيدة ولا تعرضهم لنقص الوزن أو اضطرابات العوز الغذائي

وعلى الدولة الحاجزة أن , النظام الغذائي الذي اعتاد عليه الأسرى ويراعى كذلك

ًتزود أسرى الحرب الذين يؤدون أعمالا بكميات الطعام الإضѧافية اللازمѧة للقيѧام بالعمѧل 

ويѧѧسمح لهѧѧم . ة مѧѧن ميѧѧاه الѧѧشربويѧѧزود أسѧѧرى الحѧѧرب بكميѧѧات كافيѧѧ. الѧѧذي يؤدونѧѧه

وبقدر الإمكان، يشترك أسرى الحرب في إعداد وجباتهم، ولهذا الغرض , باستعمال التبغ

وعѧلاوة علѧى ذلѧك يѧزودون بالوسѧائل التѧي تمكѧنهم مѧن  .يمكن استخدامهم فѧي المطѧابخ

 .تهيئة الأغذية الإضافية التي في حѧوزتهم بأنفѧسهم وتعѧد أمѧاكن مناسѧبة لتنѧاول الطعѧام

  )١(.ويحظر اتخاذ أي تدابير تأديبية جماعية تمس الغذاء

تѧنص علѧى ضѧرورة حѧصول   كانѧـت١٩٢٩اتفاقيѧة جنيѧف لعѧام جدير بالѧذكر أن 

الآسѧرة، إلا أن هѧذا الأمѧـر  الأسرى على طعام مـن نفـس النѧـوع الѧـذي تتناولѧـه القѧـوات

ة والولايѧات المتحѧدة الأوربيѧ تغيـر عنѧـدما وقѧـع كثيѧـر مѧـن أسѧـرى الحѧـرب مѧـن الѧـدول

ًكثيѧرا بѧسبب عѧدم  الأمريكية إبان الحرب العالمية الثانية في يد القوات اليابانية، وعانوا

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٢٦المادة  )١(

  ً:اجع أيضار

Simone Hutter, Starvation as a Weapon: Domestic Policies of Deliberate 
Starvation as a Means to an End under International Law, Brill, 2015, P. 
166. 
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الثالثѧة،  تحملهم الحيѧاة نتيجѧة تنѧاول الطعѧام اليابѧاني، ومѧن ثѧـم جѧـاءت اتفاقيѧـة جنيѧـف

  .)١(في بلادهم لتنص على مراعاة تقديم الأطعمة التي اعتاد عليها الأسرى

ѧѧف كمѧѧام مقاصѧѧات(ا تقѧѧا ) كنتينѧѧصل فيهѧѧستطيع أن يحѧѧسكرات، يѧѧع المعѧѧي جميѧѧف

. الأسѧѧرى علѧѧى المѧѧواد الغذائية،والѧѧصابون، والتبѧѧغ، وأدوات الاسѧѧتعمال اليѧѧومي العاديѧѧة

تѧѧستخدم الأربѧѧاح التѧѧي تحققهѧѧا  و.ويجѧب ألا تزيѧѧد أسѧѧعارها علѧѧى أسѧѧعار الѧѧسوق المحليѧѧة

ويكѧون لممثѧل . خاص لهذا الغرضمقاصف المعسكرات لصالح الأسرى، وينشأ صندوق

وعنѧد غلѧق أحѧد المعѧسكرات، .الأسرى حق الاشتراك في إدارة المقصف وهذا الѧصندوق

أسѧرى  يسلم رصѧيد الѧصندوق الخѧاص إلѧى منظمѧة إنѧسانية دوليѧة لاسѧتخدامه لمѧصلحة

وفѧي حالѧة الإعѧادة . حرب من نفس جنسية الأسرى الذين أسѧهموا فѧي أمѧوال الѧصندوق

طن،تحتفظ الدولة الحاجزة بهذه الأرباح ما لم يتم اتفاق بين الدول المعنية العامة إلى الو

  )٢(.يقضي بغير ذلك

ثانيا
ً

  الحق في الكساء: 

تѧѧزود الدولѧѧة الحѧѧاجزة أسѧѧرى الحѧѧرب بكميѧѧات كافيѧѧة مѧѧن الملابѧѧس، والأحذيѧѧة، 

وإذا كѧѧان مѧѧا تѧѧستولي عليѧѧه الدولѧѧة .الملائمѧة لمنѧѧاخ المنطقѧѧة التѧѧي يحتجѧѧز فيهѧѧا الأسѧѧرى

ًلحѧѧاجزة مѧѧن ملابѧѧس عѧѧسكرية للقѧѧوات المѧѧسلحة المعاديѧѧة مناسѧѧبا للمناخ،فإنѧѧه يѧѧستخدم ا

وعلѧى الدولѧة الحѧاجزة مراعѧاة اسѧتبدال وتѧصليح الأشѧياء سѧالفة .لكساء أسѧرى الحѧرب

صرف الملابس المناسبة للأسѧرى الѧذين يѧؤدون  وعلاوة على ذلك، يجب. الذكر بانتظام

  )٣(.عمل الذي يقوم بهًأعمالا، حيثما تستدعي ذلك طبيعة ال

                                                             

 .٧٤ص , المرجع السابق, فاطمة بلعيش )١(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٢٨المادة  )٢(

 .١٩٤٩من اتفاقية جنيف الثالثة  ٢٧المادة  )٣(
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  حق الأسير في الرعاية الصحية: الفرع العاشر

تلتѧѧزم الدولѧѧة الحѧѧاجزة باتخѧѧاذ كافѧѧة التѧѧدابير الѧѧصحية الѧѧضرورية لتѧѧأمين نظافѧѧة 

ويجѧب أن تتѧوفر لأسѧرى الحѧرب، .للѧصحة والوقايѧة مѧن الأوبئѧة المعسكرات وملاءمتها

ًنهارا وليلا، مرافق صحية تستوفى فيها الشروط الصح . النظافة الدائمة ية وتراعى فيهاً

ومѧѧن .وتخѧѧصص مرافѧѧق منفѧѧصلة للنѧѧساء فѧѧي أي معѧѧسكرات توجѧѧد فيهѧѧا أسѧѧيرات حѧѧرب

كافيѧة مѧن المѧاء والѧصابون لنظافѧة أجѧسامهم  ناحية أخرى يزود أسرى الحѧرب بكميѧات

  )١(.الغرض من تجهيزات وتسهيلات ووقت وغسل ملابسهم، ويوفر لهم ما يلزم لهذا

ѧѧل معѧѧي كѧѧوفر فѧѧد وتѧѧا قѧѧى مѧѧرب علѧѧرى الحѧѧا أسѧѧصل فيهѧѧبة يحѧѧادة مناسѧѧسكر عي

وتخصص عند الاقتضاء . وكذلك على النظام الغذائي المناسب يحتاجون إليه من رعاية،

وبالنѧسبة لأسѧرى الحѧرب المѧصابون . عنابر لعزل المѧصابين بѧأمراض معديѧة أو عقليѧة

ًبѧѧأمراض خطيѧѧرة أو الѧѧذين تقتѧѧضي حѧѧالتهم علاجѧѧا خاصѧѧا أو عمليѧѧة جر احيѧѧة أورعايѧѧة ً

عسكرية أو مدنيѧة يمكѧن معѧالجتهم فيهѧا، حتѧى  بالمستشفى، ينقلون إلى أية وحدة طبية

ويجѧب مѧنح تѧسهيلات خاصѧة . إعادتهم إلى وطѧنهم فѧي وقѧت قريѧب إذا كان من المتوقع

كمѧا .لحين إعѧادتهم إلѧى الѧوطن تأهيلهم لرعاية العجزة، والعميان بوجه خاص، ولإعادة

 أسرى الحرب موظفون طبيѧون مѧن الدولѧة التѧي يتبعهѧا الأسѧرى، يفضل أن يقوم بعلاج

لا يجوز منع الأسرى من عرض أنفسهم على الѧسلطات و. جنسيتهم وإذا أمكن من نفس

  .الطبية لفحصهم

ًأسير عولج شهادة رسمية، بناء علѧى طلبѧه،   وللسلطات الحاجزة أن تعطي لأي

مѧن هѧذه الѧشهادة   وترسѧل صѧورة.تبين طبيعة مرضه أو إصابته، ومѧدة العѧلاج ونوعѧه

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٢٩المادة  )١(
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وتتحمѧѧل الدولѧѧة الحѧѧاجزة تكѧѧاليف عѧѧلاج أسѧѧرى . إلѧѧى الوكالѧѧة المركزيѧѧة لأسѧѧرى الحѧѧرب

  )١(.صحتهم في حالة جيدة الحرب، بما في ذلك تكاليف أي أجهزة لازمة للمحافظة على

ويشمل . وتجرى فحوص طبية لأسرى الحرب مرة واحدة على الأقل في كل شهر

والغرض من هذه الفحوص؛ هو مراقبة الحالة . سجيل وزن كل اسيروت الفحص مراجعة

  )٢(.وتغذيتهم ونظافتهم، وكشف الأمراض المعدية العامة لصحة الأسرى

ويجوز للدولة الحاجزة أن تكلف أسرى الحرب من الأطباء، والجѧراحين وأطبѧاء 

حѧرب الممرضѧات بمباشѧرة مهѧامهم الطبيѧة لمѧصلحة أسѧرى ال الأسنان، والممرضين أو

. بالخدمات الطبية في قواتهم المسلحة التابعين لنفس الدولة، حتى إذا لم يكونوا ملحقين

الخѧدمات  اعتبارهم أسرى حѧرب ولكѧنهم يعѧاملون معاملѧة أفѧراد وفي هذه الحالة يستمر

  )٣(.الذين تستبقيهم الدولة الحاجزة، ويعفون من أداء أي عمل آخر الطبية المناظرين

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٣٠المادة  )١(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٣١المادة  )٢(

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٣٢المادة  )٣(

الإضѧافي الأول بالعديѧد مѧن الأحكѧام الهامѧة  مѧن البروتوكѧول ١١بالإضافة إلى ذلك فقد جѧاءت المѧادة 
  يجѧѧب ألا يمѧѧس أي عمѧѧل أو إحجѧѧام لا مبѧѧرر لهمѧѧا بالѧѧصحة والѧѧسلامة البدنيѧѧة- ١" فنѧѧصت علѧѧى أنѧѧه 

أو حرمѧѧانهم بأيѧѧة  والعقليѧѧة للأشѧѧخاص الѧѧذين هѧѧم فѧѧي قبѧѧضة الخѧѧصم أو يѧѧتم احتجѧѧازهم أو اعتقѧѧالهم
لمعنيѧين لأي إجѧراء طبѧي لا تقتѧضيه الأشѧخاص ا ومن ثѧم يحظѧر تعѧريض. صورة أخرى من حرياتهم

االطѧرف الѧذي  الصحية للشخص المعني ولا يتفق مع المعايير الطبيѧة المرعيѧة التѧي قѧد يطبقѧه الحالة
  .الطبية المماثلة يقوم بالإجراء على رعاياه المتمتعين بكامل حريتهم في الظروف

 :ي ممايليُويحظر بصفة خاصة أن يجرى لهؤلاء الأشخاص، ولو بموافقتهم، أ - ٢

 استئѧѧصال الأنѧسجة أو الأعѧѧضاء بغيѧѧة )ج  (. التجѧѧارب الطبيѧة أو العلميѧѧة)ب ( .عمليѧات البتѧѧر) أ(
  .استزراعها

فѧي الفقѧѧرة  ًوذلѧك إلا حيثمѧا يكѧѧون لهѧذه الأعمѧال مѧѧا يبررهѧا وفقѧѧا للѧشروط المنѧصوص عليهѧѧا
 .الأولى من هذه المادة
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سكرية الدولية الخاصة بطوكيو بمحاكمة المѧتهم توجѧو الѧذي وقامت المحكمة الع

ثم أصبح رئيس الحكومة اليابانية منذ عام , ١٩٤٠كان يشغل منصب وزير الحرب عام 

وذهبѧت المحكمѧة إلѧى أن ,  وذلѧك أثنѧاء الحѧرب العالميѧة الثانيѧة١٩٤٤ إلى عѧام ١٩٤١

رب الѧذين تحتجѧزهم القѧوات توجو كان يعلم بالمعاملة السيئة التي كان يلقاها أسرى الح

ولم يقم بالتحقق من الظروف الصحية لهم حيث مات الكثير منهم بسبب سѧوء , اليابانية

ولم يقم بمعاقبة المسئولين عن الانتهاكات على الأقل لمنع , الأحوال المعيشية والصحية

  .)١(تكرارها مستقبلا

                                                             
= 

بالѧѧدم لنقلѧѧه أو  إلا فѧѧي حالѧѧة التبѧѧرع) ج( الثانيѧѧة لا يجѧѧوز الاسѧѧتثناء مѧѧن الحظѧѧر الѧѧوارد فѧѧي الفقѧѧرة - ٣
. طوعيѧة وبѧدون قهѧر أو غوايѧة التبرع بالأنسجة الجلدية لاستزراعها شريطة أن يѧتم ذلѧك بطريقѧة

مѧع المعѧايير والѧضوابط الطبيѧة المرعيѧة عѧѧادة  ُوأن يجѧرى لأغѧراض علاجيѧة فقѧط وبѧشروط تتفѧق
  .رع لهوبالصورة التي تكفل صالح كلمن المتبرع والمتب

ً يعد انتهاكا جѧسيما لهѧذا اللحѧق - ٤ يمѧس بدرجѧة  كѧل عمѧل عمѧدي أو إحجѧام مقѧصود» البروتوكѧول«ً
الѧذين هѧم فѧي قبѧضة طѧرف غيѧر  بالغة بالصحة أو بالسلامة البدنيѧة أو العقليѧة لأي مѧن الأشѧخاص

 أو المنصوص عليهѧا فѧي الفقѧرتين الأولѧى والثانيѧة الطرف الذي ينتمون إليه ويخالف المحظورات
 .الثالثة لا يتفق مع متطلبات الفقرة

ويѧسعى . لهѧم  يحق للأشخاص المشار إلѧيهم فѧي الفقѧرة الأولѧى رفѧض إجѧراء أيѧة عمليѧة جراحيѧة- ٥
كتѧابي بѧه يوقعѧه المѧريض أو  أفراد الخدمات الطبيѧة، فѧي حالѧة الѧرفض، إلѧى الحѧصول علѧى إقѧرار

  .يجيزه

ً يعد كل طرف في النزاع سѧجلا طبيѧا لكѧل تبѧر - ٦ الجلديѧة بغيѧة  ع بالѧدم بغيѧة نقلѧه أو تبѧرع بالأنѧسجةً
ذلك التبرع على مѧسئولية هѧذا  استزراعها من قبل الأشخاص المشار إليهم في الفقرة الأولى إذا تم

ذلѧك إلѧى إعѧداد سѧجل بكافѧة الإجѧراءات الطبيѧة  ًويسعى كل طرف فѧي النѧزاع، فѧضلا علѧى. الطرف
 اعتقѧل أو حѧرم مѧن حريتѧه بأيѧة صѧورة أخѧرى نتيجѧة ُحتجѧز أو التي تѧم اتخاذهѧا بѧشأن أي شخѧصا

ويجѧѧب أن . »البروتوكѧѧول«المѧѧشار إليهѧѧا فѧѧي المѧѧادة الأولѧѧى مѧѧن هѧѧذا اللحѧѧق  وضѧѧع مѧѧن الأوضѧѧاع
 "هذه السجلات في جميع الأوقات تحت تصرف الدولة الحامية للتدقيق توضع

مѧع (التѧي يرتكبهѧا مرؤوسѧوهم مسئولية القادة والرؤساء عن الجرائم الدوليѧة , ثقل سعد العجمي. د )١(
يونيѧو , العدد الثѧاني, الكويت, مجلة الحقوق, )دراسة لمحاكمة المسؤولين في النظام العراقي السابق

  . ٦٧ص , ٢٠٠٨
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والنѧѧشاطات الفكريѧѧة حѧѧق الأسѧѧير فѧѧي ممارسѧѧة الѧѧشعائر الدينيѧѧة : الفѧѧرع الحѧѧادي عѧѧشر

  والبدنية

تتصل الحقوق الدينية والفكرية والبدنية بالحالة النفسية والذهنيѧة التѧي يعيѧشها 

ًحيث تميل مشاعره غالبا إلى ممارسة الشعائر الدينيѧة ويبѧدي , الأسير أثناء فترة الأسر

ًاهتماما كبيرا بها , المعرفѧةويѧدفع الفѧراغ الѧذي يعيѧشه الأسѧير إلѧى الرغبѧة فѧي العلѧم و. ً

  .والترفيه وممارسة النشاطات الرياضية

أولا
ً

  الحق في ممارسة الشعائر الدينية: 

تترك لأسرى الحرب حرية كاملة لممارسة شعائرهم الدينية، بما في ذلك حضور 

الاجتماعات الدينية الخاصة بعقيدتهم، شريطة أن يراعوا التدابير النظامية المعتادة التي 

تعѧد أمѧاكن مناسѧبة لإقامѧة الѧشعائر  وعلѧى الدولѧة الآسѧرة أن. يةحددتها السلطات الحرب

  )١(.الدينية

يقعون في أيѧدي   لرجال الدين الذين٣٥وسمحت اتفاقية جنيف الثالثة في المادة 

المѧѧساعدة الدينيѧѧة  العѧѧدو ويبقѧѧون أو يѧѧستبقون بقѧѧصد مѧѧساعدة أسѧѧرى الحѧѧرب، بتقѧѧديم

ويوزعون . ًفس دينهم وفقا لعقيدتهمبحرية بين أسرى الحرب من ن هم وممارسة شعائر

مختلف المعسكرات وفصائل العمل التي تѧضم أسѧرى حѧرب يتبعѧون القѧوات ذاتهѧا،  على

وتوفر لهم التسهيلات اللازمة، بما فيها . يعتنقون نفس العقيدة ويتحدثون نفس لغتهم أو

                                                             
= 

  ً:راجع أيضا

Simone Hutter, Starvation as a Weapon: Domestic Policies of Deliberate 
Starvation as a Means to an End under International Law, Brill, 2015, P. 
166. 

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٣٤المادة  )١(
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لѧدين ويتمتѧع رجѧال ا. وسائل الانتقال لزيارة أسرى الحرب الموجودين خارج معѧسكرهم

بواجباتهم الدينيѧة مѧع الѧسلطات الدينيѧة  بحرية الاتصال فيما يختص بالأمور التي تتعلق

  . للمراقبة في بلد الاحتجاز والمنظمات الدينية الدولية، شريطة خضوع المراسلات

ولأسرى الحرب الذين يكونون من الدينيين، دون أن يكونوا معينين كرجال ديѧن 

ًسѧѧوا شѧѧعائرهم بحريѧѧة بѧѧين أعѧѧضاء جمѧѧاعتهم، أيѧѧا كانѧѧت يمار فѧѧي قѧѧواتهم المѧѧسلحة، أن

الѧدين المѧستبقين بواسѧطة الدولѧة  ولهذا الغرض، يعاملون نفس معاملة رجال. عقيدتهم

  )١(.الحاجزة، ولا يرغمون على تأدية أي عمل آخر

وعندما لا تتوفر لأسرى الحѧرب خѧدمات رجѧل ديѧن مѧستبقى أو أسѧير حѧرب مѧن 

علѧى طلѧب  ً من اتفاقيѧة جنيѧف الثالثѧة أنѧه يѧتم تعѧين بنѧاء٣٧رجال دينهم، قررت المادة 

الأسرى للقيام بهذا الواجب رجل ديѧن ينتمѧي إلѧى عقيѧدتهم أو إلѧى عقيѧدة مѧشابهة لهѧا، 

. ًالعلمانيين المؤهلين، إذا كѧان ذلѧك ممكنѧا مѧن وجهѧة النظѧر الدينيѧة وإذا لم يوجد، فأحد

الحѧاجزة، بالاتفѧاق مѧع طائفѧة الأسѧرى  ويتم هѧذا التعيѧين، الѧذي يخѧضع لموافقѧة الدولѧة

 وعلѧى .المعنيين، وإذا لزم الأمѧر بموافقѧة الѧسلطات الدينيѧة المحليѧة مѧن المѧذهب نفѧسه

الشخص الذي يعين بهذه الكيفية مراعѧاة جميѧع اللѧوائح التѧي وضѧعتها الدولѧة الحѧاجزة 

  .العسكري لمصلحة النظام والأمن

ثانيا
ً

 ة والبدنيةالحق في ممارسة النشاطات الذهني: 

الذهنيѧѧѧة،  علѧѧѧى الدولѧѧѧة الحѧѧѧاجزة أن تѧѧѧشجع الأسѧѧѧرى علѧѧѧى ممارسѧѧѧة الأنѧѧѧشطة

والتعليمية، والترفيهية والرياضية، وتتخѧذ التѧدابير الكفيلѧة بѧضمان ممارسѧتها، بتѧوفير 

وتѧوفر لأسѧرى الحѧرب فѧرص القيѧام بالتمѧارين .والأدوات اللازمѧة لهѧم الأماكن الملائمѧة

                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٣٦المادة  )١(
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ѧѧك الألعѧѧي ذلѧѧا فѧѧية، بمѧѧىالرياضѧѧروج إلѧѧسابقات والخѧѧق اب والمѧѧواء الطلѧѧصص . الهѧѧوتخ

  )١(.المعسكرات مساحات فضاء كافية لهذا الغرض في جميع

  حق الأسير في الاتصال بالخارج: الفرع الثاني عشر

يѧѧسمح لكѧѧل أسѧѧير حѧѧرب، بمجѧѧرد وقوعѧѧه فѧѧي الأسѧѧر أو خѧѧلال مѧѧدة لا تزيѧѧد علѧѧى 

ًن هذا المعسكر انتقاليا، وكذلك أسبوع واحد من تاريخ وصوله إلى المعسكر، حتى لو كا

إلى معسكر آخر، بѧأن يرسѧل مباشѧرة  في حالة مرض الأسير، أو نقله إلى مستشفى، أو

وإلѧى الوكالѧة المركزيѧة لأسѧرى الحѧرب مѧن جهѧة أخѧرى، بطاقѧة , إلى عائلتѧه مѧن جهѧة

سر مماثلة بقدر الإمكان للنموذج الملحق باتفاقية جنيف الثالثة، لإبلاغهم بوقوعه في الأ

تأخيرها بأي  وترسل هذه البطاقات بأسرع ما يمكن ولا يجوز. وبعنوانه وحالته الصحية

  )٢(.حال

وإذا رأت . ًويѧѧسمح أيѧѧضا لأسѧѧرى الحѧѧرب بإرسѧѧال واسѧѧتلام الرسѧѧائل والبطاقѧѧات

الدولة الحاجزة ضرورة تحديѧد هѧذه المراسѧلات، فإنѧه يتعѧين عليهѧا الѧسماح علѧى الأقѧل 

  )٣(.بإرسال رسالتين وأربع بطاقات كل شهر

  من اتفاقية جنيف الثالثة لأسرى الحرب بأن يتلقوا بالبريد أو٧٢وأجازت المادة 

الأخص مواد غذائية أو ملابس  ًبأية طريقة أخرى طرودا فردية أو جماعية تحتوي على

الكتب  الدينية أو الدراسية أو الترفيهية، بما في ذلك أو أدوية أو لوازم لتلبية احتياجاتهم

والمѧѧѧѧستلزمات الدينيѧѧѧѧة، والمѧѧѧѧواد العلميѧѧѧѧة، وأوراق الامتحانѧѧѧѧات، والآلات الموسѧѧѧѧيقية 

،والمواد التѧѧي تتѧѧيح للأسѧѧرى مواصѧѧلة الدراسѧѧة أو ممارسѧѧة نѧѧشاط والأدوات الرياضѧѧية
                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٣٨المادة  )١(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٧٠المادة  )٢(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٧١المادة  )٣(
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فرضѧها علѧѧى هѧذه الطѧرود هѧѧي التѧي تقترحهѧا الدولѧѧة  والقيѧود الوحيѧدة التѧѧي يمكѧن.فنѧي

الحѧرب أنفѧسهم، أو التѧي تقترحهѧا اللجنѧة الدوليѧة للѧصليب  الحامية فѧي مѧصلحة أسѧرى

تها الخاصѧة بѧسبب الѧضغوط بشحنا الأحمر أو أي هيئة أخرى تعاون الأسرى فيما يتعلق

  .الاستثنائية على وسائل النقل والمواصلات

وتعفѧѧى جميѧѧع طѧѧرود الإغاثѧѧة المرسѧѧلة إلѧѧى أسѧѧرى الحѧѧرب مѧѧن كافѧѧة رسѧѧوم 

وتعفѧѧѧى المراسѧѧѧلات وطѧѧѧرود الإغاثѧѧѧة .الرسѧѧѧوم الأخѧѧѧرى الاسѧѧѧتيراد والجمѧѧѧارك وسѧѧѧائر

ريѧد، سѧѧواء والتحѧويلات النقديѧة المرسѧѧلة إلѧى أسѧѧرى الحѧرب أو بواسѧطتهم، بطريѧѧق الب

لأسرى الحѧرب مѧن جميѧع   مباشرة أو عن طريق مكاتب الاستعلامات والوكالة المركزية

والمرسѧѧѧلة إليهѧѧѧا، أو فѧѧѧي البلѧѧѧدان  رسѧѧѧوم البريѧѧѧد، سѧѧѧواء فѧѧѧي البلѧѧѧدان الѧѧѧصادرة منهѧѧѧا

  )١(.المتوسطة

تجѧѧري المراقبѧѧة البريديѧѧة علѧѧى المراسѧѧلات الموجهѧѧة إلѧѧى أسѧѧرى الحѧѧرب أو 

 ولايقوم بهѧذه المراقبѧة سѧوى الѧدول المرسѧلة أو الѧدول .مكنالمرسلة منهم بأسرع ما ي

ولا يجѧѧري فحѧѧص الطѧѧرود المرسѧѧلة . المѧѧستلمة بواقѧѧع مѧѧرة واحѧѧدة بواسѧѧطة كѧѧل منهمѧѧا

للتلف، ويجري الفحص  لأسرى الحرب في ظروف تعرض محتوياتها من المواد الغذائية

  إلا فѧي حѧالاتفي حضور المرسل إليه أو زميل لѧه أو مفѧوض منѧه علѧى النحѧو الواجѧب

ولا يجوز تأخير تسليم الطرود الفردية أو الجماعية . المحررات المكتوبة أو المطبوعات

وأي حظѧѧر بѧѧشأن المرسѧѧلات تفرضѧѧه أطѧѧراف النѧѧزاع .للأسѧѧرى بحجѧѧة صѧѧعوبات المراقبѧѧة

  )٢(.ولأقصر مدة ممكنة لأسباب حربية أو سياسية لا يكون إلا بصفة وقتية

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٧٤المادة  )١(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٧٦المادة  )٢(
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  سير الماليةحقوق الأ: الفرع الثالث عشر

نظمت اتفاقية جنيѧف الثالثѧة النظѧام المѧالي لأسѧرى الحѧرب وذلѧك بهѧدف؛ تѧأمين 

ولضمان عدم اعتداء أفѧراد , نوع من السيولة النقدية في أيدي الأسرى لقضاء حاجاتهم

  . الدولة الآسرة على أموال الأسرى وعدم التلاعب بحساباتهم

لمѧالي للأسѧير كالمبѧالغ المѧسحوبة وقدمت الاتفاقية أحكام مفصلة بѧشأن النظѧام ا

وتصفية حѧساباتهم , وإدارة حسابات الأسرى, وتحويل الأموال, من الأسرى عند أسرهم

  )١(:وذلك على النحو التالي, مع الدولة الآسرة

َتودع المبالغ النقدية التي تكون قد سحبت مѧن أسѧرى الحѧرب عنѧد أسѧرهم وتكѧون  -

 .كل منهمنفس عملة الدولة الحاجزة، في حساب  من

تصرف الدولة الحاجزة لجميѧع أسѧرى الحѧرب مقѧدمات شѧهرية مѧن رواتѧبهم تحѧدد  -

 .الدولة الآسرة التي تستحقها كل فئة إلى عملة بتحويل المبالغ قيمتها

وعلى الدولة الآسѧرة أن تѧوزع المبѧالغ الإضѧافية التѧي تقѧدمها الدولѧة التѧي يتبعهѧا  -

 . مالأسرى على هؤلاء الأسرى كرواتب إضافية له

 .يحصل أسرى الحرب من السلطات الحاجزة مباشرة على أجر مناسب عن عملهم -

ًويѧѧѧѧسمح لأسѧѧѧѧرى الحѧѧѧѧرب بتلقѧѧѧѧي المبѧѧѧѧالغ النقديѧѧѧѧة التѧѧѧѧي ترسѧѧѧѧل لهѧѧѧѧم أفѧѧѧѧرادا أو  -

تعينها  ويكون تحت تصرف كل أسير رصيد حسابه الدائن في الحدود التي.جماعات

ًسѧرى الحѧرب أيѧضا بѧسداد ويѧسمح لأ. الدولة الحاجزة التي تدفع المبѧالغ المطلوبѧة

 .مراعاة القيود المالية أو النقدية التي تراها ضرورية مدفوعات في الخارج، مع

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٦٨: ٥٩المواد من  )١(
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 :وتحتفظ الدولة الحاجزة بحساب لكѧل أسѧير تѧسجل بѧه البيانѧات التاليѧة علѧى الأقѧل -

المبالغ المستحقة للأسير أو التي تصرف له كمقدمات من راتبѧه أو أجѧور عمѧل أو 

لمبالغ التي تسحب من الأسير بعملة الدولة الحѧاجزة، والمبѧالغ بأي صفة أخرى،وا

 والمبالغ .طلبه إلى عملة الدولة المذكورة ًالتي تسحب من الأسير وتحول بناء على

ًالتي تصرف للأسير نقدا أو بأي شكل آخѧر مماثѧل، والمبѧالغ التѧي تѧدفع نيابѧة عنѧه 

 . ًوبناء على طلبه

ع عليه بنفسه أو يوقع عنه ممثل الأسرى الذي كل بند يدرج في حساب الأسير يوق -

وتقѧѧدم لأسѧѧرى الحѧѧرب فѧѧي كѧѧل وقѧѧت تѧѧسهيلات معقولѧѧة للاطѧѧلاع علѧѧى . ينѧѧوب عنѧѧه

ًأيѧѧضا لممثلѧѧي الدولѧѧة الحاميѧѧة أن  حѧѧساباتهم والحѧѧصول علѧѧى صѧѧور منهѧѧا،ويمكن

وعند نقل أسرى الحرب من معѧسكر . يتحققوا من الحسابات عند زيارتهم للمعسكر

حѧاجزة  ًوأيضا في حالة النقѧل مѧن دولѧة. ل إليهم حساباتهم الشخصيةإلى آخر، تنق

 .إلى دولة أخرى

وعنѧѧد انتهѧѧاء الأسѧѧر بѧѧالإفراج عѧѧن الأسѧѧير أو إعادتѧѧه إلѧѧى وطنѧѧه، تѧѧسلمه الدولѧѧة  -

ًالحاجزة بيانا موقعا من ضابط مختص يوضح فيه الرصيد الدائن المستحق لѧه فѧي  ً

  .نهاية أسره

عما أصابه من ضرر , عويض من الدولة التي يتبعهالأسير الحرب الحق في طلب ت -

أدى إلѧѧى عجѧѧز أو أي إصѧѧابة أخѧѧرى ناتجѧѧة عѧѧن العمѧѧل وذلѧѧك عѧѧن طريѧѧق الدولѧѧة 

ويتعين على الدولة الآسرة أن تѧسلم أسѧير الحѧرب شѧهادة توضѧح طبيعѧة . الحامية

والمعلومات المتعلقة بمѧا قѧدم لѧه مѧن , الإصابة أو العجز والظروف التي حدث فيها

ويوقѧع علѧى هѧذه الѧشهادة ضѧابط مѧسئول مѧن . ية طبيѧة أو عѧلاج بالمستѧشفىرعا

الدولة الحاجزة ويصدق على المعلومات الطبية فيها مѧن قبѧل أحѧد أطبѧاء الخѧدمات 

  .الطبية
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  المطلب الرابع

  التزام الدولة الآسرة بحجز الأسرى داخل المعسكرات

  

ويجѧѧب أن , لأسѧѧرىعلѧѧى سѧѧلطات الدولѧѧة الحѧѧاجزة تحديѧѧد مѧѧأوى مناسѧѧب لإيѧѧواء ا

فلا يجوز . تتوافر فيه ظروف مماثلة لما يوفر للقوات الحاجزة المقيمة في المنطقة ذاتها

  .فيتعين وضعهم في معسكرات خاصة بهم, وضع الأسرى في السجون أو معتقلات

وتتѧѧوافر فيهѧѧا كѧѧل ضѧѧمانات ,وتكѧѧون مبѧѧاني تلѧѧك المعѧѧسكرات مقامѧѧة فѧѧوق الأرض

ى الحرب المعتقلين فѧي منѧاطق غيѧر صѧحية، أو حيѧث ويجب نقل أسر,الصحة والسلامة

وتجمѧѧع الدولѧѧة . بهѧѧم بأسѧѧرع مѧѧا يمكѧѧن إلѧѧى منѧѧاخ أكثѧѧر ملائمѧѧة لهѧѧمً يكѧѧون المنѧѧاخ ضѧѧارا

 ًالحѧѧاجزة أسѧѧرى الحѧѧرب فѧѧي المعѧѧسكرات أو أقѧѧسام المعѧѧسكرات تبعѧѧا لجنѧѧسياتهم ولغاتѧѧه

 للقѧѧوات موعѧѧاداتهم، شѧѧريطة أن لا يفѧѧصل هѧѧؤلاء الأسѧѧرى عѧѧن أسѧѧرى الحѧѧرب التѧѧابعين

  )١(. عندما أسروا إلا بموافقتهمفيها المسلحة التي كانوا يخدمون

لا يجوز في أي وقت كان إرسѧال أي أسѧير حѧرب إلѧى منطقѧة قѧد يتعѧرض فيهѧا و

لنيران منطقة القتال، أوإبقاؤه فيها، أو استغلال وجوده لجعل بعض المواقع أو المناطق 

لأسѧرى الحѧرب، بقѧدر مماثѧل لمѧا يѧوفر ويجѧب أن تѧوفر .في مأمن من العمليات الحربيѧة

الغارات الجوية وأخطار الحرب الأخرى،  للسكان المدنيين المحليين، ملاجئ للوقاية من

توضѧع بكيفيѧة تجعلهѧا   التيP.G)أو P.W ( معسكرات أسرى الحرب بالحروف وتميز

 على أنه يمكن للدول المعنية أن تتفق علѧى أيѧة وسѧيلة أخѧرى. مرئية بوضوح من الجو

ويجѧب أن تكѧون الأمѧاكن .  ولا تميز بهذه الطريقة إلا معѧسكرات أسѧرى الحѧربلتمييزها

الرطوبѧة،  ًالمخصصة للاستعمال الفردي أو الجماعي لأسѧرى الحѧرب محميѧة تمامѧا مѧن
                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٢٢المادة  )١(
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. ومѧدفأة ومѧѧضاءة بقѧѧدر كѧѧاف، وعلѧѧى الأخѧѧص فѧي الفتѧѧرة بѧѧين الغѧѧسق وإطفѧѧاء الإضѧѧاءة

وتلتزم الدولة الحاجزة بفصل أماكن إيواء , حريقوتتخذ جميع الاحتياطات لمنع أخطار ال

  )١(.النساء الأسيرات عن أماكن إيواء الأسرى الرجال

  

  المطلب الخامس

  تشغيل أسرى الحربضمانات 

  

يجوز للدولة الحاجزة تشغيل أسرى الحرب اللائقѧين للعمѧل، مѧع مراعѧاة سѧنهم، 

صد بѧѧѧصورة خاصѧѧѧة قѧѧѧدرتهم البدنيѧѧѧة، علѧѧѧى أن يكѧѧѧون القѧѧѧ وجنѧѧѧسهم، ورتبѧѧѧتهم وكѧѧѧذلك

ًالمحافظة عليهم في صحة جيدة بدنيا ومعنويا ولا يكلѧف أسѧرى الحѧرب مѧن رتبѧة صѧف .ً

ويمكѧن للѧذين لا يكلفѧون مѧنهم بهѧذا العمѧل أن يطلبѧوا .ضابط إلا بالقيام بأعمѧال المراقبѧة

  .)٢(ًعملا يناسبهم ويدبر لهم مثل هذا العمل بقدر الإمكان

تأديѧة أعمѧال أخѧرى خѧلاف   ظѧرف علѧىولا يجوز إرغام أسرى الحѧرب تحѧت أي

  :فئات الأعمال التالية

 .الزراعة 

 الѧصناعات الإنتاجيѧѧة أو التحويليѧѧة أو اسѧѧتخراج الخامѧات، فيمѧѧا عѧѧدا مѧѧا اخѧѧتص  

المعѧادن والѧصناعات الميكانيكيѧة والكيميائيѧة، والأشѧغال العامѧة  منها باستخراج

 .أو غرض عسكري وأعمال البناء التي ليس لها طابع
                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٢٥ , ٢٣المواد  )١(

, Prisoners of Warلأولѧѧى بالإنجليزيѧѧة لعبѧѧارة أسѧѧرى الحѧѧرب  هѧѧي الحѧѧروف ا P.Wوحرفѧѧي
 .Prisonniers de Guerre هي الحروف الأولى بالفرنسية لعبارة أسرى الحرب  P.Gوحرفي

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٤٩المادة  )٢(
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 . النقل والمناولة التي ليس لها طابع أو غرض عسكريأعمال 

 .الأعمال التجارية والفنون والحرف 

 . الخدمات المنزلية 

 .خدمات المنافع العامة التي ليس لها طابع أو غرض عسكري 

وفي حالѧة مѧا إذا خالفѧت الѧسلطات الحѧاجزة هѧذا الالتѧزام وأرغمѧت أسѧير الحѧرب 

جاز للأسير أن يتقѧدم بѧشكوى للجهѧات , الأعمالعلى الخدمة في أعمال أخرى غير هذه 

  )١(.المختصة

لا يجوز تشغيل أي أسير حرب في عمل غير صحي أو خطر ما لѧم يتطѧوع للقيѧام 

ولا يكلѧف أي . وتعتبر إزالة الألغام وغيرها من النبائط المماثلة من الأعمال الخطѧرة. به

ويجѧب ألا تكѧون . )٢( الحѧاجزةًأسير حرب بعمل يمكن اعتباره مهينا لأفѧراد قѧوات الدولѧة

  )٣(.والإياب، مفرطة الطول مدة العمل اليومي، بما فيها وقت الذهاب
                                                             

  .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٥٠المادة  )١(

ѧѧرى الحѧѧأ لأسѧѧرة أن تهيѧѧة الآسѧѧى الدولѧѧق وعلѧѧا يتعلѧѧاص مѧѧشكل خѧѧل، وبѧѧة للعمѧѧروف الملاءمѧѧرب الظ
والتجهيزات، ويجب ألا تقل هѧذه الظѧروف ملاءمѧة عمѧا هѧو متѧاح لرعايѧا  بالإقامة والغذاء والملبس

. ًمماثѧѧل، ويجѧѧب أيѧѧضا أخѧѧذ الظѧѧروف المناخيѧѧة فѧѧي الاعتبѧѧار الدولѧѧة الحѧѧاجزة المѧѧستخدمين فѧѧي عمѧѧل
 أن تتأكѧѧد مѧѧن تطبيѧѧق التѧѧشريع الѧѧوطني المتعلѧѧق وعلѧѧى الدولѧѧة الحѧѧاجزة التѧѧي تѧѧشغل أسѧѧرى الحѧѧرب

ويجѧب أن .العمل، وعلى الأخص تعليمات سلامة العمال في المناطق التي يعمل فيها الأسѧرى بحماية
الѧذي  يحصل أسرى الحرب على التدريب الѧلازم لعملهѧم، وأن يѧزودوا بوسѧائل وقايѧة مناسѧبة للعمѧل

 مѧن اتفاقيѧѧة جنيѧف الثالثѧѧة ٥١ راجѧع المѧѧادة .لحѧѧاجزةيكلفѧون بѧѧه ومماثلѧة لمѧѧا يѧوفر لرعايѧѧا الدولѧة ا
١٩٤٩. 

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٥٢المادة  )٢(

حѧѧال المѧѧدة المѧѧسموح بهѧѧا بالنѧѧسبة للعمѧѧال المѧѧدنيين فѧѧي  ويجѧѧب ألا تتجѧѧاوز مѧѧدة العمѧѧل اليѧѧومي بѧѧأي )٣(
 الحѧرب راحѧة لا تقѧل  ويجب منح أسرى.المنطقة من رعايا الدولة الحاجزة الذين يؤدون العمل نفسه

يمѧنح لعمѧال الدولѧة الحѧاجزة إذا  عن سѧاعة فѧي منتѧصف العمѧل اليѧومي، وتكѧون الراحѧة مماثلѧة لمѧا
وعѧѧشرون سѧѧاعة  ويمنحѧѧون، عѧѧلاوة علѧѧى ذلѧѧك، راحѧѧة مѧѧدتها أربѧѧع. كانѧѧت هѧѧذه الراحѧѧة لمѧѧدة أطѧѧول

= 
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وعلѧى وللأسير الحق في الحصول عل أجر مناسب مقابل ما يقوم به مѧن أعمѧال 

تبلغ الأسرى والدولة التي يتبعونها عن طريق الدولة الحاميѧة معѧدل  الدولة الحاجزة أن

لا يجوز إجبار أسرى الحرب على القيام بأي عمل عسكري )١(.حددهالأجر اليومي الذي ت

  )٢(.ضد دولته

  المطلب السادس

  المقدمة لأسرى الحرب عند قيام  الضمانات
  مسئوليتهم التأديبية والجنائية

  

  وفѧѧѧي , للأسѧѧѧرى عѧѧѧدة ضѧѧѧمانات عنѧѧѧد قيѧѧѧام مѧѧѧسئوليتهم التأديبيѧѧѧة أو الجنائيѧѧѧة

فѧلا جريمѧة ولا عقوبѧة إلا ,  بموجѧب قѧانون نافѧذجميع الأحوال لا يجوز عقاب الأسير إلا

  . )٣(بنص

                                                             
= 

ًوفѧضلا .ة منѧشئهممتصلة كل أسبوع، ويفضل أن يكون ذلك يوم الأحد أو اليوم المقرر للراحة في دول
عن ذلك، يمѧنح الأسѧير الѧذي عمѧل لمѧدة سѧنة راحѧة مѧدتها ثمانيѧة أيѧام متѧصلة يѧدفع لѧه خلالهѧا أجѧر 

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٥٣راجع المادة . العمل

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٦٢المادة  )١(

(2) Ingrid Detter De Lupis, The Law of War, Third Edition, Ashgate 
Publishing, 2013, P. 363. 

(3) Mohamed Shababuddeen, Dose the Principle of Legality Stand in the 
Way of Progressive Development of Law?, Journal of International 
Criminal Justice, Vol. 2, 2004, P. 1008. 
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 المسئولية التأديبية: الفرع الأول

الجريمѧѧة التأديبيѧѧة التѧѧي يرتكبهѧѧا أسѧѧير الحѧѧرب هѧѧي إخѧѧلال بقاعѧѧدة أو أكثѧѧر مѧѧن 

والتي تهدف , أو يكرسها القانون الدولي, التي تضعها الدولة الحاجزة, القواعد القانونية

ويترتѧب علѧى مخالفѧة ذلѧك جѧزاء , نظام وتكريس الطاعة والاحتѧرامإلى السيطرة على ال

  .)١(تأديبي للمخالف

وقد فرضت اتفاقية جنيف الثالثة بعض الواجبѧات التѧي يترتѧب علѧى الإخѧلال بهѧا 

ومѧѧن هѧѧذه الواجبѧѧات، أنѧѧه يتعѧѧين علѧѧى أسѧѧرى الحѧѧرب , قيѧѧام مѧѧسئولية الأسѧѧرى التأديبيѧѧة

مظاهر  يع ضباط الدولة الحاجزة وأن يقدموا لهمباستثناء الضباط، أن يؤدوا التحية لجم

الاحترام التي تقضي بها اللوائح السارية في جيوشهم ولا يؤدي الضباط الأسرى التحية 

أداء التحيѧة لقائѧد  غيѧر أنѧه يتعѧين علѧيهم. إلا لضباط الرتب الأعلѧى فѧي الدولѧة الحѧاجزة

  )٢(.ًالمعسكر أيا كانت رتبته

ها القانون الدولي الإنساني للأسѧرى بѧشكل واضѧح وقد ظهرت الحماية التي قرر

وجعل الاختصاص في تحديѧدها , عندما قام بتحديد العقوبات التأديبية على سبيل الحصر

وتتمثل هذه العقوبات كما . للقانون الدولي الإنساني دون القوانين الداخلية للدول الآسرة

  : من اتفاقية جنيف الثالثة في٨٩قررتها المادة 

 .من مقدم الراتب وأجر العمل الذي يعطى للأسير% ٥٠لا تجاوز غرامة  -

 .وقف المزايا الممنوحة فوق المعاملة المنصوص عليها في اتفاقية جنيف الثالثة -

                                                             

دراسѧة فقهيѧة وتطبيقيѧة فѧي "أسرى الحѧرب , سف الفارعبد الواحد محمد يو. د: راجع في هذا المعنى )١(
 .٢٤٤ : ٢٤٣ص , ١٩٧٥, عالم الكتب, القاهرة, "نطاق القانون الدولي العام والشريعة الإسلامية

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٣٩المادة  )٢(
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 .وهذه العقوبة لا تطبق على الضباط. ًأعمال شاقة لا تزيد على ساعتين يوميا -

 الحبس -

 الحѧرب مѧن تعѧسف وقد وضعت الاتفاقية مجموعة من الضمانات لحمايѧة أسѧرى

  )١(:الدولة الآسرة في ممارستها لهذه الصلاحيات

ً فلا يجوز أن تزيد مدة العقوبة الواحدة مطلقا على ثلاثين يوما - ولا يجوز تجاوز .ً

ًالحد الأقصى وهو مدة ثلاثين يوما المبين أعلاه حتى لو كانѧت هنѧاك عѧدة أفعѧال 

انѧت هѧذه الأفعѧال مرتبطѧة يسأل عنها أسير الحرب وقت تقرير العقوبѧة، سѧواء ك

  .ببعضها أم لا

ويتعѧѧين ألا تزيѧѧد المѧѧدة بѧѧين النطѧѧق بѧѧالحكم بعقوبѧѧة تأديبيѧѧة وتنفيѧѧذها علѧѧى شѧѧهر  -

وفѧي حالѧة توقيѧع عقوبѧة تأديبيѧة جديѧدة علѧى أسѧير الحѧرب فإنѧه يجѧب أن .واحد

تفѧصل مهلѧة لا تقѧل عѧѧن ثلاثѧة أيѧام بѧين تنفيѧѧذ العقѧوبتين إذا كانѧت مѧدة إحѧѧديهما 

  . أو أكثرعشرة أيام

لا يجѧѧوز إخѧѧضاع الѧѧضباط وضѧѧباط الѧѧصف والجنѧѧود مѧѧن أسѧѧرى الحѧѧرب الѧѧذين  -

يقضون عقوبة تأديبية أوقضائية لمعاملة أشد من المعاملة التي يخضع لها فيما 

 .من الرتب المعادلة يتعلق بالعقوبة ذاتها أفراد القوات المسلحة بالدولة الحاجزة

 ولا يعѧѧاملن أثنѧѧاء تنفيѧѧذ العقوبѧѧة ولا يحكѧѧم علѧѧى أسѧѧيرات الحѧѧرب بعقوبѧѧة أشѧѧد، -

بالمخالفات المماثلة على النساء اللائي يتѧبعن  معاملة أشد مما يطبق فيما يتعلق

ولا يجѧوز فѧي أي حѧال أن يحكѧم علѧى أسѧيرات .القوات المسلحة بالدولة الحاجزة

أشѧد ممѧا يطبѧق فيمѧا  الحرب بعقوبة أشد، ولا يعاملن أثناء تنفيذ العقوبة معاملѧة
                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٩٧, ٩٦, ٩٠, ٨٨راجع المواد  )١(
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بالمخالفѧѧات المماثلѧѧة علѧѧى الرجѧѧال مѧѧن أفѧѧراد القѧѧوات المѧѧسلحة بالدولѧѧة يتعلѧѧق 

  .الحاجزة

مع عدم الإخلال .ًويجب التحقيق فورا في الوقائع التي تشكل مخالفات ضد النظام -

باختѧѧصاص المحѧѧاكم والѧѧسلطات العѧѧسكرية العليѧѧا، لا يجѧѧوز أن يѧѧصدر العقوبѧѧة 

ًا للمعѧسكر، أو ضѧابط مѧسئول التأديبية إلاضابط له سѧلطات تأديبيѧة بوصѧفه قائѧد

ولا يجѧوز بѧأي حѧال أن تفѧوض  يقوم مقامه أو يكون قد فوضه سلطاته التأديبيѧة

 .هذه السلطات لأسرى الحرب أو أن يباشرها أحد الأسرى

المѧتهم بدقѧة بالاتهامѧات الموجهѧة  وقبل النطق بأي عقوبة تأديبية، يبلѧغ الأسѧير -

ويسمح له باستدعاء . دفاع عن نفسهتصرفه وال إليه، وتعطى له الفرصة لتبرير

الحكѧم للأسѧير  ويبلѧغ. شهود وبالاسѧتعانة عنѧد الاقتѧضاء بخѧدمات متѧرجم مؤهѧل

ويحتفظ قائد المعسكر بسجل تقيد به العقوبات التأديبيѧة . المتهم ولممثل الأسرى

  . الحاميةبالدولة هذا السجل للتفتيش من قبل ممثل الصادرة، ويخضع

- ѧرب بѧلاحية لا ينقل أسرى الحѧسات إصѧى مؤسѧال إلѧلاحيات، (أي حѧجون، إصѧس

ويجب أن تستوفي جميع الأماكن التي .عقوبات تأديبية فيها لتنفيذ) ليمانات، إلخ

 . تنفذ فيها العقوبات التأديبية الاشتراطات الصحية

ولا يحتجز الضباط ومن في حكمهم في الأماكن التي يحتجѧز فيهѧا ضѧباط الѧصف  -

 .والجنود

الحرب اللاتѧي يقѧضين عقوبѧة تأديبيѧة فѧي أمѧاكن منفѧصلة عѧن وتحتجز أسيرات  -

 . الإشراف المباشر عليهن إلى نساء أماكن الرجال، ويوكل
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  المسئولية الجنائية:الفرع الثاني

عѧѧن ,  مѧѧن اتفاقيѧѧة جنيѧѧف الثالثѧѧة٩٩ًتقѧѧوم مѧѧسئولية أسѧѧرى الحѧѧرب وفقѧѧا للمѧѧادة 

ً قضائيا عند مخالفتهم قانون الدولة الجرائم التي تنسب إليهم أثناء فترة الأسر ويتابعون

  .الآسرة أو القانون الدولي العام

وقد منح القانون الدولي الإنساني أسѧير الحѧرب المѧتهم بارتكѧاب جريمѧة جنائيѧة 

تم النص عليها في اتفاقية جنيف الثالثة فѧي المѧواد مѧن , العديد من الحقوق والضمانات

  :ومنها, ١٠٨ إلى ١٠٠

 التѧي تقѧرر فيهѧا الدولѧة الحѧاجزة اتخѧاذ إجѧراءات قѧضائية إنه في جميع الحѧالات -

إخطѧѧار الدولѧѧة الحاميѧѧة بѧѧذلك بأسѧѧرع مѧѧا يمكѧѧن،  ضѧѧد أسѧѧير حѧѧرب، يتعѧѧين عليهѧѧا

أسѧابيع  ولا تبѧدأ مهلѧة الثلاثѧة. وعلى الأقل قبل فتح التحقيѧق بمѧدة ثلاثѧة أسѧابيع

ن الѧذي هذه إلا من تѧاريخ وصѧول هѧذا الإخطѧار إلѧى الدولѧة الحاميѧة علѧى العنѧوا

هѧѧѧذا الإخطѧѧѧار  ويجѧѧѧب أن يتѧѧѧضمن.للدولѧѧѧة الحѧѧѧاجزةً تبينѧѧѧه هѧѧѧذه الأخيѧѧѧرة مѧѧѧسبقا

 اسѧѧم أسѧѧير الحѧѧرب بالكامѧѧل، ورتبتѧѧه، ورقمѧѧه الشخѧѧصي أو :المعلومѧѧات التاليѧѧة

وبيѧѧان ,ومكѧѧان حجѧѧزه أو حبѧѧسه,المسلѧѧسل وتѧѧاريخ مѧѧيلاده، ومهنتѧѧه إذا وجѧѧدت

واسѧم المحكمѧة التѧي ,نطبقةالتهمة أو التهم الموجهة إليه، والأحكام القانونية الم

 .ستتولى المحاكمة، وكذلك التاريخ والمكان المحددين لبدء المحاكمة

تجرى جميع التحقيقѧات القѧضائية المتعلقѧة بأسѧير الحѧرب بأسѧرع مѧا تѧسمح بѧه  -

ًولا يجوز إبقاء أسير الحѧرب محبوسѧا . بأسرع ما يمكن الظروف، وبحيث يحاكم

ًحبسا احتياطيا في انتظار المحاكم نفѧسه يطبѧق علѧى أفѧراد  ة، إلا إذا كان الإجراءً

أو إذا اقتضت ذلѧك , القوات المسلحة في الدولة الحاجزة إزاء المخالفات المماثلة

ولا يجوز بأي حال أن تزيѧد مѧدة الحѧبس الاحتيѧاطي عѧن . مصلحة الأمن الوطني
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وتخصم أي مدة يقضيها أي أسير حرب فѧي الحѧبس الاحتيѧاطي مѧن . ثلاثة أشهر

 . كم يصدر بحبسهأي ح

ًيبلغ أي حكم يصدر على أي أسير حرب فورا إلى الدولة الحامية في شكل إخطار  -

مѧѧاإذا كѧѧان للأسѧѧير حѧѧق فѧѧي الاسѧѧتئناف أو رفѧѧع نقѧѧض أو ً مѧѧوجز يبѧѧين فيѧѧه أيѧѧضا

لممثل الأسѧرى المعنѧي،  ويبلغ هذا الإخطار كذلك. التماس إعادة النظر في الحكم

رب المتهم بلغة يفهمها إذا لم يكن الحكم قد صѧدر لأسير الحً ويبلغ الإخطار أيضا

ًكما أنه على الدولة الحاجزة تقوم فورا بإبلاغ الدولة الحامية بقرار . حضوره في

وعѧلاوة علѧى .استعمال حقوقه فѧي الاسѧتئناف أسير الحرب عن استعمال أو عدم

دام، وجѧب أو كان الحكم الابتدائي يقضي بالإعѧ, ًذلك، فإنه إذا أصبح الحكم نهائيا

ًالدولة الحѧاجزة أن ترسѧل إلѧى الدولѧة الحاميѧة بأسѧرع وقѧت ممكѧن إخطѧارا  على

ًوتقريѧѧرا مختѧصرا عѧѧن ,الѧѧنص الكامѧل للحيثيѧѧات والحكѧم: ًمفѧصلا يتѧѧضمن الآتѧي ً

ًوبيانѧا عنѧد ,التحقيقات والمرافعات، يبѧين علѧى الأخѧص عناصѧر الاتهѧام والѧدفاع

وترسѧѧل الإخطѧѧارات المنѧѧصوص .وبѧѧةالاقتѧѧضاء، بالمنѧѧشأة التѧѧي سѧѧتنفذ فيهѧѧا العق

 ًعنها في البنود المتقدمة إلى الدولة الحامية بالعنوان الѧذي تبلغѧه مѧسبقا للدولѧة

 .الحاجزة

يختѧѧاره، واسѧѧتدعاء  لأسѧѧير الحѧѧرب الحѧѧق فѧѧي الѧѧدفاع عنѧѧه بواسѧѧطة محѧѧام مؤهѧѧل -

وتخطره الدولة . ًشهود، والاستعانة إذا رأى ذلك ضروريا بخدمات مترجم مؤهل

وفѧي حالѧة عѧدم اختيѧار .بهذه الحقوق قبل بѧدء المحاكمѧة بوقѧت مناسѧب الحاجزة

ًالأسير لمحام، يتعѧين علѧى الدولѧة الحاميѧة أن تѧوفر لѧه محاميѧا، وتعطѧى للدولѧة 

ًوبناء على طلب الدولة الحامية، . الحامية فرصة أسبوع على الأقل لهذا الغرض

وفѧي حالѧة . يѧام بالѧدفاعبالأشѧخاص المѧؤهلين للق تقدم الدولة الحاجزة لها قائمة
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الدولѧѧة الحѧѧاجزة أن تعѧѧين  عѧѧدم اختيѧѧار محѧѧام   أو الدولѧѧة الحاميѧѧة، يتعѧѧين علѧѧى

 .)١(ًمحاميا مؤهلا للدفاع عن المتهم

ًلا يعتبر الحكم الѧصادر علѧى أسѧير الحѧرب نافѧذا إلا إذا كѧان صѧادرا مѧن المحѧاكم  - ً

 المѧسلحة فѧي الدولѧة ذاتها التي يخضع لها أفراد القѧوات ًذاتها وطبقا للإجراءات

 .الحاجزة

لكѧѧل أسѧѧير حѧѧرب الحѧѧق، بѧѧنفس الѧѧشروط المنطبقѧѧة علѧѧى أفѧѧراد القѧѧوات المѧѧسلحة  -

أي حكѧم يѧصدر عليѧه أو رفѧع دعѧوى لنقѧѧضه أو  بالدولѧة الحѧاجزة، فѧي اسѧتئناف

الاستئناف والمهلѧة  ويتعين تعريفه بالكامل بحقوقه في. التماس إعادة النظر فيه

 . قوقالمحددة لممارسة هذه الح

تقضى العقوبة المحكوم بها علѧى أسѧرى الحѧرب، بعѧد أن تѧصبح واجبѧة التنفيѧذ،  -

ذاتها المنطبقة على أفѧراد القѧوات المѧسلحة بالدولѧة  في المنشآت، وفي الظروف

تطلبѧات الѧصحية  وفي جميع الأحوال، تكون هذه الظروف متفقة معѧالم. الحاجزة

بѧѧات سѧѧالبة للحريѧѧة منتفعѧѧين ويظѧѧل الأسѧѧرى المحكѧѧوم علѧѧيهم بعقو. والإنѧѧسانية

ولهѧѧم الحѧѧق فѧѧي , بѧѧالحق الخѧѧاص بتقѧѧديم الѧѧشكاوى إلѧѧى سѧѧلطات الدولѧѧة الحѧѧاجزة

                                                             

 لذي يتولى الدفاع عن أسير الحرب فرصة لا تقل عن أسѧبوعين قبѧل بѧدء المحاكمѧةتعطى للمحامي ا )١(
وكذلك التسهيلات اللازمة لإعداد دفاعه عن المتهم، وله بѧصفة خاصѧة أن يѧزور المѧتهم بحريѧة وأن 

. وله أن يتحدث مѧع جميѧع شѧهود التبرئѧة، بمѧن فѧيهم أسѧرى الحѧرب. يتحدث معه دون حضور رقيب
يبلѧغ أسѧير الحѧرب المѧتهم قبѧل بѧدء .حتى انتهѧاء المѧدة المحѧددة للاسѧتئناف هيلاتويفيد من هذه التس

ًبالمѧستندات التѧي تبلѧغ للمѧتهم عمومѧا  المحاكمة بوقت مناسب وبلغة يفهمها بصحيفة الاتهѧام وكѧذلك
نفѧسه بالѧشروط نفѧسها  ويبلѧغ الإخطѧار. بمقتضى القوانين السارية بالقوات المسلحة للدولة الحѧاجزة

لممثلي الدولة الحامية الحق في حضور المحاكمة إلا إذا كان لابد أن تجѧري فѧي جلѧسات .اميهإلى مح
استثنائية لمصلحة أمن الدولة، وفي هذه الحالѧة تخطѧر الدولѧة الحѧاجزة الدولѧة الحاميѧة  سرية بصفة
 .بذلك الإجراء
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ولهѧم الحѧق فѧي الحѧصول علѧى , استلام وارسال الرسѧائل والطѧرود بقيѧود معينѧة

 .الرعاية الصحية وممارسة الألعاب الرياضية

انقѧضاء مهلѧة لا إذا صدر حكم بالإعدام على أسير حرب، فإن الحكѧم لا ينفѧذ قبѧل  -

 .تاريخ وصول إخطار إلى الدولة الحامية تقل عن ستة شهور من

وقبѧѧل ذلѧѧك يجѧѧب تبليѧѧغ أسѧѧرى الحѧѧرب والѧѧدول الحاميѧѧة فѧѧي أقѧѧرب وقѧѧت ممكѧѧن  -

ولا يجوز .ًطبقا لقوانين الدولة الحاجزة بالمخالفات التي تستوجب عقوبة الإعدام

وافقѧة الدولѧة التѧي يتبعهѧا فيما بعѧد تقريѧر عقوبѧة الإعѧدام عѧن أي مخالفѧة إلا بم

 .الأسرى

يحѧتفظ أسѧرى الحѧرب " علѧى أنѧه ٨٥ونصت اتفاقية جنيѧف الثالثѧة فѧي المѧادة 

فѧي  يحاكمون بمقتضى قوانين الدولѧة الحѧاجزة عѧن أفعѧال اقترفوهѧا قبѧل وقѧوعهم الذين

ولكѧن العديѧد مѧن ". الأسر بحѧق الإفѧادة مѧن أحكѧام هѧذه الاتفاقيѧة حتѧى ولѧو حكѧم علѧيهم

حفظѧѧت علѧѧى هѧѧذه المѧѧادة؛ لرفѧѧضهم محاكمѧѧة أسѧѧرى الحѧѧرب عѧѧن طريѧѧق الدولѧѧة الѧѧدول ت

  .الآسرة عن الجرائم الدولية التي يقومون بارتكابها أثناء النزاع المسلح

  

  المطلب السابع

  حق الأسير في تقديم الشكاوى بخصوص نظام الأسر

  

لأسѧѧرى الحѧѧرب الحѧѧق فѧѧي أن يقѧѧدموا للѧѧسلطات العѧѧسكرية التѧѧي يوجѧѧدون تحѧѧت 

ًولهم أيضا حق مطلق في .تها مطالبهم فيما يتعلق  بأحوال الأسر الذي يخضعون لهسلط

توجيه مطالبهم إلѧى ممثلѧي الѧدول الحاميѧة، إمѧا مѧن خѧلال ممثѧل الأسѧرى أومباشѧرة إذا 
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  ًرأوا ضѧѧѧرورة لѧѧѧذلك، بقѧѧѧصد توجيѧѧѧه نظѧѧѧرهم إلѧѧѧى النقѧѧѧاط التѧѧѧي تكѧѧѧون محѧѧѧلا لѧѧѧشكواهم 

ًويجѧب تحويلهѧا فѧورا، ولا . طالѧب والѧشكاوىولا يوضѧع حѧد لهѧذه الم.بشأن نظام الأسѧر

ولممثلѧي الأسѧرى أن يرسѧلوا إلѧى .توقع عنها أية عقوبة حتى إذا اتضح أنها بلا أسѧاس

واحتياجѧѧات أسѧѧرى  تقѧѧارير دوريѧѧة عѧѧن الحالѧѧة فѧѧي المعѧѧسكرات ممثلѧѧي الѧѧدول الحاميѧѧة

  .)١(الحرب

  

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٧٨المادة  )١(
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  المبحث الثاني

  الحماية المقررة لأسرى الحرب عند انتهاء الأسر

  

 بتحقѧق أي حالѧة مѧن الحѧالات ١٩٤٩ًينتهى الأسر وفقا لاتفاقية جنيѧف الثالثѧة 

الإفѧѧراج بنѧѧاء علѧѧى تعهѧѧد مѧѧن , الافѧѧراج النهѧѧائي عنѧѧد انتهѧѧاء العمليѧѧات العدائيѧѧة: التاليѧѧة

  .وفاة الأسير, إعادة الأسرى لأسباب صحية, هروب الأسير, الأسير

  

  المطلب الأول

  ي عند انتهاء الأعمال العدائيةالحماية في حالة الإفراج النهائ

 

يعد الإفراج عن أسرى الحرب بعد انتهاء العمليات العدائية الفعليѧة هѧو الѧصورة 

يفѧѧرج عѧѧن أسѧѧرى " علѧѧى أن ١١٨حيѧѧث نѧѧصت المѧѧادة . المألوفѧѧة لانتهѧѧاء عمليѧѧة الأسѧѧر

  ...".الحرب ويعادون إلى أوطانهم دون إبطاء بعد انتهاء الأعمال العدائية الفعلية

شترط لقيام الدولة الآسѧرة بѧالإفراج عѧن الأسѧرى أن تقѧوم الدولѧة المعاديѧة ولا ي

  .بالإفراج عن عدد مماثل لهم فهذا ليس تبادل للأسرى

وقد اعتبر القانون الدولي الإنساني أن كل تѧأخير غيѧر مبѧرر فѧي إعѧادة الأسѧرى 

  )١(.إلى أوطانهم يعد جريمة حرب

                                                             

  .١٩٧٧ل الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف  من البروتوكو٨٥المادة  )١(
= 
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ائلة الإجراءات القѧضائية بѧسبب ويجوز حجز أسرى الحرب الذين يقعون تحت ط

  )١(.تنتهي تلك الإجراءات، وعند الاقتضاء حتى انتهاء العقوبة جنائية إلى أن جريمة

  

  المطلب الثاني

  الحماية في حالة الإفراج بناء على تعهد

  

الإفѧѧراج عѧѧن الأسѧѧير بنѧѧاء علѧѧى تعهѧѧد منѧѧه هѧѧو طريѧѧق مѧѧألوف فѧѧي الممارسѧѧات 

لة الآسرة بالإفراج عن الأسѧير بѧشرط أن يوقѧع علѧى ويكون ذلك بأن تقوم الدو. الدولية

  .)٢(تعهد كتابي أو كلمة شرف بعدم العودة للقتال ضدها مرة أخرى

                                                             
= 

وقد نظمѧت اتفاقيѧة جنيѧف الثالثѧة قواعѧد خاصѧة تتعلѧق بكيفيѧة تحمѧل نفقѧات تكѧاليف إعѧادة الأسѧرى 
تѧوزع تكѧاليف إعѧادة أسѧرى الحѧرب إلѧى أوطѧانهم "...  حيѧث نѧصت علѧى أنѧه ١١٨وذلك في المادة 

ولهѧѧذا الغѧѧرض، . تѧѧي يتبعهѧѧا الأسѧѧرىال علѧѧى أي حѧѧال بطريقѧѧة عادلѧѧة بѧѧين الدولѧѧة الحѧѧاجزة والدولѧѧة
 : تراعى المبادئ التالية في هذا التوزيع

ًإذا كانت الدولتان متجاورتين، تتحمل الدولѧة التѧي يتبعهѧا الأسѧرى تكѧاليف إعѧادتهم إليهѧا ابتѧداء   - أ
 .الدولة الحاجزة من حدود

حѧѧرب فѧѧي إذا كانѧѧت الѧѧدولتان غيѧѧر متجѧѧاورتين، تتحمѧѧل الدولѧѧة الحѧѧاجزة تكѧѧاليف نقѧѧل أسѧѧرى ال  - ب
أمѧا . حدودها أو إلى أقرب مينѧاء إبحѧار فيهѧا لأراضѧي الدولѧة التѧي يتبعهѧا الأسѧرى إقليمها لغاية

ولا . التكѧѧاليف، فѧѧإن الأطѧѧراف المعنيѧѧة تتفѧѧق علѧѧى توزيعهѧѧا بالعѧѧدل فيمѧѧا بينهѧѧا فيمѧѧا يتعلѧѧق ببقيѧѧة
 الحѧرب إلѧى مثل هذا الاتفاق لتبرير أي تأخير في إعѧادة أسѧرى يجوز بأي حال أن يستخدم إبرام

 .أوطانهم

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١١٩المادة  )١(

(2)Frits Kalshoven, Constraints on the Waging of War, Geneva, 
International Committee of the Red Cross, 1987, P. 49. 
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هѧي فѧي , وتشمل هذه الطريقة من طѧرق انتهѧاء حالѧة الأسѧر علѧى عѧدة شѧروط

وتتمثѧѧل هѧѧذه , الواقѧѧع مجموعѧѧة مѧѧن الѧѧضمانات للأسѧѧرى الѧѧذين أرادوا أن يفѧѧرج عѧѧنهم

  : )١(الشروط في

فعلى كل طرف في النزاع أن .ن يسمح قانون دولة الأسير له بإعطاء ذلك التعهدأ -١

 يخطѧѧر الطѧѧرف الآخѧѧر، عنѧѧد نѧѧشوب الأعمѧѧال العدائيѧѧة، بѧѧالقوانين واللѧѧوائح التѧѧي

 .تسمح لرعاياه أو تمنعهم من قبول الحرية مقابل وعد أو تعهد

 .لا يرغم أسير الحرب على قبول إطلاق سراحه مقابل وعد أو تعهد -٢

وعѧد أو تعهѧد بتنفيѧذ الوعѧد أو  ويلتزم أسرى الحرب الذين يطلق سراحهم مقابل -٣

إزاء الدولѧة التѧي يتبعونهѧا، أو الدولѧة التѧي  التعهد الذي أعطوه بكل دقة، سѧواء

 . أسرتهم

تلتزم الدولة التي يتبعها الأسرى بأن لاتطلب إليهم أو تقبل منهم تأدية أية خدمة  -٤

 . الذي أعطوهلا تتفق مع الوعد أو التعهد

  

  المطلب الثالث

  الحماية في حالة إعادة الاسرى لأسباب صحية

  

المѧصابين  ألزمت اتفاقية جنيف الثالثة أطراف النزاع بأن يعيѧدوا أسѧرى الحѧرب

بأمراض خطيرة أو جراح خطيرة إلى أوطانهم بصرف النظر عن العدد أو الرتبة، وذلѧك 

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٢١المادة  )١(
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وقѧد قѧررت الاتفاقيѧة نѧوعين . )١(م من السفرمن الرعاية الصحية ما يمكنه بعد أن ينالوا

  .من الحماية لهؤلاء الأسرى، حماية موضوعية وحماية إجرائية

  الحماية الموضوعية: الفرع الأول

   مѧѧѧن اتفاقيѧѧѧة جنيѧѧѧف الثالثѧѧѧة بѧѧѧين حѧѧѧالتين؛ الحالѧѧѧة الأولѧѧѧى ١١٠ميѧѧѧزت المѧѧѧادة 

هѧذه الحالѧة وهي حالѧة الأسѧرى الѧذين يعѧادون مباشѧرة إلѧى أوطѧانهم، حيѧث ينتهѧي فѧي 

والѧذي يحѧدد , والحالة الثانية وهي حالة الأسرى الذين يتم إيوائهم إلى بلد محايѧد, أسره

الوضѧѧѧع القѧѧѧانوني لمثѧѧѧل هѧѧѧذا الѧѧѧشخص الاتفاقيѧѧѧات الخاصѧѧѧة التѧѧѧي تعقѧѧѧد بѧѧѧين الأطѧѧѧراف 

  . )٢(المتنازعة

أولا
ً

  حالة الأسري الذين يعادون مباشرة إلى أوطانهم: 

  : انهم مباشرةتعاد الفئات التالية إلى أوط

الجرحى والمرضى الميئѧوس مѧن شѧفائهم، والѧذين يبѧدو أن حѧالتهم العقليѧة أو  -١

 .البدنية قد انهارت بشدة

  ًالجرحѧѧѧѧى والمرضѧѧѧѧى الميئѧѧѧѧوس مѧѧѧѧن شѧѧѧѧفائهم خѧѧѧѧلال عѧѧѧѧام طبقѧѧѧѧا للتوقعѧѧѧѧات  -٢

الطبية، وتتطلب حالتهم العلاج، ويبدو أن حالتهم العقلية أو البدنية قѧد انهѧارت 

 .بشدة

ضى الذين تم شفاؤهم ولكن يبدو أن حالتهم العقلية أو البدنية قد الجرحى والمر -٣

 .مستديمة انهارت بشدة وبصفة

                                                             

 .١٩٤٩ الثالثة  من اتفاقية جنيف١٠٩المادة  )١(

(2)Leslie C. Green, The Contemporary Law of Armed Conflict, 
Manchester University Press, 1993, P. 218. 
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ثانيا
ً

  حالة الأسرى الذين يتم إيوائهم إلى بلد محايد: 

 : يتم إيواء الفئات التالية في بلد محايد

شفاؤهم خلال عام من تاريخ الجѧرح أو بدايѧة  ينتظر  الجرحى والمرضى الذين -١

معѧѧالجتهم فѧѧي بلѧѧد محايѧѧد تѧѧدعو إلѧѧى توقѧѧع شѧѧفاء أضѧѧمن  ذا كانѧѧتالمѧѧرض، إ

 .وأسرع

ًأسرى الحرب الذين تكون صѧحتهم العقليѧة أو البدنيѧة، طبقѧا للتوقعѧات الطبيѧة،  -٢

إيѧواؤهم فѧي بلѧد محايѧد  استمر أسرهم، ويمكن أن يمنѧع مهددة بشكل خطير إذا

 .هذا التهديد

حѧرب الѧذين تѧم إيѧوائهم فѧي بلѧد على أنه يتعين أن تعاد إلى الѧوطن فئѧة أسѧرى ال

  :إذا اندرجوا ضمن إحدى الفئات التالية, محايد

تѧѧѧدهورت حѧѧѧالتهم الѧѧѧصحية بحيѧѧѧث أصѧѧѧبحت تѧѧѧستوفي شѧѧѧروط الإعѧѧѧادة  الѧѧѧذين -١

 .المباشرة إلى الوطن

 .الذين تظل حالتهم العقلية أو البدنية متدهورة بعد المعالجة -٢

  معنيѧѧة لتحديѧѧد حѧѧالات ويتعѧѧين أن تعقѧѧد اتفاقيѧѧات خاصѧѧة بѧѧين أطѧѧراف النѧѧزاع ال

المباشѧѧرة إلѧѧى الѧѧوطن أو الإيѧѧواء فѧѧي بلѧѧد  العجѧѧز أو المѧѧرض التѧѧي تѧѧستوجب الإعѧѧادة

محايѧѧد،وفي حالѧѧة عѧѧدم توصѧѧل أطѧѧراف النѧѧزاع إلѧѧى أتفѧѧاق بيѧѧنهم فإنѧѧه يجѧѧب تѧѧسوية هѧѧذه 

المتعلѧѧѧق بإعѧѧѧادة أسѧѧѧرى الحѧѧѧرب  ًالحѧѧѧالات وفقѧѧѧا للمبѧѧѧادئ الѧѧѧواردة فѧѧѧي نمѧѧѧوذج الاتفѧѧѧاق

شѧѧرة إلѧѧى الѧѧوطن وبѧѧإيوائهم فѧѧي بلѧѧد محايѧѧد والملحѧѧق باتفاقيѧѧة والجرحѧѧى والمرضѧѧى مبا

  .جنيف الثالثة
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  الحماية الإجرائية: الفرع الثاني

ًوأيѧضا اسѧتبعاد بعѧض , تمثلت الحماية الإجرائية في تشكيل لجѧان طبيѧة مختلطѧة

  .الإجراءات التي تقوم بعرقلة عملية الإعادة إلى الإيواء

أولا
ً

  تشكيل لجان طبية مختلطة: 

عند بداية الأعمال العدائية يجب على أطراف النزاع تعيين لجѧان طبيѧة مختلطѧة  

. ولاتخاذ جميع القرارات المناسبة بشأنهم, لفحص المرضى والجرحى من أسرى الحرب

اللائحѧة الملحقѧة  ًويكون تعيين هذه اللجان وتحديد واجباتها واختصاصاتها طبقا لأحكѧام

  .)١(باتفاقية جنيف الثالثة

اثنان من دولة محايѧدة والثالѧث تعينѧه , ن اللجنة الطبية من ثلاثة أعضاءوتتكو

 وتتѧولى اللجنѧة الدوليѧة,على أن يكون الرئيس أحد العѧضوين المحايѧدين, الدولة الآسرة

طلب  ًالمحايدين، بالاتفاق مع الدولة الحامية وبناء على العضوين للصليب الأحمر تعيين

 في بلد منشئهم أو في أي بلد آخر، أو في أراضي الدولة ولهما أن يقيما. الدولة الحاجزة

ًالحاجزة ويتعين أن يكون بقدر المستطاع أحد العضوين جراحا والآخر طبيبا ً.  

وتقوم اللجان الطبية المختلطة بعملها بصفة مستمرة، وتزور كل معѧسكر علѧى 

لدولѧة الحѧاجزة تلتѧزم او.  وتؤخذ قرارات اللجنѧة بالأغلبيѧة.فترات لا تتجاوز ستة شهور

بتنفيذ قرارات اللجنة الطبية المختلطة خلال ثلاثة أشهر من تѧاريخ إبلاغهѧا بѧالقرارعلى 

  )٢(.النحو الواجب

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١١٢المادة  )١(

 ).اللائحة الخاصة باللجان الطبية المختلطة(الملحق الثاني لاتفاقية جنيف الثالثة : راجع )٢(
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ثانيا
ً

  تيسير إجراءات الإعادة والإيواء: 

ًويكѧون مѧؤهلا لإعادتѧه  لا يجوز حجز أسير حرب صدرت ضѧده عقوبѧة تأديبيѧة

  . أنه لم ينفذ عقوبتهإلى الوطن أو إيوائه فيبلد محايد، بدعوى 

ًوبالنسبة لأسرى الحرب الذين تجري محاكمتهم أو تمت إدانتهم قضائيا ويتقرر 

إيѧوائهم فѧي بلѧد محايѧد، يمكѧنهم الإفѧادة مѧن هѧذه  لهم الحق فѧي إعѧادتهم إلѧى وطѧنهم أو

  .)١(الحاجزة على ذلك التدابير قبل انتهاء المحاكمة أو تنفيذ العقوبة إذا وافقت الدولة

  

  طلب الرابعالم

  الحماية في حالة هروب الأسير أو فشله في الهروب

  

فهѧو مѧن وجهѧة نظѧر الأسѧير , هروب أسير الحرب يتم النظر إليه من عѧدة زوايѧا

يعتبر عمل شجاع يتفق مع الكرامة الإنسانية وينطوي علѧى رغبѧة وطنيѧة تѧدفع الأسѧير 

ة الآسѧرة يعѧد هѧذا الفعѧل ومѧن وجهѧة نظѧر الدولѧ. إلى الالتحاق بالقوات المسلحة لدولتѧه

  .إخلال بواجبات الانضباط داخل معسكر الأسر

ومѧѧن وجهѧѧة نظѧѧر القѧѧانون الѧѧدولي الإنѧѧساني تعتبѧѧر محاولѧѧة هѧѧروب الأسѧѧير أمѧѧر 

ولكنѧѧه أبѧѧاح لѧѧسلطات الدولѧѧة الآسѧѧرة اتخѧѧاذ الإجѧѧراءات اللازمѧѧة لمنѧѧع هѧѧذه , )٢(مѧѧشروع

عتبѧار طبيعѧة هѧذه العلاقѧة حيѧث فجاءت اتفاقية جنيف الثالثة لتأخѧذ بعѧين الا. المحاولات

  . ًمنحت الحماية للأسير في حالة نجاحه من الهرب وأيضا في حالة فشله في الهرب

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١١٥لمادة ا )١(

(2)Francis Lieber, Lieber's Code and the Law of War, Chicago, 
Transaction Publishers, 1983, P. 59. 
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أولا
ً

  حماية الأسير الذي نجح في الهروب: 

  :)١(ًيعتبر هروب أسير الحرب ناجحا في الحالات التالية

 .فةإذا لحق بالقوات المسلحة للدولة التي يتبعها أو بقوات دولة متحال -١

 .إذا غادر الأراضي الواقعة تحت سلطة الدولة الحاجزة أو دولة حليفة لها -٢

إذا انضم إلى سفينة ترفع علم الدولѧة التѧي يتبعهѧا، أو علѧم دولѧة حليفѧة لهѧا فѧي  -٣

الحѧѧاجزة، شѧѧريطة ألا تكѧѧون الѧѧسفينة المѧѧذكورة خاضѧѧعة  الإقليميѧѧة للدولѧѧة الميѧѧاه

  .لسلطة الدولة الحاجزة

فتتمثѧل الحمايѧة , ب في الهروب ووقع في الأسر مرة أخѧرىوإذا نجح أسير الحر

  .الواجبة في هذه الحالة في أنه لا يجوز معاقبته على هروبه

  حماية الأسير الذي فشل في الهروب: ًثانيا

إذا حاول الأسير الهرب وقبض عليѧه قبѧل أن يهѧرب، فѧإن الحمايѧة المقѧررة لѧه   

 عѧن هѧذا الفعѧل حتѧى فѧي حالѧة العѧودة إلѧى لعقوبѧة تأديبيѧة لا يتعѧرض إلاتتمثل فѧي أنѧه 

ويѧسلم أسѧير الحѧرب الѧذي يعѧاد القѧبض عليѧه إلѧى الѧسلطة العѧسكرية المختѧصة .اقترافه

  . بأسرع ما يمكن

عوقبوا بسبب هروب  ويجوز فرض نظام مراقبة خاص على أسرى الحرب الذين

ً ضارا، وبحيث ًهذا النظام على حالتهم الصحية تأثيرا غير ناجح، ولكن شريطة ألا يؤثر

يطبق في أحد معسكرات أسرى الحرب، ولا يترتب عليه إلغاء أي ضمانات ممنوحة لهم 

  . )٢(بمقتضى اتفاقية جنيف الثالثة الخاصة بأسرى الحرب

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٩١المادة  )١(

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ٩٢المادة  )٢(
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   - حتѧѧѧى فѧѧѧي حالѧѧѧة التكѧѧѧرار-ولا يجѧѧѧوز اعتبѧѧѧار الهѧѧѧروب أو محاولѧѧѧة الهѧѧѧروب 

ًظرفѧѧا مѧѧشددا إذا قѧѧدم الأسѧѧير للمحاكمѧѧة بهѧѧا أثنѧѧاء هروبѧѧه أو محاولѧѧة عѧѧن مخالفѧѧة ارتك ً

  .)١(هروبه

  

  المطلب الخامس

  الأحكام الواجبة الإعمال عند وفاة الأسير

  

وقد ألزمت اتفاقية . تندرج الوفاة ضمن الحالات التي يتم انتهاء الأسر بموجبها

جنيف الثالثة والبروتوكول الإضافي الأول الدولة الحاجزة بѧبعض الالتزامѧات عنѧد وفѧاة 

  :مثل هذه الالتزامات فيوتت, الأسير

أولا
ً

  كتابة وتحويل الوصايا: 

يتعين على الدولة الآسرة أن توفر السبل الكفيلѧة لѧصحة تѧدوين وصѧايا أسѧرى 

وفقا للتشريع الѧداخلي للدولѧة التѧي ينتمѧي إليهѧا , بحيث تستوفى شروط صحتها, الحرب

  .ًوالتي تكون قد اطلعت عليها مسبقا الدولة الآسرة, الأسير

                                                             

  .١٩٤٩ الثالثة  من اتفاقية جنيف٩٣المادة  )١(

أو الѧѧذين فѧѧشلوا فѧѧي الهѧѧرب أثنѧѧاء الحѧѧرب , كѧѧان الألمѧѧان يقتلѧѧوا أسѧѧرى الحѧѧرب الѧѧذين يحѧѧاولوا الهѧѧرب
  .العالمية الثانية

  :راجع

Raffael Scheck, French Colonial Soldiers in German Captivity during 
World War II, Cambridge University Press, 2014, P. 101. 
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وترسѧل صѧورة , وفاة الأسير تحول الوصية دون تأخير إلى الدولة الحاميѧةوبعد 

  )١(.موثقة طبق الأصل إلى الوكالة المركزية للاستعلامات

ثانيا
ً

 إصدار شهادة الوفاة: 

تلتزم الدولة الآسرة أن ترسل في أقرب وقت ممكن إلى مكتب استعلامات أسرى 

أو تقديم ,  الملحق باتفاقية جنيف الثالثة٥ ًالحرب شهادة بوفاة الأسير وفقا للنموذج رقم

  .قوائم موقع عليها من قبل ضابط مسئول يوضح بها أسماء أسرى الحرب المتوفين

ويجب أن تبين في شهادة الوفاة أو قوائم أسماء المتوفين معلومات عѧن الهويѧة 

دفن مѧع بيѧان مكѧان الوفѧاة وتاريخهѧا وسѧببها ومكѧان الѧ, ًطبقا لبطاقة تحقيѧق الشخѧصية

  )٢(.وتاريخه وكذلك جميع المعلومات اللازمة لتمييز قبر الأسير المتوفى

ثالثا
ً

 إجراء الفحص الطبي للجثة: 

تلتزم الدولة الآسرة بإجراء فحص طبي للجثة قبل دفنها أو حرقها؛ بهدف إثبات 

  )٣(.وإثبات هوية المتوفى عند اللزوم, وللتمكن من وضع تقرير, حالة الوفاة

رابعا
ً

 اء التحقيقات في حالة الوفاةإجر: 

  يتعѧѧين إجѧѧراء تحقيѧѧق رسѧѧمي عاجѧѧل بѧѧشأن أي حالѧѧة وفѧѧاة لأسѧѧير حѧѧرب سѧѧببها 

  وكѧѧذلك بѧѧشأن , أو كѧѧان يѧѧشتبه فѧѧي تѧѧسببها حѧѧارس أو أسѧѧير آخѧѧر أو أي شѧѧخص آخѧѧر

وتؤخѧذ , ويرسل إخطار عن هذا الموضوع إلى الدولة الحاميѧة. أي وفاة لا يعرف سببها

ويѧتم ارسѧال تقريѧر يتѧضمن , أقوال زملاؤه من أسرى الحѧربًوخصوصا , أقوال الشهود

                                                             

 .١٩٤٩من اتفاقية جنيف الثالثة ) ١ (١٢٠مادة ال )١(

 .١٩٤٩من اتفاقية جنيف الثالثة ) ٢ (١٢٠المادة  )٢(

 .١٩٤٩من اتفاقية جنيف الثالثة ) ٣ (١٢٠المادة  )٣(
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وجѧب علѧى , وإذا أثبѧت التحقيѧق إدانتѧه شѧخص أو أكثѧر. هذه الأقوال إلى الدولة الحامية

الدولѧѧѧѧة الحѧѧѧѧاجزة اتخѧѧѧѧاذ جميѧѧѧѧع الإجѧѧѧѧراءات القѧѧѧѧضائية ضѧѧѧѧد الѧѧѧѧشخص أو الأشѧѧѧѧخاص 

  )١(.المسئولين

 ـتدعت إجـراء تحقيقـاتوقد شهدت معـسكرات الأسـرى عـدة حـالات لوفيـات اس

حѧوادث  حيѧـث سѧجلت, فيها، على سبيل المثال ما حدث أثنѧاء الحѧرب الإيرانيѧة العراقيѧة

 ، وحادثة معسكر جرجـان ١٩٨٢بمعسكري الموصل للأسرى الإيرانيين في العراق عام 

، وأدت هѧѧذه الحѧѧوادث إلѧѧى مقتѧѧل عѧѧدد مѧѧن ١٩٨٤العѧѧراقيين فѧѧي إيѧѧران عѧѧام  للأسѧѧـرى

هذه المعسكرات، اضطرت الحراس إلѧى إطѧلاق النѧار  حالات شـغب داخـلالأسرى نتيجة 

الإيѧرانيين والعѧراقيين، وقѧد تѧم إجѧراء تحقيѧق  مما تسبب فѧي مقتѧل عѧـدد مѧـن الأسѧـرى

  .)٢(عنه رسمي في هذه الحوادث وتمت معاقبة المـسؤولين

خامسا
ً

 دفن الأسرى: 

ين توفѧوا أثنѧاء أسѧرهم على السلطات الحاجزة أن تتأكد من أن أسرى الحرب الذ

ويجب أن تحترم مقابرهم , ًوبقدر المستطاع يدفنوا وفقا لشعائر دينهم, قد دفنوا باحترام

  . وتصان وتميز بعلامات معينة تمكن من الاهتداء إليها في أي وقت

وبقدر المستطاع يدفن الأسرى المتوفون الذين يتبعѧون دولѧة واحѧدة فѧي مكѧامن 

وذلѧك باسѧتثناء , ة أن تѧدفن أسѧرى الحѧرب فѧي مقѧابر فرديѧةوعلѧى الدولѧة الآسѧر. واحد

  . )٣(الحالات التي تستدعى فيها الظروف القهرية استخدام مقابر جماعية

                                                             

 .١٩٤٩ من اتفاقية جنيف الثالثة ١٢١المادة  )١(

 .٧٥٤ص , المرجع السابق, محمد حمد العسبلي. د )٢(

 .١٩٤٩تفاقية جنيف الثالثة من ا) ٤ (١٢٠المادة  )٣(
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ولكي يѧتم الاسѧتدلال علѧى المقѧابر بѧشكل دائѧم يجѧب أن تѧسجل جميѧع المعلومѧات 

الدولѧة التѧي وتبلѧغ , المتعلقة بالدفن والمقابر بإدارة تسجيل المقابر فѧي الدولѧة الحѧاجزة

يتبعهѧѧا هѧѧѧؤلاء الأسѧѧرى بقѧѧѧوائم المقѧѧѧابر وجميѧѧع المعلومѧѧѧات المتعلقѧѧة بأسѧѧѧرى الحѧѧѧرب 

وتتحمѧل الدولѧة الحѧاجزة مѧسئولية العنايѧة . المѧدفونين فѧي المقѧابر أو فѧي أمѧاكن أخѧرى

  . بالمقابر وتسجيل كافة التحركات اللاحقة التي تتعرض لها الجثث

 قهريѧة أو لأسѧباب عقائديѧة ترجѧع إلѧى ولا يجوز حرق الجثث إلا لأسباب صѧحية

وفѧي جميѧع الأحѧوال علѧى الدولѧة الآسѧرة أن . أو بناء على رغبة الأسير, ديانة المتوفى

ورمѧاد الجثѧة تحفظѧه . توضح فѧي شѧهادة الوفѧاة الأسѧباب التѧي دفعتهѧا إلѧى حѧرق الجثѧة

  )١(.إدارة تسجيل المقابر إلى أن يتم التصرف به بمعرفة بلد المنشأ

مواقع تضم رفات ,  الأطراف السامية المتعاقدة التي توجد في أراضيهايجب على

الاحѧتلال أو الاعتقѧال أن تعقѧد عنѧدما تѧسمح  أشخاص توفوا بѧسبب الاشѧتباكات أو أثنѧاء

  :بذلك الظروف والعلاقات بين الأطراف المتخاصمة اتفاقيات بهدف

مѧدافن  لقبѧور إلѧى تسهيل وصول أسر الموتى وممثلѧي الѧدوائر الرسѧمية لتѧسجيل ا-أ

  .الموتى واتخاذ الترتيبات العملية بشأن ذلك

  . تأمين حماية هذه المدافن وصيانتها بصورة مستمرة-ب

هѧذا   تسهيل عودة رفات الموتى وأمتعتهم الشخصية إلى وطنهم إذا مѧا طلѧب ذلѧك-ج

  )٢(.البلد، أو طلبه أقرب الناس إلى المتوفى ولم يعترض هذا البلد

  

                                                             

 .١٩٤٩من اتفاقية جنيف الثالثة ) ٥ (١٢٠المادة  )١(

 .١٩٧٧ من البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف ٣٤المادة  )٢(
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  الخاتمة

  

ًتطورت قواعد القانون الدولي الإنساني تطورا ملحوظا وهامѧالقد  ً فبعѧد أن كѧان , ً

أصبحت قواعده اليѧوم تهѧتم , قانون الحرب يقتصر على تنظيم العمليات الحربية القتالية

  . بالإنسان بشكل خاص بصفته ضحية هذه النزاعات المسلحة

قاتلين أثناء النزاعات إن قواعد القانون الدولي الإنساني المخصـصة لمعاملـة الم

المسلحة قد أسهمت في توفير الحماية القانونية اللازمة لهذه الفئة من ضحايا النزاعات 

المسلحة، وقد قام القانون الدولي الإنساني بإرساء وترسيخ العديد مѧن المبѧادئ الهامѧة 

نѧزاع فѧي ومبدأ عѧدم حريѧة أطѧراف ال, مبدأ المعاملة الإنسانية: ومنها, لحماية المقاتلين

ومبدأ جѧواز اللجѧوء إلѧى حيѧل الحѧرب مѧع حظѧر , ومبدأ التناسب, استخدام وسائل القتال

, ومبѧѧدأ إجѧѧلاء الأسѧѧرى مѧѧن منѧѧاطق القتѧѧال, ومبѧѧدأ حظѧѧر الإجهѧѧاز علѧѧى المقѧѧاتلين, الغѧѧد

  .وغيرها من المبادئ الهامة

  :النتائج

بدايѧة , كبيѧرةتميز القانون الدولي الإنساني بالشمولية في منح المقاتلين حمايѧة 

  :من قيام النزاع وحتى الانتهاء منه تمثلت هذه الحماية في

المنѧѧѧشغلين بأعمѧѧѧال القتѧѧѧال أو , منحѧѧѧه للمقѧѧѧاتلين الѧѧѧواقفين فѧѧѧي سѧѧѧاحة المعركѧѧѧة -

حماية كبيرة تتمثل في الحماية من مواجهة بعѧض وسѧائل ونتѧائج , المهيئين لها

ليب إدارة النزاعѧات ًوأيѧضا الحمايѧة مѧن مواجهѧة بعѧض أسѧا, النزاعات المسلحة

 . المسلحة
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المعركة حماية تمثلت في حماية الجرحى  ُكما منح المقاتلين الساقطين في ساحة -

سواء عن طريѧق , وحماية الغرقى والمنكوبين في البحار, والمرضى في الميدان

إلزام الدول بحماية المقاتلين بشكل مباشر أو منح هѧذه الحمايѧة للمستѧشفيات أو 

و أفراد الأطقم الطبية القائمة على إسعاف وعلاج المقاتلين سѧواء وسائل النقل أ

 .في البر أو البحر

ًوأخيرا منح القانون الدولي الإنساني الحماية للمقاتلين الواقعين في قبضة العدو  -

  .سواء عند بداية الأسر أو عند انتهائه) أسرى الحرب(

  :التوصيات

نيѧѧف والبروتوكѧѧول الأول لهѧѧا ضѧѧرورة إعѧѧادة النظѧѧر فѧѧي بعѧѧض مѧѧواد اتفاقيѧѧات ج

  :ومنها, ليحقق حماية أفضل للمقاتلين, لتعديلها وتطويرها

ضرورة إعادة النظر في عدم استبقاء أفѧراد الجمعيѧات الوطنيѧة للѧصليب الأحمѧر  -

ًوالهلال الأحمر وجمعيѧات الإسѧعاف الأخѧرى بمعѧسكر الأسѧر رغمѧا عѧن إرادتهѧم 

التѧѧѧي تعتمѧѧѧد فѧѧѧي عملهѧѧѧا علѧѧѧى ًوتѧѧѧأثير ذلѧѧѧك سѧѧѧلبا علѧѧѧى عمѧѧѧل هѧѧѧذه الجمعيѧѧѧات 

كمѧѧѧا أن . المتطѧѧѧوعين؛ لأن اسѧѧѧتبقائهم سѧѧѧوف يѧѧѧؤثر علѧѧѧى انѧѧѧضمام المتطѧѧѧوعين

اسѧѧتبقاء أفѧѧراد الجمعيѧѧات التابعѧѧة للѧѧدول المحايѧѧدة والعѧѧاملين لѧѧدى أحѧѧد أطѧѧراف 

 .النزاع يؤدي إلى إحجام مثل هذه الجمعيات عن تقديم المساعدة

لطبيѧين الѧذين يѧتم اسѧتبقاؤهم لخدمѧة يتعين تحديد النѧسبة المئويѧة لعѧدد الأفѧراد ا -

 .أسرى الحرب

يتعين أن تكون المدة بين زيارات اللجان الطبية المختلطة قصيرة؛ لأن فترة ستة  -

 . ًأشهر بين الزيارة والزيارة التي تليها فترة طويلة نسبيا
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النص على نظѧام تبѧادل الأسѧرى كحالѧة لانتهѧاء حالѧة الأسѧر وإحاطتѧه بѧضمانات  -

 .شروطه ديدكافية، مع تح

يلزم توضيح الأحكام التي يعامل بموجبها الأفѧراد المѧستبقون فهѧم ليѧسوا أسѧرى  -

 . ويجب ألا يترك الأمر لتقدير الدولة الحاجزة, حرب

 .ضرورة الفصل في الأمر المتعلق بتصوير أسرى الحرب بنص واضح -

علѧى صعوبة تفسير وتطبيق مفهوم انتهاء الأعمال العدائية الفعليѧة وتѧأثير ذلѧك  -

 .الإفراج عن أسرى الحرب وإعادتهم

يتعѧين تحديѧد الوقѧѧت الخѧاص بѧѧإبلاغ دولѧة الأسѧѧرى بقѧوائم مقѧѧابر أسѧرى الحѧѧرب  -

 .والمعلومات الخاصة بها

يتعين على مجلس الأمن توظيف سѧلطته فѧي إحالѧة القѧضايا المتعلقѧة بانتهاكѧات 

, لѧѧة عمѧѧل المحكمѧѧةالقѧѧانون الѧѧدولي الإنѧѧساني إلѧѧى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة وعѧѧدم عرق

 .لإحالته بعض القضايا وصرف النظر عن البعض الآخر

سواء على الѧصعيد الѧدولي , وجوب تفعيل آليات تطبيق القانون الدولي الإنساني

 .أو الصعيد الوطني

يتميز بالإلزامية في ممارسة اختصاصه،  استحداث جهاز خـاص بالرقابة الدولية

الأحمѧѧر أو منظمѧѧة الأمѧѧم   الدوليѧѧة للѧѧصليبويمѧѧارس اختѧѧصاصه بالتعѧѧاون مѧѧع اللجنѧѧة

  .المتحدة
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  المراجع

  

  مراجع باللغة العربية

في القانون الدولي وفي (النظرية العامة للقانون الدولي الإنساني , أحمد أبو الوفا. د -

 .٢٠١٣, دار النهضة العربية, القاهرة, الطبعة الثالثة, )الشريعة

, فئѧات المѧشمولة بحمايѧة القѧانون الѧدولي الإنѧسانيال, التاج إبراهيم دفع الله أحمد. د -

  .٢٠٠٩أبريل , ٢٦العدد , السودان, وزارة العدل, مجلة العدل

حمايѧѧѧة ضѧѧحايا النزاعѧѧѧات الدوليѧѧѧة المѧѧسلحة فѧѧѧي القѧѧѧانون الѧѧѧدولي , تريكѧѧي فريѧѧѧد. د -

كلية الحقوق والعلѧوم , رسالة دكتوراه, "دراسة مقارنة"الإنساني والفقه الإسلامي 

 .٢٠١٤, جامعة مولود معمري, ةالسياسي

مѧسئولية القѧادة والرؤسѧاء عѧن الجѧرائم الدوليѧة التѧي يرتكبهѧا , ثقل سعد العجمي. د -

مجلѧѧة , )مѧѧع دراسѧѧة لمحاكمѧѧة المѧѧسؤولين فѧѧي النظѧѧام العراقѧѧي الѧѧسابق(مرؤوسѧѧوهم 

 .٢٠٠٨يونيو , العدد الثاني, الكويت, الحقوق
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